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ENGLISH
Product Description
Lava Ceram overlay porcelain and Lava Frame mill blanks, both manufactured
for or by 3M ESPE, are components of the Lava System for fabrication of 
all-ceramic restorations. These overlay porcelains and mill blanks are specially
designed to be used in combination and cannot be combined with other
porcelains.
Lava Ceram overlay porcelains are available in 16 VITA-Classic colors and in
3 additional bleach colors; the color range consists of the following powders
and the corresponding mixing liquids:
Standard Porcelains
3 shoulder porcelains SH,19 framework modifiers MO,19 dentin porcelains D,
10 Magic intensive shades I, 4 enamel porcelains E, 2 enamel effect porcelains E,
4 transparent-opal porcelains T,1 transparent-clear porcelain CL,10 stains S,
1 glaze G.
“Performer” Porcelains
6 high-fluorescence dentin porcelains Flu-In FL, 4 opaque-dentin porcelains OD,
2 high-fluorescent transparent-opal porcelains ICE, 4 high-opalescent
transparent-nature porcelains N, 3 cervical-incisal transparent porcelains CI,
2 gingiva porcelains G, 2 corrective porcelains CR.

� Instructions for Use should not be discarded for the duration of product use.

Areas of Application
• Veneering of Lava Frame zirconia framework

Preparation
Preparation of the Framework
� After dyeing and sintering the framework, clean it carefully using a steam

cleaner.
- The framework must be absolutely clean and free of grease!

Preparation of the porcelain furnace
The precise results of the firing are dependent on the construction of the furnace,
the firing procedure, the firing tray used, and the size of the dental object.
We recommend calibrating the ceramic furnace before the first Lava Ceram
firing as shown below to achieve the desired results:
� Program the “Initial dentin and enamel firing” as described under “Firing

Procedure.”
� Mix Lava Ceram Clear and model a color sample which, after firing,

corresponds to the color sample in the shade guide in shape and layer
thickness.

� Fire the color sample according to the firing instructions “Initial dentin and
enamel firing.”

� After the color sample has cooled, compare it with the color sample of the
shade guide - translucence and color must match.

� If there are any deviations, the firing procedure must be adjusted; see
“Prevention of Processing Errors.”

Color Selection
Combination Table for VITA-Classic Colors
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VITA-Classic- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4Colors

16 Framework MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
modifiers A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 Dentin D D D D D D D D D D D D D D D D
porcelains A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 Enamel E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3porcelains

Color Table

Combination Table for Bleach Colors

Bleach Color W1 W2 W3

Framework modifiers MO W1 MO W2 MO W3

Dentin porcelains D W1 D W2 D W3

Enamel porcelains E2 E2 E2

Standard Porcelains
Shoulder porcelains: Framework modifier: Dentin porcelains:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Enamel porcelains: Enamel effect porcelains: Transparent-opal 
E 1-E 4 E 5 Polar porcelains:

E 6 Sun T 1 Neutral
T 2 Yellow
T 3 Blue
T 4 Gray

Magic Intensive shades: Stains: Glaze:
I 1 Ocean blue S 1 Ocean blue G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Chestnut S 3 Chestnut Transparent-Clear:
I 4 Havana S 4 Havana CL
I 5 Orange S 5 Orange
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanilla S 7 Vanilla
I 8 Honey S 8 Honey
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violet S 10 Violet

“Performer” Porcelains

High-fluorescence Opaque-dentin porcelains: High-fluorescent
dentin porcelains Flu-In: OD 1 Ivory transparent-opal
FL 1 Cream OD 2 Curry porcelains:
FL 2 Gold OD 3 Amber ICE 1 Diamond
FL 3 Corn OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Nougat
FL 6 Olive

High-opalescent Cervical-incisal Gingiva porcelains:
transparent-nature transparent porcelains: G 1 Gingiva light
porcelains: CI 1 Lychee G 2 Gingiva dark
N 1 Pearl CI 2 Apricot
N 2 Frost CI 3 Lemon Corrective porcelains:
N 3 Crystal CR 1 Neutral
N 4 Snow CR 2 Yellow

� According to the tooth color select and prepare the porcelain required for
layering by using the Lava Ceram shade guides.

� After using the shade guide in contact with the patient, disinfect it with a
standard wiping disinfectant.

Veneer Production
Mixing the porcelains
The following mixing liquids are available:
• Modeling liquid
• Shoulder ceramics liquid
• Stain/Glaze liquid

� Mix the ceramic powders and the appropriate liquid with a glass or agate
mixing spatula until a creamy consistency is attained. The mixing ratio is
2.5 g powder to 1 g liquid.

General:
All of the framework modifiers, dentin, fluorescence-dentin, opaque-dentin,
Magic intensive shade, enamel, enamel effect, transparent-opal, transparent-
nature, cervical-incisal transparent, transparent-clear, and gingiva porcelains
may be mixed with each other or layered purely. Firing temperature: see “Firing
procedure” - “Initial or second dentin and enamel firing.”
Stains, shoulder porcelains, glazes, and corrective porcelains have different
firing temperatures and are layered and fired separately; see “Firing procedure.”

Layering of Shoulder Porcelain
A shoulder porcelain firing is necessary if the framework has been reduced in
the cervical area.
The shoulder porcelains can be mixed with each other and can be individualized
using Magic intensive shades, e.g., for tooth colors for which no matching
shoulder porcelain is available. However, the total proportion of Magic intensive
shades must not exceed about 10% as the sharpness of the edges will otherwise
be lost during firing.
The shoulder porcelains may be used without mixing for the tooth colors shown
below:

Tooth color A1 A2 A3 B3 B4

Shoulder porcelain SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Mix the shoulder porcelain powder with the shoulder porcelain liquid.
� With individual mixtures, fire a color sample to check the final color before 

layering.
� Insulate the plaster model with a commercial insulating liquid - plaster

against ceramics.
� Place the framework on the model.
� Apply the shoulder porcelain to the framework and shape down to the

preparation edge of the die, then blot the liquid off.
� Remove the framework from the model and fire the shoulder as described

under ”Firing procedure”.
� Compensate any shrinking during the sintering process by another step of

shoulder porcelain firing. Then continue the processing by applying frame-
work modifier.

Application of Framework Modifier
The framework modifier is what gives the framework its basic color and is
applied after the firing of the shoulder porcelain and before the dentin/enamel
layering:
� Mix the framework modifier with modeling liquid.
� Apply a thin coat (0.1-0.2 mm) to the entire surface to be veneered.

- For adequate wetting, vibrate well and then blot off the liquid in order to
prevent air inclusion and bubble formation.

- As an option, a thin layer of Magic intensive shade can either be applied
as such to the framework using a wet brush or, alternatively, after mixing
with framework modifier.

� The framework modifier should be fired separately or the dentin layer should
be directly applied onto the framework modifier. Firing procedure: same as
“Initial dentin and enamel firing.”

Layering of Dentin/Enamel Porcelain
� Mix the dentin, enamel, and transparent porcelain with modeling liquid and

build up the restoration.
� To adapt the procedure to the individual needs of the patient, you may wish

to mix in some Magic intensive shades into the dentin, enamel or transparent
porcelain and apply a layer of these mixtures in particular locations.
- Use or mix Magic intensive shades I, high-fluorescence dentin porcelains

Flu-In FL, or opaque-dentin porcelains OD in small quantities only as they
are very intense in color.

� With bridges, separate the teeth all the way down to the framework prior to
initial firing, using a flexible instrument.

� Carry out initial firing in accordance with the firing table; please refer to
”Firing procedure”.

� Shape corrections, if any, can be done with fine-grained diamonds at low
pressure.
- Never damage the framework when separating the veneer ceramic

interproximally!
� Complete the modeling of the restoration with enamel, enamel-effect, and

transparent porcelains.
- The “Performer” porcelains N 1-4, ICE 1+2, and CI 1-3 may be used for

individual effects.
� Close interdental spaces and separate again, if required.
� Perform the 2nd firing and all of the later firings according to the firing table;

see “Firing procedure.”
Corrective firing
� Use the corrective porcelains CR 1+2 to touch up contact points after glaze

firing. Firing temperature: see “Firing procedure.”

Information on the use of the “Performer” porcelains
High-fluorescence dentin porcelains Flu-In 1-6:
Accentuation of certain areas in the dentin, e.g., mamelons, secondary dentin -
apply in thin layers or mix with framework modifier or dentin porcelains.
Opaque-dentin porcelains OD 1-4:
Support and intensifying of basic colors - apply in thin layers or mix with
framework modifier or dentin.
High-fluorescent transparent-opal porcelains ICE 1+2:
Intensification of the depth effect in the incisal area - use like enamel and
transparent porcelains.
High-opalescent transparent-nature porcelains N 1-4:
Provides a natural opal effect in the incisal area for highly translucent, youthful
teeth and increases the lightness value. They give the veneer a fine shimmer
ranging from reddish-yellowish to bluish - use like enamel and transparent
porcelains.
Cervical-incisal transparent porcelains CI 1-3:
Enhancement of the color intensity (chroma) in the cervical and incisal area -
use like transparent porcelains.
Gingival porcelains G 1+2:
Reconstruction of the original gum situation - use during the first and/or second
dentin firing; the colors may be mixed with Magic intensive shades.
Corrective porcelains CR 1+2:
Creation of contact points with transparent or yellowish corrective porcelains -
firing temperature: see “Firing procedure.”

Firing Procedure

Start Drying t ➚ t ➚ Final Holding Holding
temp. time under without temp. time time

vacuum vacuum under without
vacuum vacuum

1st shoulder 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.porcelain firing 842°F 81°F/min 1544°F

2nd shoulder 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.porcelain firing 842°F 81°F/min 1526°F

Initial dentin and 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.enamel firing 842°F 81°F/min 1490°F

Second dentin and 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.enamel firing 842°F 81°F/min 1472°F

Glaze firing with 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 minglaze and/or stain 896°F 81°F/min 1454°F

Glaze firing 480°C 45°C/min 820°Cwithout glaze with 2 min . /. . /. . /.
or without stain 896°F 81°F/min 1508°F

Corrective firing 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Finishing
Caution! Ceramic dust is a health hazard! Use a common suction device for
laboratory use with fine dust filter while processing ceramic materials.
� Finish with fine-grain diamonds at low pressure.
� Make sure to separate only the veneering ceramics with the diamond

discs without affecting the framework!
- The framework must not be damaged interdentally as this may

give rise to fractures in the future!
� Fine-shape the surface with rotating instruments.
� Mix stains with stain/glaze liquid and apply special color effects.

Or:
Mix glaze with stain/glaze liquid and apply in a very thin layer.
Or:
Carry out glaze firing without stain or glaze.

� Glaze fire in accordance with the firing table; please refer to ”Firing procedure”.

Intraoral Veneer Repair
Veneers of cemented restorations can be repaired with the CoJet system,
manufactured by 3M ESPE, and a composite filling material.
� For further details, please refer to the Instructions for Use of the CoJet system.

Prevention of Processing Errors

Problem Cause Action

Ceramic is to porous, Firing temperature is Increase firing temperature
opaque, or gray too low Lower pre-heating and vacuum 

Vacuum pump starts start temperature
too late Check vacuum pump and 
Vacuum level is too low furnace for leaks

Ceramic is light and Firing temperature is Lower pre-heating or firing 
vitreous too high temperature

Problem Cause Action

Surface is too rough Firing temperature is Increase firing temperature or 
too low increase holding time

Surface does not have Holding time is too short Increase firing temperature or 
enough shine Firing temperature is increase holding time
Glazing is too matte too low

Surface is too shiny Firing temperature is Lower firing temperature and/or 
too high shorten holding time

Edges are rounded off Holding time is too long Lower firing temperature and/or
Firing temperature is shorten holding time
too high

Bubble formation Introduction of conta- Improve layering technique
minations and/or air Follow instructions for use
Glaze firing performed Run a cleaning cycle in the 
in vacuum furnace

Cracks Cooling phase is too Extend cooling phase
short Use only Lava Ceram
Different material intro-
duced during layering

Crown edge is not Framework modifier Improve condensation of 
covered was not sufficiently framework modifier

condensed Steam clean or degrease 
Framework conta- framework
minated (e.g., greasy) Add additional layer before 

2nd firing

Air inclusions between Poor wetting Steam clean or degrease 
framework and ceramic Framework conta- framework

minated (e.g., greasy) Vibrate framework modifier well
Pre-drying too short Dry in front of open furnace door

(especially for large bridges)

Pontic darker and The veneer of the Even out color difference 
grayer in comparison pontic is too thick in with framework modifier and 
with the crowns comparison with the lighter color

crowns Apply thicker layer of framework 
modifier
Consult Lava Milling Center and
extend or adjust pontic in size
and/or length to match crowns

No contact point Firing temperature is Apply corrective porcelain; 
too high see “Firing procedure”

Recalibrate furnace; see “Prepa-
ration of porcelain furnace”

Incompatibilities
In susceptible individuals, sensitization to the product cannot be excluded.
Use of the product should be discontinued and the product completely removed
if allergic reactions are observed.

Storage and Stability
Store the liquids at 15-25°C/59-77°F.

Customer Information
No person is authorized to provide any information which deviates from the
information provided in this instruction sheet.
Warranty
3M ESPE warrants this product will be free from defects in material and
manufacture. 3M ESPE MAKES NO OTHER WARRANTIES INCLUDING ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. User is responsible for determining the suitability of the product for
user’s application. If this product is defective within the warranty period, your
exclusive remedy and 3M ESPE’s sole obligation shall be repair or replacement
of the 3M ESPE product.
Limitation of Liability
Except where prohibited by law, 3M ESPE will not be liable for any loss or
damage arising from this product, whether direct, indirect, special, incidental or
consequential, regardless of the theory asserted, including warranty, contract,
negligence or strict liability.

Information valid as of November 2006

DEUTSCH
Produktbeschreibung
Lava Ceram Verblendkeramik und die dazugehörige Lava Frame Gerüstkeramik,
beide hergestellt für bzw. von 3M ESPE, sind Bestandteile des Lava Systems,
zur Herstellung von vollkeramischem Zahnersatz. Gerüstkeramik und Verblend-
keramik sind speziell für einander entwickelt und können nicht mit anderen
Keramikmaterialien kombiniert werden.
Lava Ceram Verblendkeramik ist in 16 VITA-Classic Farben und zusätzlich in
3 „Bleach“-Farben erhältlich, die Farbpalette besteht aus folgenden Pulvern und
den dazugehörigen Anmischflüssigkeiten:
Standardmassen
3 Schultermassen SH,19 Gerüstmodifier MO,19 Dentinmassen D,10 Magic-
Intensivmassen I, 4 Schneidemassen E, 2 Enamel-Effekt-Massen E, 4 Transpa-
Opal-Massen T, 1Transparent-Clear-Masse CL,10 Malfarben S,1 Glasurmasse G.
„Performer“-Massen
6 Hoch-Fluoreszenz-Dentinmassen Flu-In FL, 4 Opakdentin-Massen OD,
2 Hoch-fluoreszente Transpa-Opal-Massen ICE, 4 Hoch-opalisierende Transpa-
Natur-Massen N, 3 Zervikal-Inzisal-Transpamassen CI, 2 Gingivamassen G,
2 Korrekturmassen CR.

� Die Gebrauchsinformation dieses Produktes ist für die Dauer der
Verwendung aufzubewahren.

Anwendungsgebiete
• Verblendung von Lava Frame Zirkonoxid-Gerüsten

Vorbereitung
Gerüstvorbereitung
� Das eingefärbte und gesinterte Gerüst durch sorgfältiges Abdampfen reinigen.

- Das Gerüst muss absolut sauber und fettfrei sein!
Den Keramikofen vorbereiten
Exakte Brennergebnisse werden von der Bauart des Ofens, der Brandführung,
des verwendeten Brenngutträgers und der Größe des Werkstücks beeinflusst.
Um die gewünschten Ergebnisse zu erzielen wird empfohlen, den Keramikofen
vor dem ersten Lava Ceram Brand wie folgt zu kalibrieren:
� Den „Ersten Dentin- und Schneidebrand“ wie unter „Brandführung“

angegeben programmieren.
� Lava Ceram Clear anmischen und ein Farbmusterplättchen modellieren,

das nach dem Brand dem Farbmuster im Farbring in Form und Schichtstärke
entspricht.

� Das Farbmusterplättchen gemäß Brennanleitung „Erster Dentin- und
Schneidebrand“ brennen.

� Nach dem Abkühlen das Farbmusterplättchen mit dem Farbmuster des
Farbrings vergleichen - Transluzenz und Farbe müssen übereinstimmen.

� Bei Abweichungen muss die Brandführung angepasst werden, siehe „Fehler-
vermeidung bei der Verarbeitung“.

Farbauswahl
Kombinations-Tabelle nach VITA-Classic-Farben

VITA-Classic- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4Farben

16 Gerüst- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
modifier A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 Dentin- D D D D D D D D D D D D D D D D
massen A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 Schneide- E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3massen

Standardmassen
Schultermassen: Gerüstmodifier: Dentinmassen:
SH 1, SH 3, SH 5 MO A1-MO D4 D A1-D D4

MO W1-MO W3 D W1-D W3

Schneidemassen: Enamel-Effekt-Massen: Transparent-Opal-
E 1-E 4 E 5 Polar Massen:

E 6 Sun T 1 Neutral
T 2 Gelb
T 3 Blau
T 4 Grau

Magic-Intensivmassen: Malfarben: Glasurmasse:
I 1 Ozeanblau S 1 Ozeanblau G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Kastanie S 3 Kastanie Transparent-Clear:
I 4 Havanna S 4 Havanna CL
I 5 Orange S 5 Orange
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanille S 7 Vanille
I 8 Honig S 8 Honig
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violett S 10 Violett

„Bleach“-Farbe W1 W2 W3

Gerüstmodifier MO W1 MO W2 MO W3

Dentinmassen D W1 D W2 D W3

Schneidemassen E2 E2 E2

Kombinationstabelle für „Bleach“-Farben

Farbtabelle

� Entsprechend der Zahnfarbe und mit Hilfe der Lava Ceram Farbringe die für
die Schichtung notwendigen Massen aussuchen und bereitstellen.

� Den Farbring nach Anwendung am Patienten mit einem praxisüblichen
Wischdesinfektionsmittel desinfizieren.

Herstellen einer Verblendung
Anmischen der Massen
Folgende Anmischflüssigkeiten stehen zur Verfügung:
• Modellierflüssigkeit
• Schultermassenflüssigkeit
• Malfarben-/Glasurmassenflüssigkeit
� Die Massen mit der entsprechenden Flüssigkeit und mit einem Glas oder

Achatspatel zu einer sahnigen Konsistenz anmischen. Das Mischungs-
verhältnis nach Gewicht beträgt 2,5 g Pulver zu 1 g Flüssigkeit.

Allgemeiner Hinweis:
Alle Gerüstmodifier, Dentin-, Fluoreszenz-Dentin-, Opakdentin-, Magic-Intensiv-,
Schneide-, Enamel-Effekt-, Transpa-Opal-, Transpa-Natur-, Zervical-Inzisal-
Transpa-, Transparent-Clear- und Gingiva-Massen können untereinander
gemischt oder pur eingeschichtet werden. Brenntemperatur: siehe „Brand-
führung“ - „Erster oder zweiter Dentin- und Schneidebrand“.
Malfarben, Schulter-, Glasur- und Korrekturmassen haben unterschiedliche
Brenntemperaturen und werden separat geschichtet und gebrannt, siehe
„Brandführung“.
Schultermassen schichten
Ein Schultermassenbrand ist erforderlich, wenn das Gerüst im zervikalen Bereich
reduziert wurde.
Die Schultermassen sind untereinander mischbar und können mit Magic
Intensivmassen individualisiert werden, z.B. bei Zahnfarben, für die keine
entsprechende Schultermasse vorhanden ist. Die Beimischung von Magic
Intensivmassen darf jedoch einen Anteil von ca.10% nicht übersteigen, da sonst
die Kantenschärfe während des Brandes verloren geht.
Für folgende Zahnfarben können die Schultermassen ungemischt verwendet
werden:

„Performer“-Massen
Hoch-Fluoreszenz- Opakdentin-Massen: Hoch-fluoreszente
Dentinmassen Flu-In: OD 1 Elfenbein Transpa-Opal-
FL 1 Crème OD 2 Curry Massen:
FL 2 Gold OD 3 Amber ICE 1 Diamant
FL 3 Mais OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Nugat
FL 6 Olive

Hoch-opalisierende Zervikal-Inzisal- Gingivamassen:
Transpa-Natur-Massen: Transpamassen: G 1 Gingiva hell
N 1 Perle CI 1 Litschi G 2 Gingiva dunkel
N 2 Frost CI 2 Aprikose
N 3 Kristall CI 3 Zitrone Korrekturmassen:
N 4 Schnee CR 1 Neutral

CR 2 Gelb

Zahnfarbe A1 A2 A3 B3 B4

Schultermasse SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Die Schultermassenpulver mit Schultermassenflüssigkeit anmischen.
� Bei individuellen Farbmischungen vor dem Schichten zunächst ein Farb-

muster brennen, um die Farbe zu kontrollieren.
� Das Modell mit einer handelsüblichen Isolierung - Gips gegen Keramik -

isolieren.
� Das Gerüst auf das Modell setzen.
� Die Schultermasse auf das Gerüst und bis zur Präparationsgrenze auf den

Stumpf modellieren und absaugen.
� Das Gerüst vom Modell abheben und die fertige Schulter wie unter „Brand-

führung“ beschrieben brennen.
� Die Sinterschrumpfung ggf. durch einen zweiten Schultermassenbrand

ausgleichen. Anschließend mit Gerüstmodifier weiterarbeiten.
Gerüstmodifier auftragen
Der Gerüstmodifier gibt dem Gerüst die Grundfarbe und wird nach dem Schulter-
massenbrand und vor der Dentin/Schneide-Schichtung aufgebracht:
� Den Gerüstmodifier mit Modellierflüssigkeit anrühren.
� Einen dünnen Überzug (0,1-0,2 mm) auf die gesamte Verblendfläche

auftragen.
- Um eine gute Benetzung zu erreichen, gut riffeln und absaugen.

Andernfalls kann es zu Lufteinschlüssen und Blasenbildung kommen.
- Falls gewünscht, Magic-Intensivfarben entweder pur mit einem feuchten

Pinsel dünn auf das Gerüst malen, oder mit Gerüstmodifier mischen und
dann auftragen.

� Den Gerüstmodifier separat brennen oder die Dentinschichtung direkt auf
den Gerüstmodifier aufschichten. Brandführung: wie „Erster Dentin- und
Schneidebrand”.

Dentin/Schneide-Schichtung
� Dentin-, Schneide- und Transpamassen mit Modellierflüssigkeit anrühren

und die Restauration aufbauen.
� Je nach Patientenfall zur Individualisierung z.B. Magic-Intensivfarben mit

Dentin-, Schneide- oder Transpamassen mischen und an der gewünschten
Stelle einschichten.
- Magic-Farben I, Hoch-Fluoreszenz-Dentinmassen Flu-In FL oder Opak-

dentin-Massen OD wegen ihrer Farbintensität nur in kleinen Mengen
verwenden, ggf. mischen.

� Bei Brücken die Verblendkeramik vor dem ersten Brand mit einem flexiblen
Instrument interdental bis auf das Gerüst separieren.

� Den ersten Brand gemäß der Brenntabelle durchführen, siehe „Brandführung“.
� Falls notwendig mit feinkörnigen Diamanten und geringem Druck die Form

korrigieren.
- Beim Separieren der Verblendkeramik unter keinen Umständen das Gerüst

interdental anseparieren!
� Mit Schneide-, Enamel-Effekt- und Transpamassen die Zahnform vervoll-

ständigen.
- Für individuelle Effekte können die „Performer“-Massen N 1-4, ICE 1+2

und CI 1-3 verwendet werden.
� Interdentalräume schließen und ggf. nochmals separieren.
� Den 2. Brand und alle weiteren Brände gemäß der Brenntabelle durchführen,

siehe „Brandführung“.
Korrekturbrand
� Zur Ergänzung von Kontaktpunkten nach dem Glanzbrand die Korrektur-

massen CR 1+2 verwenden. Brenntemperatur: siehe „Brandführung“.

Hinweise zur Verwendung der „Performer“-Massen
Hoch-Fluoreszenz-Dentinmassen Flu-In FL 1-6:
Hervorhebung bestimmter Bereiche im Dentin, z.B. Mamelons, Sekundärdentin -
in dünnen Schichten auftragen, oder mit Gerüstmodifier oder Dentinmassen
mischen.
Opakdentin-Massen OD 1-4:
Unterstützung und Intensivierung der Grundfarben - in dünnen Schichten
auftragen oder mit Gerüstmodifier oder Dentin mischen.
Hoch-fluoreszente Transpa-Opal-Massen ICE 1+2:
Erhöhung der Tiefenwirkung im Inzisalbereich - Verwendung wie Schneide- und
Transpamassen.
Hoch-opalisierende Transpa-Natur-Massen N 1-4:
Erzeugen eines natürlichen Opaleffektes im Inzisalbereich bei sehr transluzenten,
jugendlichen Zähnen und zur Erhöhung des Helligkeitswertes. Sie geben der
Verblendung einen feinen Schimmer, der rötlich-gelblich bis bläulich erscheint -
Verwendung wie Schneide- und Transpamassen.
Zervikal-Inzisal-Transpamassen CI 1-3:
Verstärkung der Farbintensität (Chroma) im zervikalen und inzisalen Bereich -
Verwendung wie Transpamassen.
Gingivamassen G 1+2:
Wiederherstellung der ursprünglichen Zahnfleischsituation - beim ersten
und/oder zweiten Dentinbrand einarbeiten; die Farben können mit Magic
Intensivmassen gemischt werden.
Korrekturmassen CR 1+2:
Herstellung von Kontaktpunkten mit transparenter bzw. gelblicher Korrektur-
masse - Brenntemperatur: siehe „Brandführung“.

Start- Tro- t ➚ t ➚ End- Halte- Halte-
temp. cken- mit ohne temp. zeit zeit

zeit Vakuum Vakuum mit ohne
Vakuum Vakuum

1. Schultermassen- 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.brand 842°F 81°F/min 1544°F

2. Schultermassen- 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.brand 842°F 81°F/min 1526°F

Erster Dentin- und 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.Schneidebrand 842°F 81°F/min 1490°F

Zweiter Dentin- und 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.Schneidebrand 842°F 81°F/min 1472°F

Glanzbrand mit 480°C 45°C/min 790°CGlasurmasse 2 min . /. . /. 1 min
und/oder Malfarbe 896°F 81°F/min 1454°F

Glanzbrand ohne 480°C 45°C/min 820°CGlasurmasse mit 2 min . /. . /. . /.
oder ohne Malfarbe 896°F 81°F/min 1508°F

Korrekturbrand 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Brandführung

Ausarbeitung
Achtung! Keramikstaub ist gesundheitsschädlich! Bei der Ausarbeitung
von Keramik eine Absaugung mit einem im Labor üblichen Feinststaubfilter
verwenden.
� Mit feinkörnigen Diamanten und geringem Druck ausarbeiten.
� Mit Diamantscheiben nur die Verblendkeramik, nicht das Gerüst

separieren!
- Das Gerüst darf unter keinen Umständen interdental verletzt

werden, da sonst an dieser Stelle ein Bruch initiiert werden
könnte!

� Die Oberfläche mit rotierenden Instrumenten strukturieren.
� Die Malfarben mit Malfarben-/Glasurmassenflüssigkeit anrühren und damit

Farbakzente aufbringen.
Oder:
Glasurmasse mit Malfarben-/Glasurmassenflüssigkeit anrühren und in sehr
dünner Schicht auftragen.
Oder:
Den Glanzbrand ohne Malfarbe oder Glasurmasse durchführen.

� Den Glanzbrand gemäß der Brenntabelle durchführen, siehe „Brandführung“.

Intraorale Reparatur einer Verblendung
Verblendungen festsitzender Restaurationen können mit CoJet System,
hergestellt von 3M ESPE, und einem Composite-Füllungsmaterial repariert
werden.
� Informationen zur Verarbeitung bitte der CoJet System Gebrauchsinformation

entnehmen.

Fehlervermeidung bei der Verarbeitung

Problem Ursache Maßnahme

Keramik ist zu porös, Brenntemperatur ist Brenntemperatur erhöhen
opak oder grau zu niedrig Vorwärm- und Vakuumstart-

Vakuumpumpe setzt temperatur absenken
zu spät ein Vakuumpumpe und Ofen auf 
Vakuumniveau ist zu Dichtigkeit überprüfen
niedrig

Keramik ist hell und Brenntemperatur ist Vorwärm- bzw. Brenntemperatur
glasig zu hoch absenken

Oberfläche ist zu rau Brenntemperatur ist Brenntemperatur erhöhen 
zu niedrig oder Haltezeit verlängern

Oberfläche hat zu Haltezeit ist zu kurz Brenntemperatur erhöhen 
wenig Glanz Brenntemperatur ist oder Haltezeit verlängern
Glanzbrand ist zu matt zu niedrig

Oberfläche ist zu Brenntemperatur ist Brenntemperatur absenken 
glänzend zu hoch und/oder Haltezeit verkürzen

Kanten sind abgerundet Haltezeit zu lang Brenn- Brenntemperatur absenken 
temperatur zu hoch und/oder Haltezeit verkürzen

Blasenbildung Verunreinigungen und/ Schichttechnik verbessern
oder Luft eingeschichtet Verarbeitungsanleitung beachten
Glanzbrand unter Reinigungsbrand am Ofen 
Vakuum durchgeführt durchführen

Sprünge Kühlphase zu kurz Kühlphase verlängern
Fremdmaterial Nur Lava Ceram verwenden
eingeschichtet

Kronenrand ist nicht Gerüstmodifier zu Gerüstmodifier stärker verdichten
abgedeckt wenig verdichtet Gerüst abdampfen bzw. entfetten

Gerüst verunreinigt Vor dem 2. Brand nachtragen
(z.B. fettig)

Lufteinschlüsse Schlechte Benetzung Gerüst abdampfen bzw. entfetten
zwischen Gerüst und Gerüst verunreinigt Gerüstmodifier gut anriffeln
Keramik (z.B. fettig) Vor offener Ofentür trocknen 

Zu kurz vorgetrocknet lassen (vor allem bei großen
Brücken)

Brückenglied wirkt im Die Verblendung des Farbunterschied mit Gerüst-
Vergleich zu den Brückenglieds ist im modifier und hellerer Farbe 
Kronen dunkler und Vergleich zu den ausgleichen
grauer Kronen zu dick Gerüstmodifier dicker auftragen

Rücksprache mit Lava-Fräs-
zentrum und Brückenglied
in Größe und/oder Länge
der Kronen anpassen bzw.
verlängern

Kontaktpunkt fehlt Brenntemperatur ist Mit Korrekturmasse nachtragen,
zu hoch siehe „Brandführung“

Ofen neu kalibrieren, siehe 
„Den Keramikofen vorbereiten“

Unverträglichkeiten
Bei empfindlichen Personen lässt sich eine Sensibilisierung durch das Produkt
nicht ausschließen. Sollten allergische Reaktionen auftreten, ist der Gebrauch
einzustellen und das Produkt vollständig zu entfernen.

Lagerung und Haltbarkeit
Die Flüssigkeiten bei 15-25°C/59-77°F lagern.

Kundeninformation
Niemand ist berechtigt, Informationen bekannt zu geben, die von den Angaben
in diesen Anweisungen abweichen.

Garantie
3M ESPE garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Herstellungs-
fehlern ist. 3M ESPE ÜBERNIMMT KEINE WEITERE HAFTUNG, AUCH KEINE
IMPLIZITE GARANTIE BEZÜGLICH VERKÄUFLICHKEIT ODER EIGNUNG FÜR
EINEN BESTIMMTEN ZWECK. Der Anwender ist verantwortlich für den Einsatz
und die bestimmungsgemäße Verwendung des Produkts. Wenn innerhalb der
Garantiefrist Schäden am Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und
die einzige Verpflichtung von 3M ESPE in der Reparatur oder dem Ersatz des
3M ESPE Produkts.

Haftungsbeschränkung
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für 3M ESPE
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses Produkt, gleichgültig
ob es sich dabei um direkte, indirekte, besondere, Begleit- oder Folgeschäden,
unabhängig von der Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, Fahr-
lässigkeit oder Vorsatz, handelt.

Stand der Information: November 2006

FRANÇAIS
Description du produit
La céramique Lava Ceram et la céramique pour armature Lava Frame, toutes
deux -fabriquées pour ou par 3M ESPE, font partie du système Lava destiné à
la réalisation de restaurations tout céramique. Les céramiques Lava Ceram et
Lava Frame ont été spécialement conçues pour se compléter et ne peuvent être
utilisées en combinaison avec d’autres matériaux céramiques.
La céramique Lava Ceram est disponible en 16 teintes VITA-Classic ainsi qu’en
3 teintes pour dents blanchies ; la gamme des teintes est constituée des poudres
et des liquides de mélange correspondants suivants :

Masses standard
3 masses d’épaulement SH,19 modificateurs d’armature MO,19 masses
dentine D,10 masses intensives Magic I, 4 masses émail E, 2 masses à
effet émail E, 4 masses Transpa-Opal T,1 masse Transparent-Clear CL,
10 maquillants S,1 masse de glaçage G.

Masses performantes
6 masses dentine hautement fluorescentes Flu-In FL, 4 masses dentine
opaques OD, 2 masses Transpa-Opal hautement translucides ICE, 4 masses
Transpa-Natur hautement opalescentes N, 3 masses transparentes pour la zone
cervicale-incisale CI, 2 masses gingivales G, 2 masses de correction CR.

� Ce mode d’emploi doit être conservé pendant toute la durée d’utilisation
du produit.

Indications
• Recouvrement esthétique d’armatures en oxyde de zirconium Lava Frame

Mode d’emploi
Préparation de l’armature
� Nettoyer l’armature teintée et frittée en procédant à un nettoyage à la vapeur

consciencieux.
- L’armature doit être absolument propre et totalement exempte de graisse !

Préparer le four à céramique
La précision des résultats de cuisson obtenus est fonction du type de four, de la
façon de procéder à la cuisson, du support de cuisson et de la taille de la pièce
qu’il y a lieu de cuire.
Afin d’obtenir les résultats souhaités, il est conseillé de régler le four à
céramique de la façon suivante avant de procéder à la première cuisson de
Lava Ceram :
� Programmer la « première cuisson dentine et émail » comme indiqué sous

« Etapes de cuisson ».
� Délayer Lava Ceram Clear avec le liquide de mélange et modeler une

plaquette d’échantillon de couleur qui corresponde après cuisson, dans
sa forme et l’épaisseur de la couche, à l’échantillon de couleur dans le
teintier.

� Cuire la plaquette d’échantillon de couleur suivant le mode de cuisson 
« première cuisson dentine et émail ».

� Une fois refroidie, comparer la plaquette d’échantillon de couleur avec
l’échantillon de couleur du teintier - il faut que la translucidité et la teinte
correspondent.

� Si elles diffèrent, il faut réajuster le mode de cuisson, cf. « Eviter les erreurs
de mise en œuvre ».

Teintes A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4VITA-Classic

16 modi- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MOficateurs A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4d’armature
16 masses D D D D D D D D D D D D D D D D
dentine A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 masses E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3émail

Choix des teintes
Tableau des combinaisons possibles avec les teintes VITA-Classic

Teinte pour dents blanchies W1 W2 W3

Modificateurs d’armature MO W1 MO W2 MO W3

Masses dentine D W1 D W2 D W3

Masses émail E2 E2 E2

Tableau des combinaisons possibles avec les teintes pour dents blanchies

Masses standard
Masses d’épaulement : Modificateurs d’armature: Masses dentine :
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3
SH 5 MO W1-MO W3 D W1-D W3

Masses émail : Masses à effet émail : Masses translucides
E 1-E 4 E 5 Polaire opalescentes :

E 6 Soleil T 1 Neutre
T 2 Jaune
T 3 Bleu
T 4 Gris

Nuances intensives Maquillants : Masse de glaçage :
Magic : S 1 Bleu océan G
I 1 Bleu océan S 2 Atlantide
I 2 Atlantide S 3 Châtain Translucide-claire :
I 3 Châtain S 4 Havane CL
I 4 Havane S 5 Orange
I 5 Orange S 6 Kaki
I 6 Kaki S 7 Vanille
I 7 Vanille S 8 Miel
I 8 Miel S 9 Gencive
I 9 Gencive S 10 Violet
I 10 Violet

Masses performantes
Masses dentine Masses dentine opaques : Masses Transpa-Opal
hautement fluorescentes OD 1 Ivoire hautement 
Flu-In : OD 2 Curry fluorescentes :
FL 1 Crème OD 3 Ambre ICE 1 Diamant
FL 2 Doré OD 4 Sienne ICE 2 Flamant rose
FL 3 Maïs
FL 4 Mangue
FL 5 Nougat
FL 6 Olive

Masses Transpa-Natur Masses Transpa pour la Masses gingivales :
hautement zone cervicale-incisale : G 1 Gingivale claire
opalescentes : CI 1 Litchi G 2 Gingivale foncée
N 1 Perle CI 2 Abricot
N 2 Givre CI 3 Citron Masses de correction :
N 3 Cristal CR 1 Neutre
N 4 Neige CR 2 Jaune

Tableau des teintes

� A l’aide des teintiers Lava Ceram, sélectionner et préparer les masses
nécessaires pour réaliser les différentes couches en fonction de la teinte
des dents.

� Après utilisation, essuyer le teintier avec un désinfectant couramment utilisé
en cabinet.

Réalisation d’un recouvrement en céramique
Préparer les masses
Vous disposez des liquides de mélange suivants :
• liquide de modelage
• liquide de masse d’épaulement
• liquide maquillant/glaçage
� Mélanger les masses avec le liquide approprié à l’aide d’une spatule en

verre ou en agate jusqu’à obtention d’une consistance crémeuse. Le rapport
de mélange en poids est de 2,5 g de poudre pour 1 g de liquide.

Remarque générale :
Tous les modificateurs d’armatures, les masses dentine, dentine fluorescentes,
dentine opaques, intensives Magic, émail, à effet émail, Transpa-Opal, Transpa-
Natur, Transpa pour la zone cervicale-incisale, transparentes claires et gingivales
peuvent être mélangés entre eux ou appliqués chacun pour soi par couches.
Pour la température de cuisson, cf. la rubrique « Etapes de cuisson » - « Première
ou deuxième cuisson dentine et émail ».
Les maquillants, les masses d’épaulement, de glaçage et de correction ont des
températures de cuisson différentes et sont appliquées et cuites couche par
couche, cf. la rubrique « Etapes de cuisson ».
Stratification des masses d’épaulement
Si la partie cervicale de l’armature a été réduite, la cuisson de la masse
d’épaulement s’impose.
On peut mélanger les masses d’épaulement et les individualiser avec les masses
intensives Magic, par exemple lorsque la teinte de la dent ne correspond à
aucune des masses d’épaulement. Les masses intensives Magic ne doivent
cependant pas dépasser 10 % de la masse totale pour éviter que les bords ne
perdent en netteté pendant la cuisson.
On peut utiliser les masses d’épaulement sans les mélanger si la dent a l’une
des teintes suivantes :

Teinte de la dent A1 A2 A3 B3 B4

Masse d’épaulement SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Délayer la poudre pour la masse d’épaulement avec le liquide pour la masse
d’épaulement.

� En cas de mélange individuel, cuire un échantillon de couleur avant l’appli-
cation pour vérifier la couleur.

� Isoler le modèle en plâtre avec un isolant en usage dans le commerce -
plâtre contre céramique.

� Placer l’armature sur le modèle.
� Appliquer la masse d’épaulement sur l’armature et la modeler jusqu’à la

limite de préparation, puis buvarder le liquide.
� Retirer l’armature du modèle et cuire l’épaulement comme décrit dans la

rubrique « Etapes de cuisson ».
� Compenser par une deuxième cuisson de l’épaulement la contraction

intervenant dans le processus de frittage. Continuer le travail avec le
modificateur d’armature.

Application du modificateur d’armature
Le modificateur d’armature confère à l’armature sa teinte de base et est appliqué
après la cuisson de la masse d’épaulement et avant d’appliquer les couches de
dentine et d’émail :
� Délayer le modificateur d’armature avec du liquide de modelage.
� Appliquer une fine couche (0,1-0,2 mm) sur l’ensemble de la surface à

recouvrir.
- Afin d’obtenir un bon mouillage, bien vibrer, puis buvarder le liquide afin

d’éviter des inclusions d’air et la formation de bulles.
- En option, les nuances intensives Magic peuvent être appliquées sur

l’armature en fine couche à l’état pur à l’aide d’un pinceau humide, ou
bien être mélangées au modificateur d’armature avant l’application.

� Cuire le modificateur d’armature séparément ou bien appliquer directement
la couche de dentine sur le modificateur d’armature. Mener la cuisson de la
même manière que pour la « cuisson initiale de la dentine et de l’émail ».

Stratification des masses dentine/émail
� Délayer les masses dentine, émail et « transpa » avec le liquide de modelage

et « construire » la restauration.
� Pour répondre aux besoins individuels du patient, vous pouvez mélanger des

nuances intensives Magic par exemple aux masses dentine, émail ou transpa
et appliquer une couche de ce mélange à certains endroits.
- N’utiliser ou ne mélanger que de petites quantités de teintes Magic I, de

masses dentine hautement fluorescentes Flu-In FL ou de masses dentine
opaques OD ; elles ont des couleurs très intenses.

� Dans le cas de bridges, séparer les dents jusqu’à l’armature avec un
instrument souple avant de procéder à la première cuisson.

� Mener la première cuisson en suivant le tableau de cuisson ; cf. « Etapes de
cuisson ».

� Si nécessaire, la forme peut être corrigée à l’aide de fraises diamantées à
grain fin en exerçant une légère pression.
- Il ne faut en aucun cas endommager l’armature lors de la séparation du

recouvrement en céramique dans l’espace interdentaire !
� Compléter la forme de la dent avec les masses émail, à effet émail, et

Transpa.
- Pour des effets individuels, utiliser les masses performantes N 1-4,

ICE 1+2 et CI 1-3.
� Combler les espaces interdentaires et séparer une nouvelle fois si nécessaire.
� Procéder à la deuxième cuisson et à toutes les autres cuissons conformément

au tableau de cuisson, cf. la rubrique « Etapes de cuisson ».
Cuisson de correction
� Pour compléter les points de contact, utiliser les masses de correction

CR 1+2 après la cuisson pour le lustre. Pour la température de cuisson, cf.
« Etapes de cuisson ».

Conseils d’utilisation des masses performantes
Masses dentine hautement fluorescentes Flu-In FL1-6 :
Pour mettre en évidence certaines zones dans la dentine, p.ex. mamelons,
dentine secondaire - appliquer par fines couches ou mélanger avec un
modificateur d’armature ou des masses dentine.
Masses dentine opaque OD 1-4 :
Pour renforcer et intensifier les teintes de base - appliquer par fines couches
ou mélanger avec un modificateur d’armature ou des masses dentine.
Masses Transpa-Opal hautement fluorescentes ICE 1+2 :
Pour augmenter l’effet en profondeur dans la zone incisale - à utiliser comme
les masses émail et Transpa.
Masses Transpa-Natur hautement opalescentes N 1-4 :
Pour obtenir un effet opalescent naturel dans la zone incisale dans le cas de
dents jeunes très translucides et pour augmenter leur clarté. Elles confèrent
au recouvrement un léger reflet rougeâtre- jaunâtre, voire bleuâtre - à utiliser
comme les masses émail et Transpa.
Masses Transpa cervicales-incisales CI 1-3 :
Pour augmenter l’intensité de la couleur dans la zone cervicale et incisale -
à utiliser comme les masses Transpa.
Masses gingivales G 1+2 :
Pour rétablir la situation gingivale initiale - incorporer lors de la première et/ou
de la deuxième cuisson dentine ; vous pouvez mélanger les teintes avec les
masses intensives Magic.
Masses de correction CR 1+2 :
Pour réaliser des points de contact avec une masse de correction transparente ou
jaunâtre - pour la température de cuisson : cf. la rubrique « Etapes de cuisson ».

Etapes de cuisson

Tempé- Temps t ➚ t ➚ Tempé- Temps Temps
rature de sous sans rature de main- de main-
initiale séchage vide vide finale tien sous tien sans

vide vide

1ère cuisson de la 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.masse d’epaulement 842°F 81°F/min 1544°F

2ème cuisson de la 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.masse d’épaulement 842°F 81°F/min 1526°F

Première cuisson 450°C 45°C/min 810°Cde la dentine et de 6 min . /. 1 min . /.
l’émail 842°F 81°F/min 1490°F

Deuxième cuisson 450°C 45°C/min 800°Cde la dentine et de 6 min . /. 1 min . /.
l’émail 842°F 81°F/min 1490°F

Cuisson pour le 
lustre avec masse 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 minde glaçage et/ou 896°F 81°F/min 1454°F
maquillant

Cuisson pour le 
lustre sans masse 480°C 2 min . /. 45°C/min 820°C . /. . /.de glaçage avec ou 896°F 81°F/min 1508°F
sans maquillant

Cuisson de correction 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Finition
Attention ! La poudre de céramique est nuisible à la santé ! Utiliser une unité
d’aspiration avec un filtre pour poussière fine d’usage courant en laboratoire de
prothèse.
� Procéder à la finition en utilisant des fraises diamantées à grain fin en

exerçant une légère pression.
� Veillez à ne séparer avec les fraises diamantées que la céramique de

recouvrement, ne pas séparer l’armature !
- Il ne faut en aucun cas endommager l’armature dans l’espace

interdentaire, une telle action pouvant donner lieu à des fractures
ultérieures !

� Structurer la surface à l’aide d’instruments rotatifs.
� Délayer les maquillants avec le liquide maquillant/glaçage et utiliser ce

mélange pour rehausser la surface en appliquant des accents de couleur ;
ou :
délayer la masse de glaçage avec le liquide maquillant/glaçage et appliquer
le mélange en une très fine couche ;
ou :
réaliser l’étape de glaçage sans maquillant ou masse de glaçage.

� Réaliser la dernière cuisson - le glaçage - en suivant les indications dans le
tableau de cuisson, cf. la rubrique « Etapes de cuisson ».

Réparation intra-orale d’un recouvrement céramique
Les intrados de restaurations scellées peuvent être réparés en utilisant le
système CoJet, fabriqué par 3M ESPE, et un composite d’obturation.
� Pour des informations concernant la mise en œuvre, veuillez consulter la

notice d’utilisation du système CoJet.
Eviter les erreurs de mise en oeuvre

Problème Cause Remède

La céramique est La température de Augmenter la température de 
trop poreuse, opaque cuisson est trop basse cuisson
ou grise La pompe à vide se met Réduire la température de 

en marche trop tard préchauffage et de démarrage 
Le niveau de vide est de la mise à vide
trop bas Vérifier l’étanchéité de la pompe 

à vide et du four

La céramique est La température de Réduire la température de 
claire et vitreuse cuisson est trop élevée préchauffage ou de cuisson

La surface est trop La température de Augmenter la température de 
rugueuse cuisson est trop basse cuisson ou rallonger le temps 

de maintien

La surface a trop peu Le temps de maintien Augmenter la température de 
de lustre est trop court cuisson ou rallonger le temps 
Le lustre obtenu après La température de de maintien
cuisson est trop mat cuisson est trop basse

La surface est trop La température de Réduire la température de 
brillante cuisson est trop élevée cuisson et/ou abréger le temps 

de maintien

Les bords sont Le temps de maintien Réduire la température de 
arrondis est trop long cuisson et/ou abréger le temps 

La température de de maintien
cuisson est trop élevée

Formation de bulles Inclusion d’impuretés Améliorer la technique 
et/ou d’air d’application par couche
La cuisson pour le Suivre les instructions pour 
lustre a été faite sous la finition
vide Effectuer un nettoyage du four

Fissures Phase de refroidisse- Rallonger la phase de 
ment trop courte refroidissement
Inclusion de matières N’utiliser que Lava Ceram
étrangères

Le bord de la couronne Le modificateur Densifier le modificateur 
n’est pas recouvert d’armature n’est pas d’armature

suffisamment dense Nettoyer l’armature à la vapeur 
L’armature est sale ou la dégraisser
(graisseuse p.ex.) En remettre avant la 2ème cuisson

Inclusion d’air Mauvais mouillage Nettoyer l’armature à la vapeur 
entre l’armature et L’armature est sale ou la dégraisser
la céramique (graisseuse p.ex.) Réaliser des cannelures nettes 

Séchage préalable dans le modificateur d’armature
trop court Faire sécher devant la porte

ouverte du four (surtout dans le
cas de bridges de grande taille)

L’élément de bridge Le recouvrement de Atténuer la différence de couleur 
semble plus foncé l’élément de bridge avec le modificateur d’armature 
et plus gris que les est trop épais par et une teinte plus claire
couronnes rapport aux couronnes Appliquer une couche plus

épaisse de modificateur
d’armature
Consulter le centre de fraisage
Lava et adapter ou rallonger
la taille et/ou la longueur de
l’élément de bridge en fonction
des couronnes

Pas de point de contact La température de Les réaliser en appliquant de 
cuisson est trop élevée la masse de correction, cf. la 

rubrique « Etapes de cuisson »
Procéder à un nouveau réglage
du four, cf. la rubrique « Préparer
le four à céramique »

Intolérances
Une sensibilité au produit chez les personnes prédisposées n’est pas à exclure.
Si des réactions allergiques se manifestent, cesser l’utilisation et enlever
complètement le produit.

Stockage et durée de conservation
Les liquides doivent être conservés à une température comprise entre 15 et
25°C/59 et 77°F.

Information clients
Nul n’est autorisé à divulguer des informations non conformes aux indications
données dans les présentes instructions.
Garantie
3M ESPE garantit que ce produit est dépourvu de défauts matériels et de
fabrication. 3M ESPE DECLINE TOUTE AUTRE RESPONSABILITE ET EXCLUT

TOUTE GARANTIE IMPLICITE D’ADEQUATION A LA COMMERCIALISATION OU A
UNE APPLICATION PARTICULIERE. L’utilisateur est responsable de l’emploi et de
l’utilisation à bon escient du produit. Si ce produit présente un défaut durant sa
période de garantie, votre seul recours et l’unique obligation de 3M ESPE sera
la réparation ou le remplacement du produit 3M ESPE.
Limitation de responsabilité
A l’exception des lieux où la loi l’interdit, 3M ESPE ne sera tenu responsable
d’aucune perte ou dommage découlant de ce produit, qu’ils soient directs,
indirects, spécifiques, accidentels ou consécutifs, y compris garantie, contrat,
négligence ou dol, et ce, indépendamment de toute considération juridique.

Mise à jour de l’information : Novembre 2006

ITALIANO
Descrizione del prodotto
La ceramica da rivestimento Lava Ceram e le sottostrutture Lava Frame,
entrambe prodotte per o da 3M ESPE, fanno parte del sistema Lava per la
realizzazione di protesi in ceramica integrale. Le sottostrutture e la ceramica da
rivestimento sono state sviluppate per essere impiegate insieme e non possono
essere utilizzate con altre ceramiche.
La ceramica da rivestimento Lava Ceram è in vendita nei 16 colori VITA-Classic
ed anche in 3 colori Hollywood shade; la gamma di colori è composta dalle
seguenti polveri e dai relativi liquidi di miscelazione:
Masse standard
3 masse spalla SH,19 modificatori MO,19 masse dentina D,10 masse intensive
Magic I, 4 masse incisali E, 2 masse Effetto Smalto E, 4 masse Trasparente
Opalescente T,1 massa Clear CL,10 Stains S,1 Glaze G.
Masse « Performer »
6 masse dentina ad alta fluorescenza Flu-In FL, 4 masse dentina opaca OD,
2 masse ad alta fluorescenza Transpa-Opal ICE, 4 masse ad alta opalescenza
Transpa-Natur N, 3 masse Transpa cervicali incisali CI, 2 masse gengiva G,
2 masse di correzione CR.

� Le informazioni per l’uso di questo prodotto devono essere conservate per
l’intera durata di utilizzo.

Campi d’impiego
• Rivestimento di sottostrutture in ossido di zirconio Lava Frame

Preparazione
Preparazione della sottostruttura
� Dopo la colorazione e la sinterizzazione della sottostruttura, pulirla accurata-

mente vaporizzandola.
- La sottostruttura deve essere assolutamente pulita ed esente da grassi!

Preparare il forno per ceramica
Risultati di cottura ottimali sono influenzati dal tipo di forno, dalla procedura di
cottura, dal supporto per la cottura e dalle dimensioni del manufatto protesico.
Per ottenere i risultati desiderati, si consiglia di calibrare il forno per ceramica
prima della prima cottura di Lava Ceram nel modo indicato di seguito:
� Programmare la « prima cottura dentina e incisale » come descritto al punto 

« cottura ».
� Miscelare Lava Ceram Clear e modellare un campione di colore, in modo

che, dopo la cottura, corrisponda al campione di colore della scala colori
originale Lava Ceram (shade guide) sia per forma, sia per spessore.

� Cuocere il campione di colore seguendo le istruzioni di cottura « prima cottura
dentina e incisale ».

� Dopo il raffreddamento, confrontare il campione di colore col campione della
scala colori - traslucenza e colore devono coincidere.

� In caso di diversità si deve adattare la cottura, vedi « Evitare gli errori durante
la lavorazione ».

Scelta del colore
Tabella delle combinazioni secondo i colori VITA-Classic

Colori A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4VITA-Classic

16 modificatori MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 masse D D D D D D D D D D D D D D D D
dentina A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 masse E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3incisali

Masse standard
Masse spalla: Modificatori: Masse dentina:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Masse incisali: Masse Effetto Smalto: Masse trasparenti-
E 1-E 4 E 5 Polar opalescenti:

E 6 Sun T 1 neutra
T 2 gialla
T 3 blu
T 4 grigia

Masse intensive Magic: Stains: Glaze:
I 1 blu oceano S 1 blu oceano G
I 2 atlantis S 2 atlantis
I 3 castagno S 3 castagno Clear:
I 4 avana S 4 avana CL
I 5 arancione S 5 arancione
I 6 cachi S 6 cachi
I 7 vaniglia S 7 vaniglia
I 8 miele S 8 miele
I 9 gengiva S 9 gengiva
I 10 viola S 10 viola

Masse « Performer »

Masse dentina ad alta Masse dentina opaca: Masse ad alta
fluorescenza Flu-In: OD 1 avorio fluorescenza
FL 1 crema OD 2 curry Transpa-Opal:
FL 2 oro OD 3 ambra grigia ICE 1 diamante
FL 3 mais OD 4 Siena ICE 2 flammingo
FL 4 mango
FL 5 nougat
FL 6 oliva

Masse ad alta Masse Transpa Masse gengiva:
opalescenza Transpa-Natur: cervicali incisali: G 1 gengiva chiaro
N 1 perla CI 1 litchi G 2 gengiva scuro
N 2 gelo CI 2 albicocca
N 3 cristallo CI 3 limone Masse di correzione:
N 4 neve CR 1 neutra

CR 2 gialla

Colore Hollywood Shade W1 W2 W3

Modificatori MO W1 MO W2 MO W3

Masse dentina D W1 D W2 D W3

Masse incisali E2 E2 E2

Tabella delle combinazioni per i colori Hollywood shade

Tabella dei colori

� Cercare e preparare le masse necessarie per la stratificazione secondo il
colore dei denti e con l’aiuto della scala colori Lava Ceram.

� Disinfettare la scala colori dopo l’uso sul paziente con un disinfettante per il
lavaggio comunemente usato.

Realizzazione di una corona
Miscelazione delle masse
Sono disponibili i seguenti liquidi di miscelazione:
• liquido per modellatura
• liquido per massa spalla
• glaze
� Con una spatola di vetro o di agata miscelare le masse con il liquido fino ad

ottenere una consistenza cremosa. Il rapporto di miscelazione in peso è 2,5 g
di polvere :1 g di liquido.

Istruzioni generali:
Tutti i modificatori, le masse dentina, dentina - fluorescente, dentina - opaca,
intensive Magic, incisali, effetto smalto, Transpa-Opal, Transpa-Natur, Transpa
cervicali incisali, Clear e gengiva possono essere miscelate tra loro o essere
stratificate pure. Per la temperatura di cottura: vedi « Cottura » - « Prima o
seconda cottura dentina ed incisale ».
Le masse di colori, spalla, glaze e correzione hanno temperature di cottura
diverse e vengono stratificate e cotte separatamente, vedi « Cottura ».
Stratificazione delle masse spalla
La cottura delle masse spalla è necessaria se la sottostruttura è stata ridotta
nell’area cervicale.
Le masse spalla sono miscelabili l’una con l’altra e possono essere individualiz-
zate con masse intensive Magic, p.e. nel caso di colori per i quali non esiste
la relativa massa spalla. L’aggiunta di masse intensive Magic non deve però
superare una percentuale del 10 % circa, perché in caso contrario i margini netti
vanno perduti durante la cottura.
Per i seguenti colori si possono usare le masse spalla non miscelate:

Colore dei denti A1 A2 A3 B3 B4

Massa spalla SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Miscelare la polvere della massa spalla col liquido della massa spalla.
� Per le miscelazioni individuali dei colori, prima della stratificazione cuocere

un campione di colore per controllare il colore.
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� Isolare il modello con un comune isolante gesso-ceramica.
� Applicare la sottostruttura sul modello.
� Applicare la massa spalla sulla sottostruttura e modellare fino al limite di

preparazione del moncone, poi tamponare.
� Facendo leva, togliere la sottostruttura dal modello e cuocere la spalla

preparata come descritto al punto « Cottura ».
� Per compensare l’eventuale retrazione durante il processo di sinterizzazione

eseguire una seconda applicazione e cottura della massa spalla. Continuare
quindi con il modificatore per la sottostruttura.

Applicazione del modificatore per la sottostruttura
Il modificatore per la sottostruttura dà il colore di base alla sottostruttura e si
applica dopo la cottura della massa spalla e prima della stratificazione dentina/
incisale:
� Impastare il modificatore con il liquido per modellatura.
� Applicare un sottile strato (0,1-0,2 mm) sull’intera superficie di rivestimento.

- Per ottenere un buon effetto umettante, miscelare bene, altrimenti si
formano bolle d’aria nel materiale.

- Applicare eventualmente sulla sottostruttura un sottile strato di colore
intensive Magic puro con un pennello umido, oppure miscelarlo con il
modificatore e quindi applicarlo.

� Cuocere separatamente il modificatore o stratificare la dentina direttamente
sul modificatore. Cottura: come descritto in « Prima cottura dentina ed
incisale ».

Stratificazione di dentina/incisale
� Impastare le masse dentina, incisale e translucenti con il liquido per

modellatura.
� Per personalizzare il restauro, impastare i colori intensive Magic con masse

dentina, incisali o transparenti e stratificare sull’area desiderata.
- Usare i colori Magic I, le masse dentina ad alta fuorescenza Flu-In FL o le

masse dentina opache OD solo in quantità ridotte a causa dell’intensità
del colore, se necessario miscelarle.

� Per ponti, prima della prima cottura separare la ceramica da rivestimento
nell’area interdentale fino alla sottostruttura mediante uno strumento flessibile.

� Eseguire la prima cottura conformemente alla tabella di cottura (vedi 
« Cottura »).
� Se necessario, correggere la forma con frese diamante a grana fine

esercitando una leggera pressione.
- Nella separazione della corona nell’area interdentale non danneggiare in

nessun caso la sottostruttura!
� Completare la forma del dente con masse incisali, effetto smalto e Transpa.

- Per effetti individuali si possono usare le masse « Performer » N 1-4,
ICE 1+2 e CI 1-3.

� Chiudere le cavità interdentali ed eventualmente separarle di nuovo se
necessario.

� Eseguire la seconda cottura e tutte le altre cotture in base alla tabella di
cottura, vedi « Cottura ».

Cottura di correzione
� Per completare i punti di contatto, usare dopo la cottura di glasatura le

masse di correzione CR 1+2. Temperatura di cottura: vedi « Cottura ».

Istruzioni per l’uso delle masse « Performer »
Masse dentina ad alta fluorescenza Flu-In FL 1-6:
Per evidenziare zone particolari nella dentina, p.e. mammelloni, dentina secon-
daria - applicare a strati sottili o miscelare con modificatore o masse dentina.
Masse dentina opaca OD 1-4:
Per supportare ed intensificare i colori base - applicare a strati sottili o miscelare
con modificatore o dentina.
Masse ad alta fluorescenza Transpa-Opal ICE 1+2:
Per aumentare l’effetto in profondità in zona incisale - usare come le masse
incisali e Transpa.
Masse ad alta opalescenza Transpa-Natur N 1-4:
Creano un effetto opalescente naturale in zona incisale in denti molto traslucenti
e giovani ed aumentano il valore di chiarezza. Conferiscono alla corona una
raffinata brillantezza di colore rosso - giallo fino a blu - si usano come le masse
incisali e Transpa.
Masse Transpa cervicali - incisali Cl 1-3:
Potenziano l’intensità del colore (croma) in area cervicale e incisale - si usano
come le masse Transpa.
Masse gengiva G 1+2:
Per ripristinare la situazione originaria della gengiva - applicare alla prima
e/o seconda cottura della dentina; i colori si possono miscelare con le masse
intensive Magic.
Masse di correzione CR 1+2:
Per la produzione di punti di contatto con massa di correzione trasparente o
gialla - temperatura di cottura: vedi « Cottura ».

Cottura

Tempe- Tempo Salita Salita Tempe- Tempo Tempo
ratura di con senza ratura in senza
iniziale asciu- vuoto vuoto finale vuoto vuoto

gatura

1. Cottura delle 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.masse spalla 842°F 81°F/min 1544°F

2. Cottura delle 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.masse spalla 842°F 81°F/min 1526°F

Prima cottura 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.dentina ed incisale 842°F 81°F/min 1490°F

Seconda cottura 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.dentina ed incisale 842°F 81°F/min 1472°F

Cottura di glasatura 480°C 45°C/min 790°Ccon massa di 2 min . /. . /. 1 min
glasatura e/o colore 896°F 81°F/min 1454°F

Cottura di glasatura
senza massa di 480°C 2 min . /. 45°C/min 820°C . /. . /.glasatura con o 896°F 81°F/min 1508°F
senza stain

Cottura di correzione 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Rifinitura
Attenzione! La polvere di ceramica è nociva! Nella rifinitura della ceramica
usare un sistema di aspirazione da laboratorio con un filtro per la captazione di
polveri fini.
� Rifinire con frese diamantate a grana fine esercitando una leggera pressione.
� Con i dischi diamantati separare solo la corona, non la sottostruttura!

- La sottostruttura non deve subire lesioni interdentali, altrimenti
su tali lesioni può iniziare la frattura della protesi!

� Rifinire la superficie con strumenti rotanti.
� Impastare i colori con il liquido per colori/glasatura e realizzare caratterizza-

zioni cromatiche;
oppure:
impastare la massa per glasatura con il liquido per colori/glasatura ed
applicare in strati sottilissimi;
oppure:
eseguire la cottura finale senza colore né massa per glasatura.

� Eseguire la cottura finale conformemente alla tabella di cottura (vedi 
« Cottura »).

Riparazione intraorale di una corona
I rivestimenti di restauri cementati definitivamente possono essere riparati 
con il CoJet System, prodotto dalla 3M ESPE, e con un materiale d’otturazione
composito.
� Per informazioni sulla lavorazione consultare le informazioni per l’uso del

CoJet System.

Come evitare errori di lavorazione
Problema Causa Soluzione

La ceramica è troppo La temperatura di Aumentare la temperatura di 
porosa, opaca o grigia cottura è troppo bassa cottura

La pompa del vuoto Abbassare la temperatura di 
inizia troppo tardi preriscaldamento e d’inizio del 
Il livello del vuoto è vuoto
troppo basso Controllare la tenuta della 

pompa del vuoto e il forno

La ceramica è chiara La temperatura di Abbassare la temperatura di 
e vetrosa cottura è troppo alta preriscaldamento o di cottura

La superficie è troppo La temperatura di Aumentare la temperatura di 
ruvida cottura è troppo bassa cottura o allungare il tempo di 

mantenimento

La superficie è troppo Il tempo di manteni- Aumentare la temperatura di 
poco lucida mento è troppo breve cottura o allungare il tempo di 
La cottura di glasatura La temperatura di mantenimento
è troppo opaca cottura è troppo bassa

La superficie è troppo La temperatura di Abbassare la temperatura di 
lucida cottura è troppo alta cottura e/o abbreviare il tempo 

di mantenimento

I bordi sono arrotondati Tempo di mantenimento Abbassare la temperatura di 
è troppo lungo cottura e/o abbreviare il tempo 
Temperatura di cottura di mantenimento
troppo alta

Formazione di bolle Tracce di sporcizia e/o Migliorare la tecnica di 
aria stratificata stratificazione
Cottura di glasatura Seguire le istruzioni di 
eseguita sotto vuoto lavorazione

Eseguire una cottura di pulizia
nel forno

Problema Causa Soluzione

Formazione di bolle Tracce di sporcizia e/o Migliorare la tecnica di 
aria stratificata stratificazione
Cottura di glasatura Seguire le istruzioni di 
eseguita sotto vuoto lavorazione

Eseguire una cottura di pulizia
nel forno

Crepe Fase di raffreddamento Allungare la fase di raffredda-
troppo breve mento
Materiale estraneo Usare solo Lava Ceram
stratificato

Il margine della corona Modificatore troppo Comprimere di più il modificatore
non è coperto poco compresso Vaporizzare la sottostruttura o 

Sottostruttura sporca sgrassarla
(p.e. grassa) Applicare prima della seconda

cottura

Infiltrazioni d’aria Cattiva umidificazione Vaporizzare la sottostruttura o 
tra sottostruttura e Sottostruttura sporca sgrassarla
ceramica (p.e. ingrassata) Vibrare bene il modificatore 

Tempo di preasciuga- della sottostruttura
tura troppo breve Fare asciugare davanti alla porta

del forno aperta (soprattutto i
ponti grandi)

L’elemento del ponte è La corona dell’elemento Bilanciare la differenza di colore 
più scuro e più grigio se del ponte è troppo con il modificatore della sotto-
paragonato alle corone spessa se paragonata struttura ed un colore più chiaro

alle corone Applicare in strato più spesso il
modificatore
Consultarsi con il Milling Center
Lava ed adattare o allungare
le dimensioni del ponte e/o la
lunghezza delle corone

Manca il punto di La temperatura di Applicare la massa di 
contatto cottura è troppo alta correzione, vedi “Cottura“

Ricalibrare il forno, vedi « Prepa-
rare il forno di ceramica »

Controindicazioni
In caso di particolare sensibilità individuale non è possibile escludere una
sensibilizzazione al prodotto. Qualora si presentino reazioni allergiche è
necessario interrompere immediatamente l’uso del prodotto e rimuovere
completamente il prodotto.

Conservazione e durata
Conservare i liquidi a 15-25°C/59-77°F.

Informazioni per i clienti
Nessuna persona è autorizzata a fornire informazioni diverse da quelle indicate
in questo foglio di istruzioni.
Garanzia
3M ESPE garantisce che questo prodotto è privo di difetti per quanto riguarda
materiali e manifattura. 3M ESPE NON OFFRE ULTERIORI GARANZIE, COMPRESE
EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE O DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER
PARTICOLARI SCOPI. L’utente è responsabile di determinare l’idoneità del
prodotto nelle singole applicazioni. Se questo prodotto risulta difettoso
nell’ambito del periodo di garanzia, l’esclusivo rimedio e unico obbligo da parte
di 3M ESPE sarà la riparazione o la sostituzione del prodotto 3M ESPE.
Limitazioni di responsabilità
Eccetto ove diversamente indicato dalla legge, 3M ESPE non si riterrà
responsabile per eventuali perdite o danni derivati da questo prodotto, diretti o
indiretti, speciali, incidentali o consequenziali, qualunque sia la teoria affermata,
compresa garanzia, contratto, negligenza o diretta responsabilità.

Data delle informazioni: novembre 2006

ESPAÑOL
Descripción del producto
La cerámica de revestimiento Lava Ceram y los bloques de fresado para
estructuras Lava Frame, ambos fabricados por o para 3M ESPE, son compo-
nentes del sistema Lava, para la fabricación de prótesis dentales de cerámica
completa sin metal. Los bloques de fresado para las estructuras y la cerámica
de revestimiento han sido desarrollados especialmente una para la otra y no
pueden combinarse con otros materiales de cerámica de revestimiento.
La cerámica de revestimiento Lava Ceram se encuentra a la venta en 16 colores
VITA-Classic y además en 3 colores “Bleach”, y la gama de colores está
compuesta por los siguientes polvos y los correspondientes líquidos de mezcla:
Masas estándar
3 masas de apoyo SH,19 modificadores de estructura MO,19 masas de
dentina D,10 masas Magic-Intensiv I, 4 masas de incisivos E, 2 masas de
efecto esmalte E, 4 masas opalino-transparentes T,1 masa transparent-clear CL,
10 líquidos para colores S,1 masa de glaseado G.
Masas “Performer”
6 masas de dentina altamente fluorescentes Flu-In FL, 4 masas de dentina
opacas OD, 2 masas opalino-transparentes altamente fluorescentes ICE,
4 masas naturales transparentes altamente opalinas N, 3 masas transparentes
cervicales - de incisivos CI, 2 masas gingivales G, 2 masas correctoras CR.

� Las instrucciones de este producto deben conservarse durante todo el
tiempo de utilización.

Campos de aplicación
• Revestimiento de estructuras de óxido de zirconio Lava Frame

Preparativos
Preparación de la estructura
� Limpiar la estructura tintada y sinterizada mediante una cuidadosa aplicación

de vapor.
- ¡La estructura tiene que estar absolutamente limpia y sin grasa!

Preparar el horno de cerámica
Los resultados exactos de cocción dependen del modelo del horno, de las
instrucciones de cocción, del soporte utilizado para el material a cocer y el
tamaño de la pieza.
Para lograr los resultados deseados, se recomienda calibrar el horno de
cerámica antes de la primera cocción Lava Ceram como sigue:
� Programar la “primera cocción de dentina y de incisivos” conforme a lo

indicado en las instrucciones de cocción.
� Preparar la mezcla de Lava Ceram Clear y modelar una plaquita con el

modelo de color, que corresponda, tras la cocción, en forma y espesor de
capa al modelo de color en la guía de colores.

� La plaquita con el modelo de color debe cocerse conforme a las instrucciones
de cocción “primera cocción de dentina y de incisivos”.

� Después de enfriarse, comparar la plaquita con el modelo de color de la guía
de color - la translucidez y el color deben coincidir.

� En caso de desviaciones, adaptar las instrucciones de cocción, ver “Evitar
fallos en la elaboración”.

Selección cromática
Tabla de combinación según los colores VITA-Classic

Tabla de combinación para colores “Bleach”

Tabla de colores

Colores A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4VITA-Classic

16 modifica- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MOdores de A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4estructura
16 masas D D D D D D D D D D D D D D D D
de dentina A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 masas E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3de incisivos

Masas estándar
Masas de apoyo: Modificadores de Masas de dentina:
SH 1 estructura: D A1-D D4
SH 3 MO A1-MO D4 D W1-D W3
SH 5 MO W1-MO W3

Masas de incisivos: Masas de efecto Masas opaco-
E 1-E 4 esmalte: transparentes:

E 5 Polar T 1 Neutro
E 6 Sun T 2 Amarillo

T 3 Azul
T 4 Gris

Masas intensas Magic: Colores: Masa de glaseado:
I 1 Azul marino S 1 Azul marino G
I 2 Atlántida S 2 Atlántida
I 3 Castaño S 3 Castaño Limpiador 
I 4 Habana S 4 Habana transparente:
I 5 Naranja S 5 Naranja CL
I 6 Caqui S 6 Caqui
I 7 Vainilla S 7 Vainilla
I 8 Miel S 8 Miel
I 9 Encía S 9 Encía
I 10 Violeta S 10 Violeta

Color “Bleach” W1 W2 W3

Modificadores de estructura MO W1 MO W2 MO W3

Masas de dentina D W1 D W2 D W3

Masas de incisivos E2 E2 E2

Masas “Performer”
Masas de dentina Masas de dentina opaca: Masas opalinas
altamente fluorescentes OD 1 Marfil transparentes alta-
Flu-In: OD 2 Curry mente fluorescentes:
FL 1 Crema OD 3 Ámbar ICE 1 Diamante
FL 2 Oro OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 3 Maíz
FL 4 Mango
FL 5 Nugat
FL 6 Oliva

Masas naturales Masas transparentes Masas gingivales:
transparentes altamente cervicales de incisivos: G 1 Encía clara
opalinas: CI 1 Litschi G 2 Encía oscura
N 1 Perla CI 2 Albaricoque
N 2 Hielo CI 3 Limón Masas correctoras:
N 3 Cristal CR 1 Neutra
N 4 Nieve CR 2 Amarilla

� Seleccionar y preparar las masas necesarias para la estratificación en función
del color de los dientes y con ayuda de las guías de colores Lava Ceram.

� Desinfectar la guía de color después de la aplicación en el paciente con un
desinfectante convencional por frotación.

Fabricación de un revestimiento
Mezclado de las masas
Se dispone de los siguientes líquidos de mezcla:
• Líquido para modelar
• Líquido para masas de apoyo
• Líquido para colores/masas de glaseado
� Mezclar las masas con el líquido correspondiente y con un cristal o una

espátula de ágata a una consistencia viscosa. La relación de mezcla en peso
es de 2,5 g de polvo a 1 g de líquido.

Aviso general:
Todos los modificadores de estructura, masas de dentina, dentina fluorescente,
dentina opaca, Magic-Intensiv, de incisivos, efecto esmalte, opalinas transpa-
rentes, naturales transparentes, cervicales, de incisivos transparentes, Transpa-
rent-Clear y gingivales pueden ser mezcladas entre sí o aplicadas en estado
puro. Temperatura de cocción: ver “Instrucciones de cocción” – “Primera o
segunda cocción de dentina y de incisivos”.
Los líquidos para colores, las masas de apoyo, glaseado y correctoras tienen
distintas temperaturas de cocción y se aplican y cuecen por separado, ver
“Instrucciones de cocción”.
Apilar masas de apoyo
Es necesaria la cocción de las masas de apoyo si la estructura ha sido reducida
en la zona cervical.
Las masas de apoyo pueden mezclarse entre sí y pueden individualizarse con
masas intensivas Magic, p.ej. en los colores de dientes para los que no existe
la correspondiente masa de apoyo. No obstante, la adición de masas intensivas
Magic no debe superar la proporción de aprox. el 10 %, ya que de lo contrario
se perderá el afilado de los cantos durante la cocción.
Para los siguientes colores de dientes se pueden utilizar las masas de apoyo sin
mezclar:

Color de dientes A1 A2 A3 B3 B4

Masa de apoyo SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5
� Mezclar el polvo de las masas de apoyo con líquido para masas de apoyo.
� En caso de mezclas de colores individuales, cocer una muestra de color

antes de la aplicación para controlar el color.
� Aislar el modelo con un aislamiento usual - yeso contra cerámica -.
� Poner la estructura en el modelo.
� Modelar la masa de apoyo en la estructura y hasta el límite de preparación

en el muñón y aspirar.
� Levantar estructura del modelo y cocer el apoyo listo como se describe en

“Cocción”.
� Si fuera necesario, compensar la contracción de sinterización con una

segunda cocción de masas de apoyo. A continuación seguir elaborando
con el modificador de estructura.

Aplicar el modificador de estructura
El modificador de estructura aporta a la estructura el color base y se aplica
después de la cocción de las masas de apoyo y antes de la estratificación de
dentina/incisivo:
� Mezclar el modificador de estructura con líquido para modelar.
� Aplicar una película (0,1-0,2 mm) por toda la superficie de revestimiento.

- Para conseguir una buena humectación, estriar bien y aspirar. De lo
contrario pueden llegar a darse inclusiones de aire y formarse burbujas.

- Si se desea, pintar muy finos los colores intensos Magic puros con un
pincel húmedo en la estructura, o mezclar con el modificador de estructura
y aplicar después.

� Cocer el modificador de estructura por separado o aplicar la capa de dentina
directamente en el modificador de estructura. Cocción: como “Primera
cocción de dentina y de incisivos”.

Apilado de dentina/incisivo
� Mezclar las masas de dentina, de incisivos y transparentes con líquido para

modelar y fabricar la reconstrucción.
� Según el caso de paciente para la individualización, mezclar p.ej. colores

intensos Magic, con masas de dentina, de incisivos o transparentes y aplicar
en el lugar deseado.
- Utilizar los colores Magic I, de dentina altamente fluorescente Flu-In FL

o de dentina opaca OD por su intensidad de color sólo en pequeñas
cantidades y mezclarlos si fuera necesario.

� En puentes, separar la cerámica de revestimiento antes de la primera cocción
con un instrumento interdental flexible hasta llegar a la estructura.

� Realizar la primera cocción de acuerdo con la tabla de cocción, véase
“Cocción”.

� Si es necesario corregir el molde con diamantes de grano fino y a baja presión.
- ¡Al separar la cerámica de revestimiento, no separar en ningún caso la

estructura interdentalmente!
� Completar el molde del diente con masa de incisivos, efecto esmalte y

transparente.
- Para lograr efectos individuales se pueden utilizar las masas “Performer”

N 1-4, ICE 1+2 y CI 1-3.
� Cerrar los espacios interdentales y separar de nuevo si es necesario.
� Realizar la 2ª cocción y todas las demás cocciones conforme a la tabla de

cocción, ver “Instrucciones de cocción”.
Cocción de corrección
� Para completar los contrapuntos después de la cocción de brillo, utilizar las

masas de corrección CR 1+2. Temperatura de cocción: ver “Instrucciones
de cocción”.

Avisos sobre el uso de las masas “Performer”
Masas de dentina altamente fluorescentes Flu-In FL 1-6:
Resaltar determinadas zonas en la dentina, p.ej.“mamelones”, dentina secun-
daria - aplicar en finas capas o mezclar con modificador de estructura o masas
de dentina.
Masas de dentina opaca OD 1-4:
Apoyar e intensificar los colores básicos - aplicar en finas capas o mezclar con
modificador de estructura o dentina.
Masas transparentes - opalinas altamente fluorescentes ICE 1+2:
Incremento del efecto de profundidad en la zona de incisivos - utilizar como
masas de incisivos y transparentes.
Masas naturales transparentes altamente opalinas N 1-4:
Creación de un efecto opalino natural en la zona de incisivos con dientes muy
translúcidos y jóvenes para aumentar el factor de claridad. Transmiten al
revestimiento un fino brillo con un aspecto rojizo - amarillento hasta azulado -
utilización como masas de incisivos y transparentes.
Masas transparentes cervicales-de incisivos CI 1-3:
Incremento de la intensidad del color (croma) en la zona cervical e incisiva -
utilización como masas transparentes.
Masas gingivales G 1+2:
Reconstrucción de la situación inicial gingival - introducir en la primera y/o
segunda cocción de la dentina; los colores pueden mezclarse con masas
intensivas Magic.
Masas de corrección CR 1+2:
Creación de puntos de contacto con masa de corrección transparente o
amarillenta - temperatura de cocción: ver “Instrucciones de cocción”.
Cocción

Temp. Tiempo t ➚ t ➚ Temp. Espera Espera
inicial de con sin final con sin

secado vacío vacío vacío vacío

1a cocción de masas 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.de apoyo

2a cocción de masas 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.de apoyo

Primera cocción de 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.dentina y de incisivos

Segunda cocción de 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.dentina y de incisivos

Cocción brillante 
con masa de 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 minglaseado y/o líquido 
para colores

Cocción brillante 
sin masa de 480°C 2 min . /. 45°C/min 820°C . /. . /.glaseado con o sin 
líquido para colores

Cocción de corrección 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.

Elaboración
¡Atención! ¡El polvo de cerámica es nocivo! Al elaborar la cerámica, utilizar una
aspiración con un filtro para partículas muy finas usual en laboratorios.
� Elaborar con diamantes de grano fino y a baja presión.
� ¡Separar con muelas diamantadas sólo la cerámica de revestimiento,

no la estructura!
- ¡La estructura no se debe dañar en ningún caso interdentalmente,

pues de lo contrario podría provocarse una rotura en este lugar!
� Estructurar la superficie con instrumentos giratorios.
� Mezclando colores con líquido para colores/masas de glaseado y aplicando

así tonalidades cromáticas.
o:
Mezclando masas de glaseado con líquido para colores/masas de glaseado
y aplicar en una capa muy fina.
o:
Realizar la cocción de brillo sin color ni masas de glaseado.

� Realizar la cocción de brillo según la tabla de cocción, véase “Cocción”.
Reparación intraoral de un revestimiento
Los revestimientos de reconstrucciones fijas pueden repararse con el sistema
CoJet, fabricado por 3M ESPE, y un material de relleno de composite.
� Leer las informaciones para la elaboración en las instrucciones del sistema

CoJet.
Elaboración correcta

Problema Causa Medida

La cerámica es Temperatura de cocción Aumentar la temperatura de 
demasiado porosa, demasiado baja cocción
opaca o gris La bomba de vacío se Reducir la temperatura de 

activa demasiado tarde precalentamiento y de inicio 
El nivel de vacío es del vacío
demasiado bajo Revisar la bomba de vacío y el 

horno por su estanqueidad

La cerámica es clara Temperatura de cocción Reducir la temperatura de 
y vidriosa demasiado alta precalentamiento y de cocción

La superficie es Temperatura de cocción Aumentar la temperatura de 
demasiado rugosa demasiado baja cocción o prolongar el tiempo 

de permanencia en horno

La superficie no tiene Tiempo de permanencia Aumentar la temperatura de 
suficiente brillo en horno demasiado cocción o prolongar el tiempo 
La cocción brillante corto de permanencia en horno
es demasiado mate Temperatura de cocción 

demasiado baja

La superficie es Temperatura de cocción Reducir la temperatura de 
demasiado brillante demasiado alta cocción y/o acortar el tiempo 

de permanencia en horno

Los cantos están Tiempo de permanencia Reducir la temperatura de 
redondeados en horno demasiado cocción y/o acortar el tiempo 

largo de permanencia en horno
Temperatura de cocción 
demasiado alta

Formación de burbujas Se han introducido Mejorar la técnica de apilado
suciedades y/o aire en Respetar las instrucciones de 
el apilado elaboración
La cocción de glaseado Realizar una cocción de limpieza 
se ha realizado con en el horno
vacío

Grietas Fase de enfriamiento Prolongar la fase de enfria-
demasiado corta miento
Material ajeno intro- Utilizar únicamente Lava Ceram
ducido en el apilado

No está cubierto el El modificador de Comprimir más el modificador 
borde de la corona estructura no está lo de estructura

suficientemente lo Aplicar vapor a la estructura o 
comprimido desengrasarla
Estructura sucia Volver a aplicar antes de la 
(p.ej. graso) 2ª cocción

Inclusiones de aire Mala humidificación Aplicar vapor a la estructura o 
entre estructura y Estructura sucia desengrasarla
cerámica (p.ej. graso) Ranurar bien el modificador de 

Secado previo estructura
demasiado corto Dejar que se seque delante la de

puerta abierta del horno (sobre
todo con puentes grandes)

El elemento del puente El revestimiento del Compensar la diferencia de 
aparece más oscuro y elemento del puente color con modificador de 
gris en comparación es demasiado grueso estructura y color más claro
con las coronas en comparación con Aplicar el modificador de 

las coronas estructura más grueso
Consultar con el centro de
fresado y adaptar o prolongar
el elemento del puente en su
tamaño y/o longitud de las
coronas

Falta el punto de Temperatura de cocción Volver a aplicar masa de 
contacto demasiado alta corrección, ver “Instrucciones 

de cocción”
Volver a calibrar el horno, ver
“Preparar el horno de cerámica”

Incompatibilidades
En personas sensibles no se excluye una sensibilización causada por el
producto. Si aparecieran reacciones de tipo alérgico, debe suspenderse el uso
y eliminar el producto completamente.
Almacenaje y conservación
Guardar los líquidos a 15-25°C.
Información para clientes
No está autorizado a proporcionar información alguna que difiera de la
información proporcionada en estas instrucciones.
Garantía
3M garantiza, durante un periodo de seis meses desde la fecha de adquisición
del producto, que no presenta defecto de fabricación alguno. En caso de que
siguiendo las instrucciones de uso y almacenamiento suministradas junto al
producto, éste no cumpliera con el objeto para el que fue diseñado por defectos
de fabricación, 3M procederá a su reemplazo o reparación sin coste alguno
para el comprador. Los fallos deberán únicamente estar causados por defectos
en el diseño o la fabricación del producto y no por causas externas como por
ejemplo: a daños sufridos durante el almacenamiento, a un manejo inadecuado;
por negligencia o actos vandálicos. Cualquier reclamación interpuesta a tenor
de lo dispuesto en la presente garantía será satisfecha sólo en el caso de que
3M reciba una notificación informando sobre el fallo en el plazo de cinco días
desde su identificación, que se aporten todos los datos que 3M hubiera solicitado
y que se permita a 3M verificar la causa que originó dicho fallo. 3M podrá exigir
la devolución de las piezas aparentemente defectuosas.
Limitación de responsabilidad
3M no garantiza la adecuación o idoneidad del producto para usos concretos.
Dado que existen factores que pueden afectar al uso del producto que están
bajo el exclusivo control y conocimiento del Cliente, es de vital importancia que
éste evalúe si el producto se ajusta a sus necesidades específicas. El Cliente
asume todos los riesgos y responsabilidades derivadas de ello. Más allá de
estas medidas, salvo en los casos en los que la normativa en vigor establezca lo
contrario, 3M no asume ninguna responsabilidad por daños o pérdidas que de
forma directa o indirecta se hubieran producido con ocasión de la utilización del
producto de 3M.
Estado de la información: noviembre 2006

PORTUGUÊS
Descrição do produto
A cerâmica de revestimento Lava Ceram e a respectiva cerâmica para estruturas
Lava Frame, ambas fabricadas para/pela 3M ESPE, são componentes do sistema
Lava, adequados para a confecção de próteses dentárias de cerâmica maciça.
A cerâmica para estruturas e a cerâmica de revestimento foram concebidas
para uma aplicação conjunta e não podem ser combinadas com outros materiais
de cerâmica.
A cerâmica de revestimento Lava Ceram é obtenível em 16 cores VITA-Classic e
adicionalmente em 3 cores «Bleach», sendo a paleta de cores composta pelos
seguintes pós e respectivos líquidos de mistura:
Pastas padrão
3 pastas para o colo do dente SH,19 pastas modificadoras de estruturas MO,
19 pastas de dentina D,10 pastas intensivas Magic I, 4 pastas de corte E,
2 pastas de efeito Enamel E, 4 pastas transparentes opalinas T,1 pasta transpa-
rente Clear CL,10 pastas de coloração S,1 pasta de envernizamento G.
Pastas “Performer”
6 pastas de dentina de elevada fluorescência Flu-In FL, 4 pastas de dentina
opacas OD, 2 pastas transparentes opalinas de elevada fluorescência ICE,
4 pastas transparentes naturais altamente opalescentes N, 3 pastas transpa-
rentes cervicais-incisivas CI, 2 pastas gengivais G, 2 pastas de correcção CR.
� Conserve estas instruções de utilização enquanto o produto estiver a uso.
Campos de aplicação
• Revestimento de estruturas de óxido de zircónio Lava Frame
Preparação
Preparação da estrutura
� Limpar a estrutura tingida e vitrificada submetendo-a cuidadosamente a um

banho de vapor.
- A estrutura tem que se apresentar absolutamente limpa e isenta de

gordura!

Preparação do forno de cerâmica
A exactidão dos resultados de cozedura dependem do tipo de forno, da
execução da cozedura, da base de suporte para material de cozedura utilizada,
e da dimensão da peça a produzir.
Para a obtenção dos resultados desejados recomenda-se a realização da
seguinte calibragem do forno de cerâmica antes da primeira cozedura Lava
Ceram:
� Programar a «Primeira cozedura de dentina e corte» conforme indicado no

ponto «Execução da cozedura».
� Efectuar uma mistura de Lava Ceram Clear e modelar uma lamela de

amostra de cor que, após a cozedura, corresponda em termos de forma e
espessura de camada, à amostra na faixa de cores.

� Efectuar a cozedura da lamela de amostra de cor de acordo com as
instruções de cozedura relativas à «Primeira cozedura de dentina e corte».

� Após arrefecida, comparar a lamela de amostra de cor com a amostra da
faixa de cores - tem que existir uma correspondência tanto em termos de
translucidez como em termos de cor.

� Em caso de divergência é necessário adaptar a execução da cozedura; vide
«Prevenção de erros de elaboração».

Selecção de cores
Tabela de combinação segundo as cores VITA-Classic

Cores A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4VITA-Classic

16 pastas MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MOmodificadores A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4de estruturas
16 pastas D D D D D D D D D D D D D D D D
de dentina A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 pastas E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3de corte

Pastas padrão

Pastas para o colo Pastas modificadores Pastas de dentina:
do dente: de estruturas: D A1-D D4
SH 1, SH 3, SH 5 MO A1-MO D4 D W1-D W3

MO W1-MO W3

Pastas de corte: Pastas de efeito Enamel: Pastas transparentes
E 1-E 4 E 5 Polar opalinas:

E 6 Sun T 1 Neutro
T 2 Amarelo
T 3 Azul
T 4 Cinzento

Pastas intensivas Magic: Cores de coloração: Pasta de 
I 1 Azul-marinho S 1 Azul-marinho envernizamento:
I 2 Atlantis S 2 Atlantis G
I 3 Castanho S 3 Castanho
I 4 Havana S 4 Havana Transparente Clear:
I 5 Cor-de-laranja S 5 Cor-de-laranja CL
I 6 Cor-de-caqui S 6 Cor-de-caqui
I 7 Baunilha S 7 Baunilha
I 8 Cor-de-mel S 8 Cor-de-mel
I 9 Gengiva S 9 Gengiva
I 10 Roxo S 10 Roxo

Pastas «Performer»

Pastas de dentina de Pastas de dentina opacas: Pastas transparentes
elevada fluorescência OD 1 Marfim opalinas de elevada
Flu-In: OD 2 Caril fluorescência:
FL 1 Creme OD 3 Âmbar ICE 1 Diamante
FL 2 Dourada OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 3 Milho
FL 4 Manga
FL 5 Nougat
FL 6 Azeitona

Pastas transparentes Pastas transparentes Pastas gengivais:
naturais altamente cervicais-incisivas: G 1 Gengiva claro
opalescentes: CI 1 Litchi G 2 Gengiva escura
N 1 Pérola CI 2 Damasco
N 2 Gelo CI 3 Limão Pastas de correcção:
N 3 Cristal CR 1 Neutra
N 4 Neve CR 2 Amarela

Cor «Bleach» W1 W2 W3

Pastas modificadoras de estruturas MO W1 MO W2 MO W3

Pastas de dentina D W1 D W2 D W3

Pastas de corte E2 E2 E2

Tabela de combinações para as cores «Bleach»

Tabela de cores

� De acordo com a cor dos dentes, e com o auxílio das faixas de cores Lava
Ceram, identificar e preparar as pastas necessárias para a aplicação das
camadas.

� Desinfectar sempre a faixa de cores após cada utilização no paciente,
utilizando um agente de desinfecção e limpeza adequado para o efeito.

Confecção de um revestimento
Mistura das pastas
Estão disponíveis os seguintes líquidos de mistura:
• Líquido de modelagem
• Líquido para pastas do colo do dente
• Líquido para as cores de coloração/pastas de envernizamento
� Misturar as pastas com o respectivo líquido utilizando um vidro ou uma

espátula ágata, até se obter uma consistência cremosa. A proporção de
mistura em termos de peso é de 2,5 g de pó por 1 g de líquido.

Indicação geral:
Todas as pastas modificadoras de estruturas, de dentina, de dentina
fluorescentes, de dentina opacas, intensivas Magic, de corte, de efeito Enamel,
transparentes opalinas, transparentes naturais, transparentes cervicais-incisivas,
transparentes Clear e gengivais podem ser aplicadas em camadas de forma
conjunta ou isoladamente. Temperatura de cozedura: vide «Execução da
cozedura» - «Primeira ou segunda cozedura de dentina e corte».
As tintas de coloração, pastas para o colo do dente, pastas de envernizamento e
pastas de correcção têm diferentes temperaturas de cozedura e a aplicação de
camadas e respectiva cozedura são efectuadas separadamente; vide «Execução
da cozedura».
Aplicação de camadas de pastas para o colo do dente
É necessária uma cozedura de pasta para colo do dente quando a estrutura na
zona cervical tiver sido reduzida.
As pastas para o colo do dente podem ser misturadas entre si, e podem ser
individualizadas com pastas intensivas Magic, por exemplo, no caso de cores de
dentes para as quais não se encontra disponível uma pasta de colo de dente
correspondente. O teor de pastas intensivas Magic na mistura não pode, no
entanto, ultrapassar um valor aproximado de 10%, pois caso contrário não será
possível obter arestas bem definidas durante a cozedura.
As pastas para o colo do dente podem ser utilizadas sem necessidade de
mistura (puras) para obter as seguintes cores:

Cor do dente A1 A2 A3 B3 B4

Pasta para colo do dente SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Misturar o pó de pasta para colo do dente com o respectivo líquido.
� No caso de misturas de cores individuais, efectuar uma cozedura de

amostra de cor antes de proceder à aplicação das camadas, a fim de
controlar a cor.

� Vedar o molde com um isolamento comum à venda no mercado - gesso
contra cerâmica.

� Assentar a estrutura sobre o molde.
� Modelar a pasta do colo do dente na estrutura até ao limite da preparação

sobre o pivot e aspirar.
� Levantar a estrutura do molde e cozer o colo do dente preparado, conforme

descrito no ponto «Execução da cozedura».
� Se necessário, compensar a retracção da vitrificação efectuando uma

segunda cozedura da pasta do colo do dente. Em seguida, prosseguir os
trabalhos com a pasta modificadora de estruturas.

Aplicação de pastas modificadoras de estruturas
A pasta modificadora dá à estrutura a cor básica e é aplicada após a cozedura
da pasta para colo do dente e antes da aplicação das camadas de pasta de
dentina e corte:
� Misturar a pasta modificadora de estruturas com o líquido de modelagem.
� Aplicar uma leve camada de cobertura (de 0,1-0,2 mm) sobre toda a super-

fície de revestimento.
- Para se obter uma boa humectação, estriar bem, caso contrário poderão

formar-se inclusões de ar e bolhas.
- Se desejado, aplicar com um pincel húmido uma leve camada de cores

intensivas Magic sem mistura sobre a estrutura ou misturar as referidas
cores Magic com a pasta modificadora de estruturas e aplicar posterior-
mente sobre a estrutura.

� Cozer separadamente a pasta modificadora de estruturas ou aplicar directa-
mente as camadas de dentina sobre a pasta modificadora de estruturas.
Execução da cozedura: conforme descrito no ponto «Primeira cozedura de
dentina e de corte».

Aplicação de camadas de pastas de dentina e de corte
� Misturar as pastas de dentina, de corte e as pastas transparentes com o

líquido de modelagem e montar a restauração.
� Consoante o caso do paciente, para a individualização misturar, por ex.,

cores intensivas Magic com pastas de dentina, de corte ou com pastas
transparentes e aplicar camadas das referidas misturas no ponto desejado.

- Devido à sua intensidade de cor, as cores Magic I, as pastas de dentina
de elevada fluorescência Flu-In FL e as pastas de dentina opacas OD
deverão ser utilizadas apenas em pequenas quantidades e, se necessário,
misturadas.

� Nas pontes, separar a cerâmica de revestimento antes da primeira cozedura,
utilizando um instrumento flexível interdental, até à estrutura.

� Executar a primeira cozedura conforme a respectiva tabela; vide «Execução
da cozedura».

� Se necessário, corrigir a forma com diamantes de granulação fina e com
ligeira pressão.
- Ao proceder à separação da cerâmica de revestimento nunca efectuar a

divisão interdental da estrutura!
� Completar a modelagem do dente com pastas de corte, de efeito Enamel e

transparentes.
- Para efeitos individuais podem ser utilizadas as pastas «Performer» N 1-4,

ICE 1+2 e CI 1-3.
� Fechar os espaços interdentais e, se necessário, tornar a separá-los.
� Realizar a segunda cozedura e todas as cozeduras subsequentes de acordo

com a respectiva tabela; vide «Execução da cozedura».
Cozedura de correcção
� Para complementar pontos de contacto utilizar as pastas de correcção

CR 1+2 após a cozedura de vitrificação. Temperatura de cozedura: vide
«Execução da cozedura».

Indicações para a utilização das pastas «Performer»
Pastas de dentina de elevada fluorescência Flu-In FL 1-6:
Acentuação de determinadas áreas da dentina, por exemplo, serrilha, dentina
secundária - aplicar em camadas finas, ou misturar com pasta modificadora
de estrutura ou pastas de dentina.
Pastas de dentina opacas OD 1-4:
Complemento e intensificação das cores de base - aplicar em camadas finas
ou misturar com pasta modificadora de estrutura ou pasta de dentina.
Pastas transparentes opalinas de elevada fluorescência ICE 1+2:
Aumento do efeito de profundidade na zona incisiva - utilização idêntica à das
pastas de corte e transparentes.
Pastas transparentes naturais altamente opalescentes N 1-4:
Produzem um efeito natural opalino na zona incisiva em dentes jovens e de
elevada translucidez, são também indicadas para aumentar o valor de luminosi-
dade. Estas pastas conferem ao revestimento um brilho leve de reflexos
avermelhados, amarelados e azulados - utilização idêntica à das pastas de
corte e transparentes.
Pastas transparentes cervicais-incisivas CI 1-3:
Aumento da intensidade de cor (cromática) na zona cervical e incisiva -
utilização idêntica à das pastas transparentes.
Pastas gengivais G 1+2:
Reposição da situação gengival original - aplicar na primeira e/ou segunda
cozedura de dentina; as cores podem ser misturadas com pastas intensivas
Magic.
Pastas de correcção CR 1+2:
Criação de pontos de contacto com pasta de correcção transparente ou
amarela - temperatura de cozedura: vide «Execução da cozedura».

Execução da cozedura

Tempe- Período t ➚ t ➚ Tempe- Período Período
ratura de com sem ratura crítico crítico
inicial seca- vácuo vácuo final com sem

gem vácuo vácuo

1. Cozedura de pastas 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.para o colo do dente 842°F 81°F/min 1544°F

2.Cozedura de pastas 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.para o colo do dente 842°F 81°F/min 1526°F

Primeira cozedura de 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.dentina e de corte 842°F 81°F/min 1490°F

Segunda cozedura de 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.dentina e de corte 842°F 81°F/min 1472°F

Cozedura de vitrifi-
cação com pasta de 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 minenvernizamento e/ou 896°F 81°F/min 1454°F
tinta de coloração

Cozedura de 
vitrificação sem 480°C 45°C/min 820°Cpasta de enverniza- 2 min . /. . /. . /.
mento com ou sem 896°F 81°F/min 1508°F

tinta de coloração

Cozedura 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.de correcção 842°F 81°F/min 1292°F

Acabamentos
Atenção! O pó de cerâmica é prejudicial à saúde! Durante os trabalhos de
acabamento na cerâmica empregar um sistema de aspiração equipado com
filtro de pó superfino utilizado habitualmente nos laboratórios.
� Efectuar os acabamentos com diamantes de granulação fina e aplicando

uma leve pressão.
� Com os polidores de diamantes separar apenas a cerâmica de revesti-

mento mas não a estrutura!
- A estrutura nunca deve ser danificada nos seus pontos inter-

dentais, caso contrário poderá ter início uma ruptura a partir
destes pontos!

� Estruturar a superfície com instrumentos rotativos.
� Misturar tintas de coloração com os respectivos líquidos de pastas de

envernizamento e aplicar estas misturas para realçar as cores.
Ou:
Misturar a pasta de envernizamento com o(s) respectivo(s) líquido(s) de tintas
de coloração e aplicar estas misturas em camadas muito finas.
Ou:
Efectuar a cozedura de vitrificação sem tinta de coloração ou pasta de
envernizamento.

� Efectuar a cozedura de vitrificação de acordo com a respectiva tabela; vide
“Execução da cozedura”.

Reparação intra-oral de um revestimento
Os revestimentos de restaurações fixas podem ser reparados com o CoJet
System, fabricado pela 3M ESPE e com material de obturação do tipo compósitos.
� Para informações relativas à elaboração, consulte por favor as respectivas

instruções de utilização dos produtos CoJet System.

Prevenção de erros de elaboração

Problema Causa Medida

Cerâmica demasiado Temperatura de Aumentar a temperatura de 
porosa, opaca ou cozedura demasiado cozedura,
cinzenta baixa, reduzir a temperatura de 

bomba de vácuo pré-aquecimento e de activação 
actua com atraso, de vácuo,
nível de vácuo inspeccionar a bomba de vácuo 
demasiado baixo e o forno quanto à respectiva 

estanquicidade

Cerâmica clara e vítrea Temperatura de Reduzir a temperatura de 
cozedura demasiado pré-aquecimento e cozedura
elevada

Superfície demasiado Temperatura de Aumentar a temperatura de 
granulosa cozedura demasiado cozedura ou prolongar o tempo 

baixa de espera

Superfície com brilho Tempo de espera Aumentar a temperatura de 
insuficiente, demasiado curto, cozedura ou prolongar o tempo 
vitrificação demasiado temperatura de coze- de espera
fosca dura demasiado baixa

Superfície demasiado Temperatura de Reduzir a temperatura de coze-
brilhante cozedura demasiado dura e/ou encurtar o tempo de 

elevada espera

Arestas arredondadas Tempo de espera Reduzir a temperatura de coze-
excessivo, dura e/ou encurtar o tempo de 
temperatura de espera
cozedura demasiado 
elevada

Formação de bolhas Presença de impurezas Melhorar a técnica de aplicação 
e/ou infiltrações de ar de camadas,
durante a cozedura de ter em atenção as instruções 
vitrificação realizada de processamento,
sob vácuo proceder a uma cozedura de 

limpeza do forno

Fissuras Fase de arrefecimento Prolongar a fase de arrefeci-
demasiado curta, mento,
presença de material utilizar unicamente Lava Ceram
estranho

Rebordo/aresta da Compactação insufi- Compactar melhor a pasta 
coroa não coberta ciente da pasta modi- modificadora de estrutura,

ficadora de estrutura, limpar a estrutura com banho 
estrutura com sujidade de vapor ou desengordurar.
(por ex. com gordura) Aplicar antes da segunda 

cozedura

Ar ocluso (bolhas de ar) Humificação deficiente, Vaporizar a estrutura ou 
entre a estrutura e a presença de sujidade desengordurar a mesma,
cerâmica na estrutura (por ex. estriar bem a pasta modifica-

gordura) dora de estrutura,
Pré-secagem dema- deixar secar bem frente à porta 
siado curta aberta do forno (especialmente 

no caso de pontes de grandes 
dimensões)

Incompatibilidades
Em pessoas alérgicas não se exclui a possibilidade de sensibilização causada
pelo produto. Caso surjam reacções alérgicas suspender a utilização do produto
e retirá-lo completamente.

Armazenamento e conservação
Armazenar os líquidos a 15-25°C/59-77°F.

Informação para os clientes
Ninguém está autorizado a fornecer qualquer informação diferente da que é
fornecida nesta folha de instruções.
Garantia
A 3M ESPE garante que este produto está isento de defeitos em termos de
material e fabrico. A 3M ESPE NÃO CONCEDE QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS,
INCLUINDO QUALQUER GARANTIA IMPLÍCITA OU DE COMERCIALIZAÇÃO E
ADEQUAÇÃO A DETERMINADO FIM. O utilizador é responsável por determinar
a adequação do produto à aplicação em causa. Se este produto se apresentar
defeituoso dentro do período de garantia, a sua única solução e única obrigação
da 3M ESPE será a reparação ou substituição do produto da 3M ESPE.
Limitação da responsabilidade
Excepto quando proibido por lei, a 3M ESPE não será responsável por quaisquer
perdas ou danos resultantes deste produto, sejam directos, indirectos, especiais,
incidentais ou consequenciais, independentemente da teoria defendida, incluindo
garantia, contrato, negligência ou responsabilidade estrita.

Informação actualizada em Novembro 2006

Problema Causa Medida

Elemento de ponte O revestimento do Ajustar a diferença de cor com 
apresenta-se mais elemento de ponte é pasta modificadora de estrutura 
escuro e cinzento demasiado espesso e coloração mais clara,
comparativamente comparativamente aplicar uma maior espessura 
às coroas às coroas de pasta modificadora de 

estrutura,
pedir aconselhamento junto
do centro de fresagem Lava
e adaptar ou prolongar o
elemento de ponte em termos
de tamanho e/ou comprimento
às coroas

Falta de ponto de Temperatura de Completar com pasta de 
contacto cozedura demasiado correcção, vide «Execução da 

elevada Cozedura»,
proceder a uma nova calibragem
do forno, vide «Preparação do
forno de cerâmica»
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Productbeschrijving
Lava Ceram afdekkeramiek en de bijbehorende Lava Frame keramische
substructuren, beide geproduceerd voor/door 3M ESPE, zijn onderdelen van het
Lava-systeem voor de vervaardiging van volledig uit keramiek vervaardigde
prothetische voorzieningen. Keramische substructuren en afdekkeramiek zijn
speciaal op elkaar afgestemd en kunnen niet met andere keramische materialen
worden gecombineerd.
Lava Ceram afdekkeramiek is in 16 VITA-Classic-kleuren en daarnaast in 
3 „Bleach”-kleuren verkrijgbaar, het kleurenpallet bestaat uit de volgende
poeders en behorende mengvloeistoffen:

Standaardmassa’s
3 schoudermassa’s SH,19 substructuurmodifier MO,19 dentinemassa’s D,
10 Magic-intensiefmassa’s I, 4 snijmassa’s E, 2 enamel-effect-massa’s E,
4 transpa-opaal-massa’s T,1 transparant-clear-massa CL,10 verfkleuren S,
1 glazuurmassa G.

„Performer”-massa’s
6 hoog-fluorescentie-dentinemassa’s Flu-In FL, 4 opaakdentine-massa’s OD,
2 hoog-fluorescente transpa-opaal-massa’s ICE, 4 hoog-opaliserende transpa-
natuur-massa’s N, 3 cervicaal-incisaal-transparantmassa’s CI, 2 gingivamassa’s
G, 2 correctiemassa’s CR.

� De gebruiksinformatie van dit product dient zolang te worden bewaard als
het product gebruikt wordt.

Toepassingsgebieden
• Afdekking van Lava Frame zirkoniumoxide substructuren

Voorbereiding
Voorbereiding van substructuur
� De gekleurde en gesinterde substructuur reinigen door zorgvuldig te 

stomen.
- De substructuur moet absoluut schoon en vetvrij zijn!

De keramiekoven voorbereiden
Exacte brandresultaten worden beïnvloed door de constructie van de oven, de
brandprocedure, de gebruikte tray voor de keramiekoven en de grootte van het
werkstuk.
Om de gewenste resultaten te behalen wordt aanbevolen de keramiekoven voor
de eerste Lava Ceram brand als volgt te kalibreren:
� De „Eerste dentine- en snijbrand” zoals onder „Brandprocedure” aangegeven

programmeren.
� Lava Ceram Clear mengen en een kleurmonsterplaatje modelleren, dat na de

brand overeenkomt in vorm en laagdikte met het originele kleurmonster van
de kleurenring.

� Het kleurmonsterplaatje volgens de brandprocedure „Eerste dentine- en
snijbrand” branden.

� Na het afkoelen moet het kleurmonsterplaatje met het originele kleurmonster
van de kleurenring vergeleken worden. De translucentie en de kleur moeten
overeenstemmen.

� Bij afwijkingen moet de brandprocedure worden aangepast, zie „Fout-
vermijding bij de verwerking”.

Kleurkeuze
Combinatietabel in overeenstemming met de VITA-Classic-kleuren
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Vervaardigen van een afdekking
Mengen van de massa’s
De volgende mengvloeistoffen zijn beschikbaar:
• Modelleervloeistof
• Schoudermateriaalvloeistof
• Verfkleur-/glazuurmateriaalvloeistof
� De materialen met de juiste vloeistof tot een romige consistentie mengen

met behulp van een spatel van glas of agaat. De mengverhouding in gewicht
bedraagt 2,5 g poeder tegen 1 g vloeistof.

Algemene aanwijzing:
Alle substructuurmodifier, dentine-, fluorescentie-dentine-, opaakdentine-,
Magic-intensief-, snij-, enamel-effect-, transpa-opaal-, transpa-natuur-,
cervicaal-incisaal-transparant-, transparant-clear- en gingiva-massa’s kunnen
onderling gemengd of ongemengd gebruikt worden. Brandtemperatuur: zie
„Brandprocedure” - „Eerste of tweede dentine- en snijbrand”.
Verfkleuren, schouder-, glazuur- en correctiemassa’s hebben verschillende
brandtemperaturen en worden separaat in lagen aangebracht en gebrand, zie
„Brandprocedure”.
Schoudermateriaal in lagen aanbrengen
Een schoudermassabrand is noodzakelijk, wanneer de substructuur in het
cervicaal bereik wordt gereduceerd.
De schoudermassa’s zijn onderling mengbaar en kunnen met de Magic
intensiefmassa’s worden geïndividualiseerd, bijv. bij tandkleuren, waarvoor geen
passende schoudermassa voorhanden is. De hoeveelheid toe te voegen Magic
intensiefmassa’s mag echter niet meer zijn dan ca.10% van het totaal, omdat
anders de scherpte van de randen gedurende het branden verloren gaat.
Voor de volgende tandkleuren kunnen de schoudermassa’s ongemengd worden
gebruikt:

VITA-Classic- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4kleuren

16 substruc- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
tuurmodifier A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 dentine- D D D D D D D D D D D D D D D D
materiaal A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 glazuur- E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3materiaal

„Bleach”-kleur W1 W2 W3

Substructuurmodifier MO W1 MO W2 MO W3

Dentinemateriaal D W1 D W2 D W3

Glazuurmateriaal E2 E2 E2

Combinatietabel voor „Bleach”-kleuren

Kleurtabel

Standaardmassa’s
Schoudermateriaal: Substructuurmodifier: Dentinemateriaal:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Glazuurmateriaal: Glazuur-effectmateriaal: Transparante
E 1-E 4 E 5 Polar opaalmassa:

E 6 Sun T 1 Neutraal
T 2 Geel
T 3 Blauw
T 4 Grijs

Magic-intensiefmateriaal: Verfkleuren: Glazuur-Materiaal:
I 1 Oceaanblauw S 1 Oceaanblauw G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Kastanje S 3 Kastanje Transparanthelder:
I 4 Havanna S 4 Havanna CL
I 5 Oranje S 5 Oranje
I 6 Kaki S 6 Kaki
I 7 Vanille S 7 Vanille
I 8 Honing S 8 Honing
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violet S 10 Violet

„Performer”-massa’s
Hoog-fluorescentie- Opaakdentine-massa’s: Hoog-fluorescente
dentinemassa’s Flu-In: OD 1 Ivoor transpa-opaal-
FL 1 Crème OD 2 Curry massa’s:
FL 2 Goud OD 3 Amber ICE 1 Diamant
FL 3 Maïs OD 4 Roodbruin ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Noga
FL 6 Olijf

Hoog-opaliserende Cervicaal-incisaal- Gingivamassa’s:
transpa-natuur-massa’s: transparantmassa’s: G 1 Gingiva helder
N 1 Parel CI 1 Litschi G 2 Gingiva donker
N 2 Vorst CI 2 Abrikoos
N 3 Kristal CI 3 Citroen Correctiemassa’s:
N 4 Sneeuw CR 1 Neutraal

CR 2 Geel

� Op basis van de tandkleur en met behulp van de Lava Ceram kleurenring de
voor het opbakken vereiste massa’s uitzoeken en klaarzetten.

� De kleurenring moet gedesinfecteerd worden met een standaard desinfecteer-
materiaal nadat deze in aanraking is gekomen met de patiënt.

Tandkleur A1 A2 A3 B3 B4

Schoudermassa SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Het schoudermassapoeder met schoudermassavloeistof mengen.
� Bij individuele kleurmengingen eerst een kleurmonster branden om de kleur

te controleren.
� Het model met een in de handel verkrijgbare separatievloeistof - gips tegen

keramiek - separeren.
� De substructuur op het model plaatsen.
� Modelleer het schoudermateriaal op de substructuur tot aan de

preparatiegrens van de stomp en verwijder de overdaad.
� De substructuur van het model nemen en de vervaardigde schouder zoals

beschreven onder „Brandprocedure” branden.
� De sinterkrimp eventueel door een tweede schoudermateriaalbrand

compenseren. Vervolgens met de substructuurmodifier verder werken.
Substructuurmodifier aanbrengen
De substructuurmodifier geeft de substructuur de basiskleur en wordt na de
schoudermassabrand en voor het dentine en snijmateriaal aangebracht:
� De substructuurmodifier met modelleervloeistof doorroeren.
� Een dunne laag (0,1-0,2 mm) op het gehele oppervlak aanbrengen.

- Voor een goede bevochtiging goed ribbelig maken en opzuigen. Anders
kunnen er luchtbellen ontstaan.

- Indien gewenst, Magic-intensief-kleuren ofwel puur met een vochtig
kwastje dun op de substructuur aanbrengen, dan wel met substructuur-
modifier mengen en dan aanbrengen.

� De substructuurmodifier separaat branden of de dentinelaag direct op de
substructuurmodifier aanbrengen. Brandprocedure: zoals „eerste dentine- en
glazuurbrand”.

Het aanbrengen van dentine-/glazuurmateriaal
� Dentine-, glazuur- en transparantmateriaal met modelleervloeistof doorroeren

en de restauratie opbouwen.
� Per patiënt bijv. Magic-intensief kleuren met dentine-, glazuur- of transparant-

materiaal mengen en op de gewenste plaats aanbrengen.
- Magic-kleuren I, hoog-fluorescentie-dentinemassa’s Flu-In FL of

opaakdentine-massa’s OD wegens hun kleurintensiteit slechts in kleine
hoeveelheden gebruiken, eventueel mengen.

� Bij bruggen het afdekkeramiek voor de eerste brand met een flexibel
instrument interdentaal tot aan de substructuur separeren.

� De eerste brand overeenkomstig de brandtabel uitvoeren, zie „Brand-
procedure”.

� Indien noodzakelijk met fijnkorrelige diamantboren en lichte druk de vorm
corrigeren.
- Bij separatie van het afdekkeramiek in geen geval de substructuur inter-

dentaal separeren!
� Met snij-, enamel-effect- en transpamassa’s de tandvorm modelleren.

- Voor individuele effecten kunnen de „Performer”-massa’s N 1-4, ICE 1+2
en CI 1-3 gebruikt worden.

� Interdentale ruimtes sluiten en eventueel nogmaals separeren.
� De 2de brand en alle andere branden volgens de brandtabel uitvoeren, zie

„Brandprocedure”.
Correctiebrand
� Voor de vervollediging van contactpunten na de glansbrand de correctie-

massa’s CR 1+2 gebruiken. Brandtemperatuur: zie „Brandprocedure”.

Aanwijzingen voor het gebruik van de „Performer”- massa’s
Hoog-fluorescentie-dentinemassa’s Flu-In FL 1-6:
accentuering van bepaalde bereiken in dentine, bijv. mamelons, secundaire
dentine - in dunne lagen aanbrengen, of met substructuurmodifier of dentine-
massa’s mengen.
Opaakdentine-massa’s OD 1-4:
ondersteuning en intensivering van de grondkleuren - in dunne lagen
aanbrengen of met substructuurmodifier of dentine mengen.
Hoog-fluorescente transpa-opaal-massa’s ICE 1+2:
verhoging van de dieptewerking in het incisaalbereik - het gebruik is gelijk aan
snij- en transpamassa’s.
Hoog-opaliserende transpa-natuur-massa’s N 1-4:
voor het produceren van een natuurlijk opaaleffect in het incisaalbereik bij heel
translucente, jeugdige tanden en voor de verhoging van de helderheidwaarde.
Het materiaal geeft de afdekking een fijne glans, die roodachtig-geelachtig tot
blauwachtig overkomt - het gebruik is gelijk aan snij- en transpamassa’s.
Cervicaal-incisaal-transparantmassa’s CI 1-3:
voor de versterking van de kleurintensiteit (chroma) in het cervicale en incisale
bereik - het gebruik is gelijk aan die van transpamassa’s.
Gingivamassa’s G 1+2:
voor de herstelling van de oorspronkelijke tandvleessituatie - bij de eerste en/of
tweede dentinebrand inwerken; de kleuren kunnen met Magic intensiefmassa’s
worden gemengd.
Correctiemassa’s CR 1+2:
voor de vervaardiging van contactpunten met transparante resp. geelachtige
correctiemassa - Brandtemperatuur: zie „Brandprocedure”.

Start- Droog- t ➚ t ➚ Eind- Stand- Stand-
temp. tijd met zonder temp. tijd tijd

vacuüm vacuüm met zonder
vacuüm vacuüm

1ste Schouder- 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.materiaalbrand 842°F 81°F/min 1544°F

2de Schouder 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.materiaalbrand 842°F 81°F/min 1526°F

Eerste dentine- en 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.glazuurbrand 842°F 81°F/min 1490°F

Tweede dentine- en 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.glazuurbrand 842°F 81°F/min 1472°F

Glansbrand met 480°C 45°C/min 790°Cglazuurmassa 2 min . /. . /. 1 min
en/of verfkleur 896°F 81°F/min 1454°F

Glansbrand zonder 480°C 45°C/min 820°Cglazuurmassa met 2 min . /. . /. . /.
of zonder verfkleur 896°F 81°F/min 1508°F

Correctiebrand 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Brandprocedure

Afwerken
Let op! Keramiekstof is schadelijk voor de gezondheid! Gebruik een standaard
tandtechnisch afzuigsysteem met een fijnstoffilter bij de verwerking van
keramiek.
� Met fijnkorrelige diamantboren en lichte druk afwerken.
� Met diamantschijven alleen het afdekkeramiek, en niet de substructuur

separeren of aanraken!
- De substructuur mag in geen geval worden beschadigd, omdat

anders op deze plaats een breuk kan ontstaan!
� De oppervlakken met roterend instrumentarium afwerken.
� Verfkleuren met verfkleur-/glazuurmateriaalvloeistof doorroeren en daarmee

kleuraccenten aanbrengen.
Of:
Glazuurmateriaal met verfkleur-/glazuurmateriaalvloeistof doorroeren en in
een zeer dunne laag aanbrengen.
Of:
De glansbrand zonder verfkleur of glazuurmateriaal uitvoeren.

� De glansbrand overeenkomstig de brandtabel uitvoeren, zie „Brandprocedure”.

Intra-orale reparatie van een afdekking
Afdekkingen van vast gecementeerde restauraties kunnen met het CoJet
System, gefabriceerd door 3M ESPE, en een composiet vulmateriaal worden
gerepareerd.
� Informatie over de verwerking vindt u in de gebruiksinformatie van CoJet

System!

Voorkomen van fouten bij de verwerking

Probleem Oorzaak Maatregel

Keramiek is te poreus, Brandtemperatuur is Brandtemperatuur verhogen
opaak of grijs te laag Voorverwarm- en vacuüm-

Vacuümpomp begint starttemperatuur verlagen
te laat Vacuümpomp en oven op 
Vacuümniveau is te laag dichtheid controleren

Keramiek is helder Brandtemperatuur is Voorverwarm of brandtempera-
en glazig te hoog tuur verlagen

Oppervlak is te ruw Brandtemperatuur is Brandtemperatuur verhogen of 
te laag stoptijd verlengen

Oppervlak heeft te Stoptijd is te kort Brandtemperatuur verhogen of 
weinig glans Brandtemperatuur is stoptijd verlengen
Glansbrand is te mat te laag

Oppervlak is te Brandtemperatuur is Brandtemperatuur verlagen 
glanzend te hoog en/of stoptijd verkorten

Kanten zijn afgerond Stoptijd te lang Brandtemperatuur verlagen 
Brandtemperatuur en/of stoptijd verkorten
te hoog

Blaasvorming Verontreinigingen en/of Laagtechniek verbeteren
lucht in de lagen Verwerkingshandleiding in acht 
Glansbrand onder nemen
vacuüm uitgevoerd Reinigingsbrand in de oven 

uitvoeren

Barsten Koelfase te kort Koelfase verlengen
Vreemd materiaal in de Gebruik alleen Lava Ceram
porseleinlagen

Kroonrand is niet Substructuurmodifier Substructuurmodifier meer 
afgedekt te weinig verdicht verdichten

Substructuur is Substructuur afdampen resp.
verontreinigd (bijv. ontvetten
vettig) Voor de 2de brand toevoegen

Luchtinsluitingen Slechte bevochtiging Substructuur afdampen resp.
tussen substructuur Substructuur is ontvetten
en keramiek verontreinigd (bijv. Substructuurmodifier goed 

vettig) inkerven
Te kort voorgedroogd Voor open ovendeur laten

drogen (voornamelijk bij grote
bruggen)

Brugdeel is in De afdekking van Kleurverschil met substructuur-
vergelijking met de brugdeel is in het modifier en lichtere kleur 
kronen donkerder vergelijking met de compenseren
en grijzer kronen te dik Substructuurmodifier dikker

aanbrengen
Ruggespraak met Lava-frees-
centrum en brugdeel in grootte
en/of lengte van de kronen
aanpassen resp. verlengen

Contactpunt ontbreekt Brandtemperatuur is Correctiemassa aanbrengen,
te hoog zie „Brandprocedure”

Oven opnieuw kalibreren, zie
„De keramiekoven voorbereiden”

Allergieën
Bij sommige personen kan een overgevoeligheid voor het product niet worden
uitgesloten. Mochten allergische reacties optreden, dan moet met het gebruik
worden gestopt en het product volledig worden verwijderd.

Bewaren en houdbaarheid
De vloeistoffen bij 15-25°C/59-77°F bewaren.

Consumenteninformatie
Geen enkele persoon heeft het recht informatie te verschaffen die afwijkt van
hetgeen beschreven in deze gebruiksaanwijzing.
Garantie
3M ESPE garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten.
3M ESPE BIEDT GEEN ENKEL ANDERE GARANTIE, INCLUSIEF STILZWIJGENDE
GARANTIES OF GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR
EEN BEPAALD DOEL. Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker te bepalen
of het product geschikt is voor het door de gebruiker beoogde doel. Als dit
product binnen de garantieperiode defect raakt, is uw exclusieve rechtsmiddel
en de enige verplichting van 3M ESPE reparatie of vervanging van het product
van 3M ESPE.
Beperkte aansprakelijkheid
Tenzij dit is verboden door de wet, is 3M ESPE niet aansprakelijk voor verlies of
schade ten gevolge van het gebruik van dit product, of dit nu direct of indirect,
speciaal, incidenteel of resulterend is, ongeacht de verklaarde theorie, inclusief
garantie, contract, nalatigheid of strikte aansprakelijkheid.

Stand van de informatie: November 2006

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Περιγρα$� τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς
Τ� σ�στηµα της επικ�λυψης απ�καταστ�σεων �δ�ντων µε κεραµικ�
υλικ� Lava Ceram και τ� αντ�στ�ι	� κεραµικ� σ�στηµα σκελετ�ν
Lava Frame, π�υ παρ�γ�νται και τα δ�� για � απ� την εταιρε�α
3M ESPE, απ�τελ��ν συστατικ� στ�ι	ε�α τ�υ γενικ�� συστ�µατ�ς
Lava για την κατασκευ� πρ�σθετικ�ν απ�καταστ�σεων �δ�ντων
απ� �λ�κεραµικ� υλικ�.Τ� σ�στηµα των κεραµικ�ν σκελετ�ν και
των κεραµικ�ν επικαλ�ψεων �δ�ντων !	�υν ε"ελι	θε� ειδικ� για
την αναµετα"� τ�υς ε#αρµ�γ� και δεν µπ�ρ��ν να συνδυαστ��ν
µε �λλα κεραµικ� υλικ�.
Τ� σ�στηµα των κεραµικ�ν επικαλ�ψεων Lava Ceram πρ�σ#!ρεται
σε 16 	ρ�µατα τ�π�υ VITA-Classic και επιπλ!�ν σε 3 	ρ�µατα
«Bleach» (λε�κανσης), η γκ�µα 	ρωµ�των απ�τελε�ται απ� τις ε"�ς
σκ�νες και τα αντ�στ�ι	α υγρ� αν�µι"ης:
Στ�νταρ υλικ�
3 αυ	ενικ!ς π�ρσελ�νες SH,19 τρ�π�π�ιητ!ς σκελετ�� MO,
19 π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης D,10 π�ρσελ�νες !ντ�ν�υ 	ρ�µατ�ς
Magic Ι, 4 π�ρσελ�νες κ�πτικ�� 	ε�λ�υς Ε, 2 π�ρσελ�νες για την
επ�τευ"η #αιν�µ!νων αδαµαντ�νης Ε, 4 π�ρσελ�νες �παλ�2�υσας
δια#�νειας Τ,1 διαυγ�ς δια#αν�ς π�ρσελ�νη CL,10 επι#ανειακ!ς
	ρ�σεις S,1 σκ�νη γλασσαρ�σµατ�ς (υαλ�π��ησης) G.
Π�ρσελ�νες «Performer»
6 π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης υψηλ�� #θ�ρισµ�� Flu-In FL, 4 π�ρσελ�νες
αδια#αν��ς �δ�ντ�νης OD, 2 υψηλ� #θ�ρ�2�υσες π�ρσελ�νες
�παλ�2�υσας δια#�νειας ICE, 4 υψηλ� �παλ�2�υσες π�ρσελ�νες
#υσικ�ς δια#�νειας Ν, 3 αυ	ενικ!ς κ�πτικ!ς π�ρσελ�νες
δια#�νειας CI, 2 π�ρσελ�νες ��λων G, 2 δι�ρθωτικ!ς π�ρσελ�νες CR.

� �ι παρ��σες πληρ�#�ρ�ες 	ρ�σης για αυτ� τ� πρ�ϊ�ν πρ!πει
να #υλ�σσ�νται καθ’�λη τη δι�ρκεια της ε#αρµ�γ�ς τ�υ.

Τ�µε�ς ε$αρµ�γ�ς
• Επικ�λυψη σκελετ�ν, κατασκευασµ!νων απ� υλικ� �"ειδ��υ τ�υ

2ιρκ�ν��υ Lava Frame

Πρ�ετ�ιµασ�α
Πρ�ετ�ιµασ�α τ�υ σκελετ��
� Καθαρ�στε τ�ν 	ρωµατισµ!ν� σκελετ�, π�υ πρ�κ�πτει απ�

περ�τη"η (sintering), µε πρ�σεκτικ� επε"εργασ�α µε ατµ�.
- � σκελετ�ς πρ!πει να ε�ναι απ�λυτα καθαρ�ς και 	ωρ�ς

υπ�λε�µµατα λ�π�υς!
Πρ�ετ�ιµασ�α τ�υ κεραµικ�� $��ρν�υ
Η ακρ�:εια της �πτησης επηρε�2εται απ� τ� ε�δ�ς κατασκευ�ς
τ�υ #��ρν�υ, την εκτ!λεση της �πτησης, τ�ν #�ρ!α τ�υ υλικ��
�πτησης και τ� µ!γεθ�ς τ�υ κατεργα2�µεν�υ τεµα	��υ.
Για να επιτευ	θ��ν τα επιθυµητ� απ�τελ!σµατα, συνιστ�ται να
καλιµπρ�ρετε τ�ν κεραµικ� #��ρν� πρ�τ�� την πρ�τη �πτηση µε
Lava Ceram ως ε"�ς:
� Πρ�γραµµατ�στε την «πρ�τη �πτηση �δ�ντ�νης και κ�πτικ��

	ε�λ�υς» �πως περιγρ�#εται στην «εκτ!λεση της �πτησης».
� Αναµ�"τε τ� Lava Ceram Clear και διαµ�ρ#�στε !να πλακ�δι�

	ρωµατικ�� δε�γµατ�ς, τ� �π��� αντιστ�ι	ε� µετ� την �πτηση
µε τ� 	ρωµατικ� δε�γµα στ� 	ρωµατ�λ�γι� �σ� α#�ρ� την
µ�ρ#� και τ� π�	�ς τ�υ στρ�µατ�ς.

� Πρ�:ε�τε σε �πτηση τ�υ πλακιδ��υ 	ρωµατικ�� δε�γµατ�ς
σ�µ#ωνα µε την �δηγ�α �πτησης «πρ�της �πτησης �δ�ντ�νης
και κ�πτικ�� 	ε�λ�υς».

� Μετ� την ψ�"η συγκρ�νετε τ� πλακ�δι� 	ρωµατικ�� δε�γµατ�ς
µε τ� 	ρωµατικ� δε�γµα τ�υ 	ρωµατ�λ�γ��υ - η ηµιδια#�νεια
και τ� 	ρ�µα πρ!πει να ταυτ�2�νται.

� Σε περ�πτωση απ�κλ�σεων πρ!πει να πρ�σαρµ�στε� η
εκτ!λεση της �πτησης, :λ!πε «απ�#υγ� σ#αλµ�των κατ� την
επε"εργασ�α».

� Επιλ!"τε και ετ�ιµ�στε σ�µ#ωνα µε τ� 	ρ�µα τ�υ δ�ντι�� και
µε τη :��θεια των 	ρωµατ�λ�γ�ων Lava Ceram τις π�ρσελ�νες
π�υ 	ρει�2εστε για την διαστρωµ�τωση.

� Απ�λυµ�νετε µετ� την ε#αρµ�γ� στ�ν ασθεν� τ� 	ρωµατ�λ�γι�
µε !να σ�νηθες απ�λυµαντικ� καθαρ�σµατ�ς.

∆ηµι�υργ�α µ�ας επικ�λυψης
Αν�µι
η των π�ρσελ�νων
@	ετε στη δι�θεσ� σας τα ακ�λ�υθα υγρ� αν�µι"ης:
• Υγρ� διαµ�ρ#ωσης (µ�ντελαρ�σµατ�ς)
• Υγρ� για την αυ	ενικ� π�ρσελ�νη
• Υγρ� για τις επι#ανειακ!ς 	ρ�σεις
� Αναµ�"τε τις σκ�νες π�ρσελ�νης µε τ� αντ�στ�ι	� υγρ� µε µ�α

σπ�θη απ� γυαλ� � απ� α	�τη, µ!	ρις �τ�υ δηµι�υργηθε� µ�α
κρεµ�δης σ�σταση. Η σ	!ση αν�µι"ης κατ� :�ρ�ς ε�ναι 2,5 g
σκ�νη σε 1 g υγρ�.

Γενικ� επισ�µανση:
Cλα τα υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ��, π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης,
#θ�ρ�2�υσας �δ�ντ�νης, αδια#αν��ς �δ�ντ�νης, !ντ�νες Magic,
κ�πτικ�� 	ε�λ�υς, επ�τευ"ης #αιν�µ!νων αδαµαντ�νης, �παλ�2�υσας
δια#�νειας, #υσικ�ς δια#�νειας, αυ	ενικ�ς κ�πτικ�ς δια#�νειας,
διαυγε�ς δια#ανε�ς και �υλικ!ς µπ�ρ��ν να αναµι	θ��ν µετα"�
τ�υς � να επιστρωθ��ν µεµ�νωµ!να. Θερµ�κρασ�α �πτησης:
:λ!πε «Εκτ!λεση της �πτησης» - «Πρ�τη � δε�τερη �πτηση
�δ�ντ�νης και κ�πτικ�� 	ε�λ�υς».
�ι επι#ανειακ!ς 	ρ�σεις, αυ	ενικ!ς π�ρσελ�νες, π�ρσελ�νες
γλασσαρ�σµατ�ς (υαλ�π��ησης) και δι�ρθωτικ!ς π�ρσελ�νες
!	�υν δια#�ρετικ!ς θερµ�κρασ�ες �πτησης και η διαστρωµ�τωση
και �πτηση εκτελε�ται "ε	ωριστ�, :λ!πε «Εκτ!λεση της �πτησης».

∆ιαστρωµ�τωση της αυ*ενικ�ς π�ρσελ�νης
Η �πτηση της αυ	ενικ�ς π�ρσελ�νης ε�ναι απαρα�τητη, ε�ν
πρ�!κυψε µε�ωση τ�υ σκελετ�� στην αυ	ενικ� περι�	�.
�ι αυ	ενικ!ς π�ρσελ�νες αναµιγν��νται µετα"� τ�υς και µπ�ρ��ν
να ε"ατ�µικευτ��ν µε !ντ�νες π�ρσελ�νες Magic, π.	. σε περ�πτωση
	ρωµ�των �δ�ντ�ς, για τα �π��α δεν υπ�ρ	ει καµ�α αντ�στ�ι	η
αυ	ενικ� π�ρσελ�νη. Η πρ�σθετη αν�µι"η !ντ�νων π�ρσελ�νων
Magic δεν επιτρ!πεται ωστ�σ� να υπερ:α�νει µ�α αναλ�γ�α 10%,
επειδ� αλλι�ς 	�νεται η αι	µηρ�τητα τ�υ 	ε�λ�υς κατ� την
δι�ρκεια της �πτησης.

Για τα ε"�ς 	ρ�µατα �δ�ντ�ς µπ�ρε�τε να 	ρησιµ�π�ι�σετε τις
αυ	ενικ!ς π�ρσελ�νες 	ωρ�ς αν�µι"η:

Επιλ�γ� *ρ+µατ�ς
Π�νακας συνδυασµ+ν σ�µ$ωνα µε τα *ρ+µατα VITA-Classic

,ρ+µατα A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4VITA-Classic

16 τρ�π�- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MOπ�ιητ0ς A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4σκελετ��

16 π�ρσελ�νες D D D D D D D D D D D D D D D D
�δ�ντ�νης A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 π�ρσελ�νες
κ�πτικ�� E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3
*ε�λ�υς

*ρ+µα «Bleach» (λε�κανσης) W1 W2 W3

Tρ�π�π�ιητ0ς σκελετ�� MO W1 MO W2 MO W3

Π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης D W1 D W2 D W3

Π�ρσελ�νες κ�πτικ�� *ε�λ�υς E2 E2 E2

Π�νακας συνδυασµ+ν για *ρ+µατα «Bleach» (λε�κανσης)

Στ�νταρ υλικ�

Αυ*ενικ0ς π�ρσελ�νες: Τρ�π�π�ιητ0ς σκελετ��: Π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης:
SH 1, SH 3, SH 5 MO A1-MO D4 D A1-D D4

MO W1-MO W3 D W1-D W3

Π�ρσελ�νες κ�πτικ�� Π�ρσελ�νες για την Π�ρσελ�νες 
*ε�λ�υς: $αιν�µ0νων αδαµαντ�νης: �παλ���υσας δια$�νειας:
E 1-E 4 E 5 Polar T 1 �υδ!τερ�

E 6 Sun T 2 κ�τριν�
T 3 µπλε
T 4 γκρ�2�

Π�ρσελ�νες 0ντ�ν�υ Επι$ανειακ0ς ,ρ+σεις: Σκ�νη γλασσαρ�σµατ�ς 
*ρ+µατ�ς Magic: S 1 µπλε ωκεαν�� (υαλ�π��ησης):
I 1 µπλε ωκεαν�� S 2 ατλαντ�δ�ς G
I 2 ατλαντ�δ�ς S 3 κασταν�
I 3 κασταν� S 4 στ!πας Π�ρσελ�νη διαυγ��ς 
I 4 στ!πας S 5 π�ρτ�καλ� δια$�νειας:
I 5 π�ρτ�καλ� S 6 	ακ� CL
I 6 	ακ� S 7 :αν�λια
I 7 :αν�λια S 8 µ!λι
I 8 µ!λι S 9 ��λων
I 9 ��λων S 10 :ι�λετ�
I 10 :ι�λετ�

Π�ρσελ�νες «Performer»

Π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης Π�σρσελ�νη αδια$αν��ς Π�ρσελ�νες 
υψηλ�� $θ�ρισµ�� �δ�ντ�νης: �παλ���υσας δια$�νειας 
Flu-In: OD 1 ελε#αντ�στ��ν υψηλ�� $θ�ρισµ��:
FL 1 κρεµ OD 2 κ�ρι ICE 1 διαµ�ντι
FL 2 	ρυσ� OD 3 κε	ριµπ�ρι ICE 2 #λαµ�νγκ�
FL 3 καλαµπ�κι OD 4 Siena
FL 4 µ�νγκ�
FL 5 ν��γκατ
FL 6 ελι�

Π�ρσελ�νες υψηλ�ς Αυ*ενικ0ς κ�πτικ0ς Π�ρσελ�νες ��λων:
�π�λισης $υσικ�ς π�ρσελ�νες δια$�νειας: G 1 ��λων αν�ι	τ�
δια$�νειας: CI 1 λ�τσι G 2 ��λων σκ��ρ�
N 1 µαργαριτ�ρι CI 2 :ερ�κ�κ�
N 2 παγετ�ς CI 3 λεµ�νι ∆ι�ρθωτικ0ς 
N 3 κρ�σταλλ� π�ρσελ�νες:
N 4 	ι�νι CR 1 �υδ!τερ�

CR 2 κ�τριν�

Π�νακας *ρωµ�των

,ρ+µα �δ�ντ�ς A1 A2 A3 B3 B4

Αυ*ενικ� π�ρσελ�νη SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Αναµ�"τε τις σκ�νες αυ	ενικ�ς π�ρσελ�νης µε τ� υγρ� αυ	ενικ�ς
π�ρσελ�νης.

� Σε περ�πτωση ατ�µικ�ν 	ρωµατικ�ν µιγµ�των πρ�:ε�τε κατ’
αρ	�ς πρ�τ�� την διαστρωµ�τωση σε �πτηση εν�ς 	ρωµατικ��
δε�γµατ�ς,για να ελ!γ"ετε τ� 	ρ�µα.

� Μ�ν�στε τ� εκµαγε�� µε !να συνηθισµ!ν� στ� εµπ�ρι� µ�νωτικ�
υλικ� - γ�ψ�υ !ναντι τ�υ κεραµικ�� υλικ��.

� Τ�π�θετ�στε τ� σκελετ� επ�νω στ� εκµαγε��.
� ∆ιαµ�ρ#�στε την µ�2α της αυ	ενικ�ς π�ρσελ�νης επ�νω στ�

σκελετ� και µ!	ρι τ� �ρι� της παρασκευ�ς στ� κ�λ�:ωµα και
πρ�:ε�τε σε απ�ρρ�#ηση τ�υ πλε�ν�2�ντ�ς υγρ��.

� Ανασηκ�στε τ� σκελετ� απ� τ� εκµαγε�� και πρ�:ε�τε σε
�πτηση της αυ	ενικ�ς π�ρσελ�νης, �πως περιγρ�#εται στην
παρ�γρα#� µε τ�τλ� «Εκτ!λεσης της �πτησης».

� Ε"ισ�ρρ�π�στε την συρρ�κνωση τ�υ υλικ�� λ�γω περ�τη"ης,
αν ε�ναι αναγκα��, εκτελ�ντας και µ�α δε�τερη �πτηση της
αυ	ενικ�ς π�ρσελ�νης. Συνε	�στε ακ�λ��θως την εργασ�α σας
µε τ� υλικ� τρ�π�π��ησης τ�υ σκελετ��.

Επ�στρωση τ�υ υλικ�� τρ�π�π��ησης σκελετ��
Τ� υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ�� πρ�σ#!ρει στ� σκελετ� τ� :ασικ�
τ�υ 	ρ�µα και επιστρ�νεται µετ� την �πτηση της αυ	ενικ�ς
π�ρσελ�νης και πρ�τ�� την διαστρωµ�τωση �δ�ντ�νης/κ�πτικ��
	ε�λ�υς:
� Αναµ�"τε τ� υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ�� µε τ� υγρ�

µ�ντελαρ�σµατ�ς (διαµ�ρ#ωσης).
� Επιστρ�στε !να λεπτ� στρ�µα (0,1-0,2 mm) επ�νω στη

συν�λικ� επι#�νεια, π�υ πρ�κειται να δε	θε� την επικ�λυψη.
- Για την επ�τευ"η µ�ας ικαν�π�ιητικ�ς επ�στρωσης δ�ν�στε την

π�ρσελ�νη και κατ�πιν απ�ρρ�#�στε τ� πλε�ν�2�ν υγρ�.
Σε δια#�ρετικ� περ�πτωση µπ�ρε� να πρ�κ�ψ�υν !γκλειστα
α!ρα και δηµι�υργ�α #υσαλ�δων.

- Αν θ!λετε, επιστρ�στε την !ντ�ν�υ 	ρ�µατ�ς π�ρσελ�νη
Magic, ε�τε µεµ�νωµ!να υπ� µ�ρ#� λεπτ�� στρ�µατ�ς µε τη
:��θεια εν�ς υγρ�� πιν!λ�υ επ�νω στ� σκελετ�, ε�τε µετ�
απ� πρ�ηγ��µενη αν�µι"η µε τ� υλικ� τρ�π�π��ησης τ�υ
σκελετ��.

� Πρ�:ε�τε σε "ε	ωριστ� �πτηση τ�υ υλικ�� τρ�π�π��ησης
σκελετ�� � επιστρ�στε τ� στρ�µα π�ρσελ�νης �δ�ντ�νης
�µεσα επ�νω στ� υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ��. Εκτ!λεση της
�πτησης: �πως περιγρ�#εται στην «Πρ�τη �πτηση �δ�ντ�νης
και κ�πτικ�� 	ε�λ�υς».

∆ιαστρωµ�τωση π�ρσελ�νης �δ�ντ�νης/κ�πτικ�� *ε�λ�υς
� Αναµ�"τε τις µ�2ες �δ�ντ�νης, κ�πτικ�� 	ε�λ�υς και δια#�νειας

µε υγρ� µ�ντελαρ�σµατ�ς και 	τ�στε την απ�κατ�σταση.
� Αν�λ�γα µε την περ�πτωση τ�υ ασθεν� και πρ�κειµ!ν�υ 

για την απ�δ�ση των ιδιαιτερ�τ�των (ε"ατ�µ�κευση) των
απ�καταστ�σεων πρ�:ε�τε σε αν�µι"η π.	. !ντ�ν�υ 	ρ�µατ�ς
Magic µε µ�2ες �δ�ντ�νης, κ�πτικ�� 	ε�λ�υς � δια#�νειας και
επιστρ�στε στην επιθυµητ� θ!ση.
- Να 	ρησιµ�π�ιε�τε τα 	ρ�µατα Magic Ι, τις π�ρσελ�νες

�δ�ντ�νης υψηλ�� #θ�ρισµ�� Flu-In FL � τις π�ρσελ�νες
αδια#αν��ς �δ�ντ�νης OD λ�γω της !ντασης τ�υ 	ρ�µατ�ς
τ�υς µ�ν� σε µικρ!ς π�σ�τητες, πρ�:ε�τε ενδε	�µ!νως σε
αν�µι"η.

� Κατ� την ε#αρµ�γ� τ�υ συστ�µατ�ς αυτ�� σε γ!#υρες πρ!πει
να πρ�ηγηθε� πριν απ� την πρ�τη �πτηση !νας δια	ωρισµ�ς
στα µεσ�δ�ντια (αναµετα"� των δ�ντι�ν) µ!	ρι τ�ν σκελετ� µε
!να ελαστικ� εργαλε��.

� Εκτελ!στε την πρ�τη �πτηση σ�µ#ωνα µε τ�ν π�νακα �πτ�σεων,
:λ!πε κε#�λαι� µε τ�τλ� «Εκτ!λεσης της �πτησης».

� Αν ε�ναι αναγκα�� δι�ρθ�στε τ� σ	�µα της απ�κατ�στασης µε
λεπτ�κ�κκα διαµ�ντια και µε ελα#ρ� π�εση.
- Κατ� τ� δια	ωρισµ� της π�ρσελ�νης επικ�λυψης στα

µεσ�δ�ντια δεν πρ!πει κατ� καν!να τρ�π� να θ�γεται �
σκελετ�ς διαµ!σ�υ των δ�ντι�ν!

� �λ�κληρ�στε τ� σ	�µα τ�υ δ�ντι�� µε π�ρσελ�νες κ�πτικ��
	ε�λ�υς, επ�τευ"ης #αιν�µ!νων αδαµαντ�νης και δια#�νειας.
- Για ε"ατ�µικευµ!να #αιν�µενα µπ�ρε�τε να 	ρησιµ�π�ι�σετε

τις π�ρσελ�νες «Performer» N 1-4, ICE 1+2 και CI 1-3.
� Κλε�στε τ�υς 	�ρ�υς µετα"� των δ�ντι�ν και, αν ε�ναι

αναγκα��, πρ�:ε�τε σε !να συµπληρωµατικ� δια	ωρισµ�.
� Πραγµατ�π�ι�στε την 2η �πτηση και τις περαιτ!ρω �πτ�σεις

σ�µ#ωνα µε τ�ν π�νακα �πτησης, :λ!πε «Εκτ!λεση της �πτησης».
∆ι�ρθωτικ� �πτηση
� Πρ�ς συµπλ�ρωση των σηµε�ων επα#�ς 	ρησιµ�π�ι�στε µετ�

την �πτηση υαλ�π��ησης (γλασσαρ�σµατ�ς) τις δι�ρθωτικ!ς
π�ρσελ�νες CR 1+2. Θερµ�κρασ�α �πτησης: :λ!πε «Εκτ!λεση
της �πτησης».

Επισηµ�νσεις για την *ρ�ση των π�ρσελ�νων «Performer»
Π�ρσελ�νες �δ�ντ�νης υψηλ�� $θ�ρισµ�� Flu-In FL1-6:
Τ�νισµ�ς �ρισµ!νων περι�	�ν στην �δ�ντ�νη, π.	.«Mamelons»,
δευτερε��υσα �δ�ντ�νη - επιστρ�στε σε λεπτ� στρ�µατα, �
αναµ�"τε µε υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ�� � π�ρσελ�νες
�δ�ντ�νης.
Π�ρσελ�νες αδια$αν��ς �δ�ντ�νης OD 1-4:
Εν�σ	υση και τ�νωση των :ασικ�ν 	ρωµ�των - επιστρ�στε σε
λεπτ� στρ�µατα � αναµ�"τε µε υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ�� �
�δ�ντ�νη.
Π�ρσελ�νες �παλ���υσας δια$�νειας υψηλ�� $θ�ρισµ�� ICE 1+2:
Α�"ηση της εντ�πωσης :�θ�υς στην κ�πτικ� περι�	� - 	ρ�ση
�πως π�ρσελ�νες κ�πτικ�� 	ε�λ�υς και δια#�νειας.
Π�ρσελ�νες υψηλ�ς �π�λισης $υσικ�ς δια$�νειας N 1-4:
∆ηµι�υργ�α εν�ς #υσικ�� #αιν�µ!ν�υ �π�λισης στην κ�πτικ�
περι�	� σε π�λ� �παλ�2�ντες, (ηµιδια#ανε�ς), �δ�ντες ατ�µων
νεαρ�ς ηλικ�ας και πρ�ς α�"ηση της τιµ�ς #ωτειν�τητας.
Πρ�σδ�δ�υν στην επικ�λυψη µ�α λεπτ� αµυδρ� λ�µψη, η �π��α
εµ#αν�2εται κ�κκινωπ�-κιτρινωπ� !ως κυανωπ� - 	ρ�ση �πως
π�ρσελ�νες κ�πτικ�� 	ε�λ�υς και δια#�νειας.
Αυ*ενικ0ς κ�πτικ0ς π�ρσελ�νες δια$�νειας CI 1-3:
Εν�σ	υση της !ντασης 	ρ�µατ�ς στην αυ	ενικ� και κ�πτικ�
περι�	� - 	ρ�ση �πως π�ρσελ�νες δια#�νειας.
Π�ρσελ�νες ��λων G 1+2:
Απ�κατ�σταση της αρ	ικ�ς κατ�στασης των ��λων - πρ�:ε�τε σε
ε#αρµ�γ� κατ� την πρ�τη και/� δε�τερη �πτηση.Τα 	ρ�µατα
µπ�ρ��ν να αναµι	θ��ν µε !ντ�νες π�ρσελ�νες Magic.
∆ι�ρθωτικ0ς π�ρσελ�νες CR 1+2:
Κατασκευ� σηµε�ων επα#�ς µε δια#αν� και κιτρινωπ� δι�ρθωτικ�
π�ρσελ�νη αντ�στ�ι	α - θερµ�κρασ�α �πτησης: :λ!πε «Εκτ!λεση
της �πτησης».

Θερµ�- Iρ�νικ� t ➚ t ➚ Τελικ� ∆ιατ�ρ- ∆ιατ�ρ-
κρασ�α δι�ρκεια µε κεν� 	ωρ�ς θερµ�- ηση υπ� ηση
εκκ�ν- στεγν�- α!ρ�ς κεν� κρασ�α κεν� 	ωρ�ς
ησης µατ�ς (vacuum) α!ρ�ς α!ρ�ς κεν�

(vacuum) α!ρ�ς

1η �πτηση 450°C 45°C/min 840°Cαυ	ενικ�ς 4 min . /. 1 min . /.
π�ρσελ�νης 842°F 81°F/min 1544°F

2η �πτηση 450°C 45°C/min 830°Cαυ	ενικ�ς 4 min . /. 1 min . /.
π�ρσελ�νης 842°F 81°F/min 1526°F

Πρ�τη �πτηση 450°C 45°C/min 810°C�δ�ντ�νης και 6 min . /. 1 min . /.
κ�πτικ�� 	ε�λ�υς 842°F 81°F/min 1490°F

∆ε�τερη �πτηση 450°C 45°C/min 800°C�δ�ντ�νης και 6 min . /. 1 min . /.
κ�πτικ�� 	ε�λ�υς 842°F 81°F/min 1472°F

Γλασσ�ρισµα 
µε π�ρσελ�νη 
γλασσαρ�σµατ�ς 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 min(υαλ�π��ησης) 896°F 81°F/min 1454°F
και/� επι#ανειακ� 
	ρ�ση

Γλασσ�ρισµα 
	ωρ�ς π�ρσελ�νη 
γλασσαρ�σµατ�ς 480°C 45°C/min 820°C(υαλ�π��ησης) 2 min . /. . /. . /.
µε � 	ωρ�ς 896°F 81°F/min 1508°F

επι#ανειακ� 
	ρ�ση

∆ι�ρθωτικ� 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.�πτηση 842°F 81°F/min 1292°F

Εκτ0λεση της �πτησης

Επε
εργασ�α-Τελε�ωση της απ�κατ�στασης
Πρ�σ�	�! Η κεραµικ� σκ�νη ε�ναι επικ�νδυνη για την υγε�α! Κατ�
την επε"εργασ�α κεραµικ�ν υλικ�ν πρ!πει να 	ρησιµ�π�ιε�τε
σ�στηµα απ�ρρ�#ησης µε συνηθισµ!ν� για τα εργαστ�ρια #�λτρ�
κατακρ�τησης λεπτ�ς σκ�νης.
� Επε"εργαστε�τε µε λεπτ�κ�κκα διαµ�ντια και µε µικρ� π�εση.
� ∆ια*ωρ�στε µ�ν� τ� κεραµικ� υλικ� επικ�λυψης,

	ρησιµ�π�ι�ντας για τ� σκ�π� αυτ� δ�σκ�υς απ� διαµ�ντι, και
µην δια	ωρ�2ετε τ�ν σκελετ�!
- � σκελετ�ς δεν επιτρ0πεται µε καν0να τρ�π� να υπ�στε�

τραυµατισµ� µετα
� των δ�ντι+ν, επειδ� σε δια$�ρετικ�
περ�πτωση µπ�ρε� να πρ�κ�ψει κ�νδυν�ς θρα�σης!

� ∆ιαµ�ρ#�στε την επι#�νεια της απ�κατ�στασης (επι#ανειακ�
δ�µ�) µε περιστρ�#ικ� εργαλε�α.

� Αναµ�"τε τις επι#ανειακ!ς 	ρ�σεις µε τ� υγρ� των επι#ανειακ�ν
	ρ�σεων/γλασσαρ�σµατ�ς και απ�δ�στε ιδιαιτερ�τητες των
	ρωµ�των (ε##!).
J:
Αναµ�"τε τη µ�2α γλασσαρ�σµατ�ς µε τ� υγρ� επι#ανειακ�ν
	ρ�σεων/γλασσαρ�σµατ�ς και τ�π�θετε�στε σε π�λ� λεπτ��
π�	�υς στρ�µα.
J:
Εκτελ!στε την �πτηση της υαλ�π��ησης (γλασσαρ�σµατ�ς)
	ωρ�ς επι#ανειακ� 	ρ�ση � µ�2α γλασσαρ�σµατ�ς.

� Εκτελ!στε ακ�λ��θως την �πτηση υαλ�π��ησης
(γλασσαρ�σµατ�ς) σ�µ#ωνα µε τ�ν π�νακα �πτ�σεων, :λ!πε
κε#�λαι� µε τ�τλ� «Εκτ!λεση της �πτησης».

Ενδ�σωµατικ� επιδι�ρθωση µ�ας επικ�λυψης
Επικαλ�ψεις ακιν�των απ�καταστ�σεων µπ�ρ��ν να επιδι�ρθωθ��ν
µε τ� σ�στηµα CoJet, τ� �π��� παρ�γεται απ� την εταιρε�α 3M ESPE,
και µε υλικ� σ�νθετης ρητ�νης για !µ#ρα"η.
� Πληρ�#�ρ�ες, �σ�ν α#�ρ� την επε"εργασ�α, µπ�ρε�τε να :ρε�τε

στ� #υλλ�δι� πληρ�#�ρι�ν 	ρ�σης τ�υ συστ�µατ�ς CoJet!

Πρ�?ληµα Αιτ�α Λ�ψη µ0τρων

Τ� κεραµικ� ε�ναι Η θερµ�κρασ�α Αυ"�στε την θερµ�κρασ�α της 
π�λ� π�ρ�δες, �πτησης ε�ναι �πτησης 
αδια#αν!ς � γκρ�2� π�λ� 	αµηλ� Iαµηλ�στε την θερµ�κρασ�α 

Η αντλ�α κεν�� πρ�θ!ρµανσης και !ναρ"ης 
α!ρ�ς λειτ��ργησε ε#αρµ�γ�ς κεν�� α!ρ�ς 
αργ�π�ρηµ!να Ελ!γ"τε την στεγαν�τητα της 
Τ� επ�πεδ� κεν�� αντλ�ας κεν�� α!ρ�ς και τ�υ 
α!ρ�ς ε�ναι π�λ� #��ρν�υ
	αµηλ�

Τ� κεραµικ� ε�ναι Η θερµ�κρασ�α Μει�στε την θερµ�κρασ�α 
αν�ι	τ�	ρωµ� και �πτησης ε�ναι πρ�θ!ρµανσης και �πτησης 
υαλ�δες π�λ� υψηλ� αντ�στ�ι	α

Η επι#�νεια ε�ναι Η θερµ�κρασ�α Αυ"�στε την θερµ�κρασ�α 
π�λ� τρα	ι� �πτησης ε�ναι π�λ� �πτησης � παρατε�νετε τ�ν 

	αµηλ� 	ρ�ν� στ�σης

Η επι#�νεια !	ει � 	ρ�ν�ς στ�σης Αυ"�στε την θερµ�κρασ�α 
π�λ� λ�γη λ�µψη ε�ναι π�λ� σ�ντ�µ�ς �πτησης � παρατε�νετε τ�ν 
Τ� γλασσ�ρισµα Η θερµ�κρασ�α 	ρ�ν� στ�σης
ε�ναι π�λ� µατ �πτησης ε�ναι 

π�λ� 	αµηλ�

Η επι#�νεια !	ει Η θερµ�κρασ�α Μει�στε την θερµ�κρασ�α 
π�λ� λ�µψη �πτησης ε�ναι �πτησης και/� συντ�µε�στε 

π�λ� υψηλ� τ�ν 	ρ�ν� στ�σης

Τα 	ε�λη ε�ναι � 	ρ�ν�ς στ�σης Μει�στε την θερµ�κρασ�α 
στρ�γγυλεµ!να ε�ναι π�λ� µακρ�ς �πτησης και/� συντ�µε�στε 

Η θερµ�κρασ�α τ�ν 	ρ�ν� στ�σης
�πτησης ε�ναι π�λ�
υψηλ�

∆ηµι�υργ�α Υπ�ρ	�υν Βελτι�στε την τε	νικ� 
#υσαλ�δων ακαθαρσ�ες και/� διαστρωµ�τωσης

α!ρας αν�µεσα Πρ�σ!"τε την �δηγ�α 
στα στρ�µατα επε"εργασ�ας
Τ� γλασσ�ρισµα Πρ�:ε�τε σε �πτηση καθαρισµ� 
διενεργ�θηκε σε στ�ν #��ρν�
συνθ�κες κεν�� 
α!ρ�ς

Ρ�γµατα Η #�ση ψ�"ης Παρατε�νετε την #�ση ψ�"ης 
ε�ναι π�λ� σ�ντ�µη Iρησιµ�π�ι�στε µ�ν� 
Υπ�ρ	ει "!ν� υλικ� Lava Ceram
στα στρ�µατα

Τα �ρια της θ�κης Τ� υλικ� Συµπι!στε περισσ�τερ� τ� 
δεν ε�ναι τρ�π�π��ησης υλικ� τρ�π�π��ησης σκελετ��
επικαλυµµ!να σκελετ�� !	ει  Επε"εργαστε�τε τ�ν σκελετ� 

συµπιεστε� π�λ� µε ατµ� και πρ�:ε�τε σε 
λ�γ� απ�λ�πανση αντ�στ�ι	α
� σκελετ�ς ε�ναι Πρ�:ε�τε σε συµπληρωµατικ� 
ακ�θαρτ�ς επ�στρωση πρ�τ�� την
(π.	. λιπαρ�ς) 2η �πτηση

Απ�$υγ� σ$αλµ�των κατ� την επε
εργασ�α

Πρ�?ληµα Αιτ�α Λ�ψη µ0τρων

Εγκλω:ισµ!ν�ς Κακ� δια:ρ�	� Επε"εργαστε�τε τ�ν σκελετ� 
α!ρας µετα"� � σκελετ�ς ε�ναι µε ατµ� και πρ�:ε�τε σε 
σκελετ�� και ακ�θαρτ�ς απ�λ�πανση αντ�στ�ι	α
κεραµικ�� (π.	. λιπαρ�ς) Τρα	�νετε καλ� τ� υλικ� 

Π�λ� σ�ντ�µη τρ�π�π��ησης σκελετ��
πρ�"�ρανση Πρ�:ε�τε σε "�ρανση µπρ�στ�

απ� την αν�ι	τ� π�ρτα τ�υ
#��ρν�υ (πρ� παντ�ς σε
περ�πτωση µεγ�λων γε#υρ�ν)

Τ� γε#�ρωµα δ�νει Η επικ�λυψη τ�υ Ε"�υδετερ�στε την δια#�ρ� 
σε σ	!ση µε τις γε#υρ�µατ�ς !	ει 	ρ�µατ�ς µε υλικ� 
θ�κες σκ�τειν�τερη π�λ� π�	�ς σε τρ�π�π��ησης σκελετ�� και 
και πι� γκρ�2α σ	!ση µε τις θ�κες αν�ι	τ�τερ� 	ρ�µα 
εντ�πωση Επιστρ�στε τ� υλικ�

τρ�π�π��ησης σκελετ�� µε
µεγαλ�τερ� π�	�ς
Ελ�τε σε επα#� µε τ� κ!ντρ�
#ρε2αρ�σµατ�ς της Lava και
ε#αρµ�στε και επιµηκ�νετε
αντ�στ�ι	α τ� γε#�ρωµα στ�
µ!γεθ�ς και/� στ� µ�κ�ς των
θηκ�ν

Τ� γε#�ρωµα δ�νει Η επικ�λυψη τ�υ Ε"�υδετερ�στε την δια#�ρ� 
σε σ	!ση µε τις  γε#υρ�µατ�ς !	ει 	ρ�µατ�ς µε υλικ� 
θ�κες σκ�τειν�τερη π�λ� π�	�ς σε τρ�π�π��ησης σκελετ�� και 
και πι� γκρ�2α σ	!ση µε τις θ�κες αν�ι	τ�τερ� 	ρ�µα
εντ�πωση Επιστρ�στε τ� υλικ� 

τρ�π�π��ησης σκελετ�� µε 
µεγαλ�τερ� π�	�ς
Ελ�τε σε επα#� µε τ� κ!ντρ�
#ρε2αρ�σµατ�ς της Lava και
ε#αρµ�στε και επιµηκ�νετε
αντ�στ�ι	α τ� γε#�ρωµα στ�
µ!γεθ�ς και/� στ� µ�κ�ς των
θηκ�ν

Απ�$υγ� σ$αλµ�των κατ� την επε
εργασ�α

Αντενδε�
εις
Σε περιπτ�σεις ευα�σθητων ατ�µων δεν µπ�ρε� να απ�κλειστε� µ�α
ευαισθ�π��ησ� τ�υς λ�γω τ�υ παρ�ντ�ς πρ�ϊ�ντ�ς. Σε περ�πτωση,
κατ� την �π��α πρ�κ�ψ�υν αλλεργικ!ς αντιδρ�σεις, τ�τε πρ!πει
να επακ�λ�υθ�σει διακ�π� της ε#αρµ�γ�ς τ�υ υλικ�� αυτ�� και
�λ�κληρωτικ� τ�υ απ�µ�κρυνση.

Απ�θ�κευση και διατ�ρηση
Απ�θηκε�ετε τα υγρ� σε θερµ�κρασ�ες απ� 15-25°C/59-77°F.

Πληρ�$�ρηση Πελατ+ν
Καν!νας δεν επιτρ!πεται να παρ!	ει πληρ�#�ρ�ες, �ι �π��ες να
παρεκκλ�ν�υν απ� αυτ!ς, π�υ παρ!	�νται στ� παρ�ν #υλλ�δι�
�δηγι�ν.
Εγγ�ηση
Η 3M ESPE εγγυ�ται �τι τ� παρ�ν πρ�ϊ�ν δεν !	ει ελαττ�µατα
υλικ�ν και κατασκευ�ς. Η 3M ESPE ∆ΕΝ ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ΚΑΜΙΑ
ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝ�ΜΕΝΗΣ ΚΑΙ
ΜΙΑΣ ΣΥΝΕΠΑΓ�ΜΕΝΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ ΣIΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ
ΕΜΠ�ΡΕΥΣΙΜ�ΤΗΤΑ J ΚΑΤΑΛΛΗΛ�ΤΗΤΑ ΓΙΑ ΕΝΑΝ Ι∆ΙΑΙΤΕΡ�
ΣΚ�Π�. � 	ρ�στης ε�ναι υπε�θυν�ς για την ε#αρµ�γ� και τη
σωστ� 	ρησιµ�π��ηση τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς. Σε περ�πτωση, κατ� την
�π��α τ� πρ�ϊ�ν απ�δει	θε� ελαττωµατικ� κατ� τη δι�ρκεια της
ισ	��ς της εγγ�ησης, η απ�κλειστικ� α"�ωση !ναντι της 3M ESPE
και η µ�ναδικ� της υπ�	ρ!ωση ε�ναι η επισκευ� � αντικατ�σταση
τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς 3M ESPE.
Περι�ρισµ�ς Ευθ�νης
Εκτ�ς ε�ν πρ�κ�πτει ν�µικ� απαγ�ρευση, η 3M ESPE δεν #!ρει
καµ�α ευθ�νη για �π�ιαδ�π�τε απ�λεια � 2ηµ�α, π�υ πρ�κ�πτει
κατ� τη 	ρησιµ�π��ηση τ�υ παρ�ντ�ς πρ�ϊ�ντ�ς, ανε"�ρτητα
απ� τ� γεγ�ν�ς, αν η 2ηµ�α αυτ� ε�ναι �µεση, !µµεση, ειδικ�,
συν�δευτικ� � επακ�λ�υθη, ανε"�ρτητα απ� την ισ	��υσα
θεωρ�α, συµπεριλαµ:αν�µ!νης της εγγ�ησης, σ�µ:ασης, αµ!λειας
� αυστηρ�ς υπ�	ρ!ωσης.

Κατ�σταση ισ	��ς αυτ�ν των πληρ�#�ρι�ν: Ν�!µ:ρι�ς 2006

SVENSKA
Produktbeskrivning
Lava Ceram fasadkeramik och därtill hörande Lava Frame skelettkeramik, som
båda tillverkas för respektive av 3M ESPE, är komponenter i Lava System för
framställning av helkeramiska tandersättningar. Skelett- och fasadkeramiken är
speciellt utvecklade för varandra och kan ej kombineras med andra keramik-
material.
Lava Ceram fasadkeramik kan erhållas i 16 VITA-Classic-färger och dessutom
i 3 ”Bleach”-färger. Färgpaletten består av följande pulver och därtill hörande
blandningsvätskor:
Standardmassa
3 Skuldermassa SH,19 Skelettmodifier MO,19 Dentinmassa D,10 Magic-
Intensivmassa I, 4 Skärmassa E, 2 Emalj-effekt-massa E, 4 Transpa-Opal-
massa T, 1Transparent-Clear-massa CL,10 målningsfärg S,1 Glasyrmassa G.
”Performer”-massa
6 Hög-fluorescens-dentinmassa Flu-In FL, 4 Opakdentin-massa OD,
2 Hög-fluorescerande Transpa-opal-massa ICE, 4 Hög-opaliserande Transpa-
natur-massa N, 3 Cervikal-incisal-Transpamassa CI, 2 Gingivamassa G,
2 Korrekturmassa CR.

� Spara bruksanvisningen under produktens hela användningstid.

Användningsområden
• Fasader till Lava Frame Zirkonoxidskelett

Förberedelser
Förberedelse av skelettet
� Rengör det infärgade och sintrade skelettet genom noggrann ångtvätt.

- Skelettet måste vara absolut rent och fettfritt!
Förbered keramikugnen
Det exakta brännresultatet påverkas av ugnens konstruktion, styrningen av
bränningen, använt bränngaller och arbetsstyckets storlek.
För att nå önskat resultat rekommenderas att före den första Lava Ceram-
bränningen kalibrera keramikugnen som följer:
� Programmera den ”Första dentin- och skärbränningen” som anges under

”Styrning av bränningen”.
� Blanda i Lava Ceram Clear och modellera en liten färgprovkaka, som efter

bränningen motsvarar färgringens färgprov i form och skikttjocklek.
� Bränn färgprovskakan enligt brännanvisningen ”Första dentin- och

skärbränning”.
� Jämför efter svalnandet färgprovskakan med färgringens färgprov -

genomskinlighet och färg måste stämma överens.
� Vid avvikelser måste styrningen av bränningen anpassas, se ”Undvikande av

fel vid bearbetningen”.

Färgurval
Kombinationstabell för VITA-Classic-färger

� Välj och gör i ordning de för tandfärg och skikt nödvändiga mängderna med
hjälp av Lava Ceram:s färgring.

� Desinficera färgringen efter användning hos patienten med ett normalt
rengöringsmedel.

Framställning av en fasad
Iblandningsmassa
Följande blandningsvätskor står till förfogande:
• Modelleringsvätska
• Skuldermassvätska
• Färg-/glasyrmassvätska
� Blanda med hjälp av en spatel av glas eller agat massorna med motsvarande

vätska till en gräddliknande konsistens. Viktförhållandet i blandningen skall
vara 2,5 g pulver till 1 g vätska.

Allmän anmärkning:
Alla skelettmodifiers, dentin-, fluorescens-dentin-, Opakdentin-, Magic-Intensiv-,
skär-, Emalj-effekt-, Transpa-Opal-, Transpa-Natur-, cervikal-incisal-Transpa-,
Transparent-Clear- och Gingiva-massa kan sinsemellan blandas eller kan
enkellagras. Bränntemperatur: Se ”Styrning av bränningen” - ”Första eller andra
dentin- och skärbränning”.
Målningsfärger, skulder-, glasyr- och korrekturmassa har olika bränntemperaturer
och skiktar sig och bränns separat. Se ”Styrning av bränningen”.

Skiktning av skuldermassa
En skuldermassbränning krävs, om skelettet i det cervikala området reducerats.
Skuldermassorna är sinsemellan blandbara och kan individualiseras med Magic
Intensivmassa, t.ex. vid tandfärger, för vilka ingen motsvarande skuldermassa
finns. Iblandningen av Magic Intensivmassa får dock inte överskrida en andel av
c:a 10%, då annars kantskärpan under bränningen kan gå förlorad.

För följande tandfärger kan skuldermassan användas oblandad:

Eller:
Rör ut glasyrmassa med färg-/glasyrmassvätska och påför i mycket tunna
skikt.
Eller:
Gör glansbränningen utan färg eller glasyrmassa.

� Glansbränningen genomförs enligt bränntabellen. Se under ”Bränning”.

Intraoral reparation av fasad
Fasader på fastsittande restaurationer kan repareras med CoJet System, som
tillverkas av 3M ESPE, och en kompositfyllnadsmaterial.
� För information om bearbetning hänvisas till bruksanvisningen för CoJet

System.

Undvikande av fel i bearbetningen

VITA-Classic- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4färger

16 skelett- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
modifiers A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 dentin- D D D D D D D D D D D D D D D D
massor A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 incisal- E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3massor

Standardmassa

Skuldermassor: Skelettmodifiers: Dentinmassor:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Incisalmassor: Emaljeffektmassor: Transparent-opal-
E 1-E 4 E 5 Polar Massor:

E 6 Sun T 1 Neutral
T 2 Gul
T 3 Blå
T 4 Grå

Magic-Intensivmassor: Färger: Glasyrmassa:
I 1 Oceanblå S 1 Oceanblå G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Kastanje S 3 Kastanje Transparent-klar:
I 4 Havanna S 4 Havanna CL
I 5 Orange S 5 Orange
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanilj S 7 Vanilj
I 8 Honung S 8 Honung
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violett S 10 Violett

”Bleach”-färg W1 W2 W3

Skelettmodifiers MO W1 MO W2 MO W3

Dentinmassor D W1 D W2 D W3

Incisalmassor E2 E2 E2

Kombinationstabell för ”Bleach”-färger

Färgtabell

”Performer”-massa

Hög-fluorescens- Opakdentin-massa: Hög-fluorescerande
dentinmassa Flu-In: OD 1 Elfenben Transpa-Opal-massa:
FL 1 Crème OD 2 Curry ICE 1 Diamant
FL 2 Guld OD 3 Amber ICE 2 Flamingo
FL 3 Majs OD 4 Siena
FL 4 Mango
FL 5 Nougat
FL 6 Oliv

Hög-opaliserande Cervikal-incisal- Gingivamassa:
Transpa-Natur-massa: Transpamassa: G 1 Gingiva ljus
N 1 Pärla CI 1 Litschi G 2 Gingiva mörk
N 2 Frost CI 2 Aprikos
N 3 Kristall CI 3 Citron Korrekturmassa:
N 4 Snö CR 1 Neutral

CR 2 Gul

Tandfärg A1 A2 A3 B3 B4

Skuldermassa SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Blanda skuldermasspulvret med skuldermassvätska.
� Vid individuella färgblandningar: För att kontrollera färgen, bränn före

skiktningen först ett färgprov.
� Isolera modellen med kommersiellt tillgänglig isolering - gips mot keramik.
� Placera skelettet på modellen.
� Modellera skuldermassan på skelettet mot preparationsgränsen på pelaren

och sug bort vätskeöverskottet.
� Lyft av skelettet från modellen och bränn den färdiga skuldran enligt

beskrivningen under ”Bränning”.
� Utjämna vid behov sintringskrympningen med en andra skuldermasse-

bränning. Gå därefter vidare med skelettmodifier.

Applicering av skelettmodifier
Skelettmodifiern ger skelettet dess grundfärg och läggs på efter skuldermass-
bränningen och före dentin/skär-skiktningen:
� Rör ut skelettmodifiern med modelleringsvätska.
� Stryk ut en tunn hinna (0,1-0,2 mm) över hela fasadytan.

- Vibrera noga och sug bort överskottet för att uppnå en god anfuktning och
undvika luftinneslutningar och blåsbildning.

- Om så önskas, kan Magic-Intensivfärger antingen i outspädd form målas
på skelettet i tunna skikt med en fuktig pensel eller blandas med skelett-
modifier och därefter strykas ut på skelettet.

� Skelettmodifiern skall brännas separat eller så kan dentinskiktet läggas
direkt på skelettmodifiern. Styrning av bränningen: som ”Första dentin- och
skärbränning”.

Dentin/incisalskiktning
� Rör ut dentin-, incisal- och transpa-massor med modelleringsvätska och

bygg upp restaurationen.
� För att tillmötesgå individuella önskemål kan man blanda t ex Magic-Intensiv-

färger med dentin-, incisal- eller transpa-massor och skikta in blandningen
på önskad plats.
- Använd Magic-färg I, Hög-fluorescens-dentinmassa Flu-In FL eller Opak-

dentin-massa OD i små mängder p.g.a. deras färgintensite, resp. blanda
vid behov.

� Före den första bränningen av broarbeten ska keramiken separeras inter-
dentalt med ett flexibelt instrument ända in till skelettet.

� Genomför den första bränningen enligt bränntabellen. Se under ”Bränning”.
� Om nödvändigt korrigeras formen med finkorniga diamanter under lätt tryck.

- Vid tillslipning av fasadkeramiken får skelettet under inga omständigheter
separeras interdentalt!

� Avsluta tandformen med skär-, emaljeffekt- och Transpamassa.
- För individuella effekter kan ”Performer”-massa N 1-4, ICE 1+2 och 

CI 1-3 användas.
� Slut interdentala utrymmen och separera vid behov åter.
� Utför Bränning 2 och alla ytterligare bränningar enligt bränntabellen.

Se ”Styrning av bränningen”.

Korrekturbränning
� För att komplettera kontaktpunkterna efter glansbränningen: Använd

korrekturmassan CR 1+2. Bränntemperatur: Se ”Styrning av bränningen”.

Anmärkningar till användningen av ”Performer”-massa
Hög-fluorescens-dentinmassa Flu-In FL 1-6:
För att framhäva vissa områden i dentinet, t.ex. mameloner, sekundärdentin:
Applicera i tunna lager eller blanda med skelettmodifier eller dentinmassa.

Opakdentin-massa OD 1-4:
För att understödja och intensivera grundfärgerna: Applicera i tunna lager eller
blanda med skelettmodifier eller dentin.

Hög-fluorescerande Transpa-Opal-massa ICE 1+2:
För att öka djupverkan i incisalområdet - används som skär- och Transpamassa.

Hög-opaliserande Transpa-Natur-massa N 1-4:
För att skapa naturlig opaleffekt i incisalområdet vid mycket genomskinliga,
ungdomliga tänder och för att höja ljusstyrkan. Det ger ytan ett fint skimmer,
som ser rödgult till blåaktigt ut - används som skär- och Transpamassa.

Cervikal-incisal-Transpamassa CI 1-3:
För att förstärka färgintensitet (Chroma) i det cervikala och incisala området -
används som Transpamassa.

Gingivamassa G 1+2:
Återskapande av den ursprunglig tandköttssituationen - inarbetas vid första
och/eller andra dentinbränningen. Färgerna kan blandas med Magic Intensiv-
massa.

Korrekturmassa CR 1+2:
Framställande av kontaktpunkter med transparent resp. gulaktig korrekturmassa.
Bränntemperatur: Se ”Styrning av bränningen”.

Bränning

Start- Torktid Temp Temp Slut- Hålltid Hålltid
temp ➚ tid i ➚ tid utan temp med utan

vakuum vakuum vakuum vakuum

1:a skuldermasse- 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.bränningen 842°F 81°F/min 1544°F

2:a skuldermasse- 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.bränningen 842°F 81°F/min 1526°F

1:a dentin- och 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.incisalbränningen 842°F 81°F/min 1490°F

2:a dentin- och 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.incisalbränningen 842°F 81°F/min 1472°F

Glansbränning med 480°C 45°C/min 790°Cglasyrmassa och/eller 2 min . /. . /. 1 min
målningsfärg 896°F 81°F/min 1454°F

Glansbränning utan 480°C 45°C/min 820°Cglasyrmassa med eller 2 min . /. . /. . /.
utan målningsfärg 896°F 81°F/min 1508°F

Korrigeringsbränning 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Uppslipning
Varning! Keramikdamm är hälsovådligt! Använd vid utarbetning av keramik en
utsugsanordning med ett vanligt laboratoriefilter för fina partiklar.
� Bearbeta ytan med finkorniga diamanter och lätt tryck.
� Separera med diamantskiva enbart fasadkeramiken; separera inte

skelettet!
- Skelettet får under inga omständigheter skadas interdentalt, då

det annars kan uppkomma en fraktur på detta ställe!
� Bearbeta ytan med roterande instrument.
� Rör ut färger med färg-/glasyrmassvätska och använd denna för speciella

färgeffekter.

Problem Orsak Åtgärd

Keramen är alltför Bränntemperaturen är Höj bränntemperaturen
porös, opak eller grå för låg Sänk förvärmnings- och 

Vakuumpumpen startar vakuumstarttemperaturen
för sent Kontrollera vakuumpumpens 
Vakuumnivån är för låg och ugnens täthet

Keramen är ljus och Bränntemperaturen är Sänk förvärmnings- resp.
glasartad för hög bränntemperaturen

Ytan är för rå Bränntemperaturen är Höj bränntemperaturen eller 
för låg förläng stopptiden

Ytan har för låg glans Stopptiden är för kort Höj bränntemperaturen eller 
Glansbränningen är Bränntemperaturen är förläng stopptiden
för matt för låg

Ytan är alltför Bränntemperaturen är Sänk bränntemperaturen 
glänsande för hög och/eller korta stopptiden

Kanterna är avrundade Stopptiden för lång Sänk bränntemperaturen 
Bränntemperaturen och/eller stopptiden
för hög

Blåsbildning Smuts och/eller luft vid Förbättra skikttekniken
påläggningen Beakta berabetnings
Glansbränning instruktionen
genom förd under Genomför rengöringsbränning i 
vakuum ugnen

Sprickor Avsvalningsfasen för Förläng avsvalningsfasen
kort Använd endast Lava Ceram
Okänt material iblandat

Kronkanten ej täckt Skelettmodifiern ej Täta skelettmodifiern
tillräckligt tätad Ångtvätta resp. avfetta skelettet
Skelettet nedsmutsat Upprepa för Bränning 2
(t.ex. med fett)

Luftinneslutningar Dålig vätning Ångtvätta resp. avfetta skelettet
mellan skelett och Skelett nedsmutsat Repa skelettmodifiern väl
keram (t.ex. med fett) Torka skelettet vid öppen 

Förtorkning för kort ugnslucka (framför allt vid stora
bryggor)

Bryggdel verkar Bryggdelens ytskikt Jämna ut färgskillnaden med 
mörkare och gråare är för tjockt jämfört skelettmodifiern och ljusare färg
jämfört med kronorna med kronorna Applicera skelettmodifiern

tjockare
Kontakta Lava-Fräscentrum
och anpassa resp. förläng
bryggdelen i storlek och/eller
längd i förhållande till kronorna

Kontaktpunkt saknas Bränntemperaturen är Efterapplicera korrekturmassa.
för hög Se ”Styrning av bränningen”

Kalibrera ugnen på nytt.
Se ”Förbered keramikugnen”

Allergiska reaktioner
Hos känsliga personer kan sensibilisering genom produkten ej helt uteslutas.
Skulle allergiska reaktioner uppträda, bör man sluta använda produkten och
avlägsna den fullständigt.

Förvaring och hållbarhet
Vätskorna skall förvaras vid 15-25°C/59-77°F.

Kundinformation
Ingen person har tillstånd att ge information som avviker från denna
bruksanvisning.

Garanti
3M ESPE garanterar att denna produkt är fri från defekter i material och
tillverkning. 3M ESPE GER INGEN ANNAN GARANTI, INKLUDERAT UNDER-
FÖRSTÅTT GARANT ELLER GARANTI OM SÄLJBARHET ELLER LÄMPLIGHET TILL
ETT SPECIELLT ÄNDAMÅL. Användaren är själv ansvarig för att fastslå
produktens lämplighet för ett specifikt ändamål. Visar sig produkten var defekt
inom loppet av garantiperioden, är reparation eller utbyte av 3M ESPE produkten
den enda rättigheten och 3M ESPE: enda förpliktelse.

Ansvarsbegränsning
I annat fall än då lag så föreskriver, är 3M ESPE inte ansvarig för någon förlust
eller skada som orsakas av denna produkt, oavsett, direkt, indirekt, speciell,
oavsiktlig eller som konsekvens, oavsett av bedyrad teori, inklusive garanti,
kontakt, försumlighet eller direkt ansvar.
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SUOMI

Tuoteseloste
Lava Ceram -päällepolttoposliini ja Lava Frame -keraamiblokit, jotka ovat
3M ESPEn valmistamia tai valmistuttamia, kuuluvat Lava Systems -järjestelmään,
jolla voi valmistaa kokokeraamisia kruunuja ja siltoja. Päällepolttoposliini ja
keraamiblokit on kehitetty erityisesti yhteensopiviksi eikä niitä voida yhdistää
muiden posliinimateriaalien kanssa.
Lava Ceram -päällepolttoposliinia saa 16:ssa VITA-Classic skaalan värissä.
Lisäksi on saatavana 3 ”Bleach”-väriä. Posliinilajitelma koostuu seuraavista
jauheista ja niihin kuuluvista sekoitusnesteistä:

Vakioposliinit
3 olkapääposliinia (SH),19 rungon muotoiluposliinia (MO),19 dentiiniposliinia (D),
10 Magic-intensiivisävyä (I), 4 kiilleposliinia (E), 2 tehostekiilleposliinia (E),
4 opaalia transpaposliinia (T),1 läpinäkyvä transpa-posliini (CL),10 maaliväriä (S),
1 lasite (G).

”Performer”-massat
6 korkeafluoresenssistä dentiiniposliinia (Flu-In FL), 4 opaakkidentiiniposliinia
(OD), 2 korkeafluoresenssistä opaalista transpaposliinia (ICE), 4 erittäin
opalisoivaa luonnollista transpaposliinia (N), 3 kervikaali-inkisaali-transpa-
posliina (CI), 2 gingivaposliini (G), 2 korjausposliini (CR).

� Käyttöohje on säilytettävä tuotteen koko käytön ajan.

Käyttöalueet
• Lava Frame -zirkoniumoksidirunkojen kerrostaminen

Valmistelut
Rungon valmistelut
� Värjätty ja sintrattu runko puhdistetaan höyrypesemällä se huolellisesti.

- Rungon täytyy olla ehdottomasti puhdas ja rasvaton!

Posliiniuunin valmistelut
Posliinipolton onnistuminen riippuu uunin rakenteesta, polttoprosessista, polttoon
käytettävästä alustasta ja työn koosta.
Hyvän posliinipolton saavuttamiseksi suosittelemme kalibroimaan polttouunin
ennen ensimmäistä Lava Ceram-polttoa seuraavalla tavalla:
� Ohjelmoi ”Ensimmäinen dentiini- ja kiillepoltto” polttotaulukon ohjeiden

mukaan.
� Muotoile Lava Ceram Clearista mallipala, joka vastaa polton jälkeen

muodoltaan ja paksuudeltaan värikartan malliväripalaa.
� Polta mallipala polttotaulukon ”Ensimmäinen dentiini- ja kiillepoltto”

mukaan.
� Vertaa mallipalaa sen jäähtymisen jälkeen värikiekon malliväriin -

läpikuultavuuden ja värin on oltava yhdenmukaiset.
� Jos polttotulos on erilainen kuin mallivärissä niin poltto-ohjelma on

ohjelmoitava uudelleen kuten kohdassa ”Työskentelyvirheiden välttäminen”
neuvotaan.

Värilajitelma
VITA-Classic -värien mukainen yhdistelmätaulukko

Colores A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4-värit

16 rungon MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MOmuotoilupos- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4liinia

16 dentiini- D D D D D D D D D D D D D D D D
posliinia A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 kiille- E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3posliinia

”Bleach”-väri W1 W2 W3

Rungon muotoiluposliinit MO W1 MO W2 MO W3

Dentiiniposliinit D W1 D W2 D W3

Kiilleposliinit E2 E2 E2

Yhdistelytaulukko ”Bleach”-väreille
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� Valitse kerrostamiseen tarvittavat posliinit Lava Ceram -värikarttaa apuna
käyttäen hampaan värin mukaan.

� Kun potilaan hammasväri on tarkastettu henkilökohtaisesti, desifioi värikartta
desifiointiaineella.

Kerrostaminen
Posliinien sekoitus
Voit käyttää seuraavia sekoitusnesteitä:
• muotoiluneste
• olkapääposliinineste
• maaliväri-/lasiteneste
� Sekoita posliinijauheet vastaavien nesteiden kanssa kermamaiseksi käyttäen

lasi- tai akaattilastaa. Painon mukainen sekoitussuhde on 2,5 g jauhetta ja
1 g nestettä.

Yleisohje:
Kaikki rungon muotoilu-, dentiini-, korkeafluoresenssi dentiini, opaakki
dentiini, Magic-intensiivi-, kiille-, tehostekiille, eri transpa- ja gingivaposliinit
voidaan sekoittaa keskenään tai niillä voidaan pelkästään kerrostaa.
Polttolämpötila: Katso ohje polttotaulukosta ”Ensimmäinen tai toinen dentiini- ja
kiillepoltto”.
Maaliväreillä, olkapää-, lasite- ja korjausposliineila on erilaiset polttolämpötilat ja
ne kerrostetaan ja poltetaan erikseen, katso polttotaulukko.

Olkapääposliinin kerrostaminen
Olkapääposliini on poltettava kun runko on lyhyt kervikaaliselta alueelta.
Olkapääposliineja voi sekoittaa keskenään ja niiden väriä voidaan tehostaa
Magic intensiiviposliinilla, esim. sellaisissa hammasväreissä joihin ei vastaavaa
olkapääposliinia ole olemassa. Magic intensiiviposliinin osuus ei saa kuitenkaan
olla yli 10 %, muuten reunan terävyys häviää polton aikana.

Seuraaville hammasväreille voidaan olkapääposliineja käyttää sekoittamatta:

Viimeistely
Huomio! Posliinipöly on terveydelle haitallista! Käytä posliinia työstettäessä
imuria, jossa on laboratoriokäyttöön tarkoitettu hienopölysuodatin.
� Viimeistele kevyesti hienorakenteisilla timanttiporilla.
� Viimeistellessäsi timanttilaikalla hammasvälejä varo vahiongoitta-

masta runkoa!
- Runkoa ei saa missään tapauksessa vahingoittaa inter-

dentaaliväleistä, koska se saattaa jatkossa aiheuttaa rungon
murtumisen!

� Loppumuotoile pinta pyörivillä instrumenteilla.
� Sekoita maalivärit maaliväri-/lasitenesteen avulla ja levitä näin saadut

värisävyt.
Tai:
Sekoita lasite ja maaliväri lasitenesteen avulla ja levitä se hyvin ohuena
kerroksena.
Tai:
Polta kiiltopoltto ilman maaliväriä tai lasitetta.

� Suorita tämän jälkeen kiiltopoltto polttotaulukon mukaan: Katso polttotaulukko.

Posliinin intraoraalinen korjaus
Sementoitujen töiden posliinipinnat voidaan korjata 3M ESPEn valmistaman
CoJet Systeemin ja yhdistelmämuovin avulla.
� Käsittelyohjeet löytyvät CoJet System -käyttöohjeesta.

Valmistusvirheiden välttäminen

For at opnå det ønskede resultat anbefales det, at keramikovnen - inden første
Lava Ceram brænding - kalibreres på følgende måde:
� „Første dentin- og emaljebrænding“ programmeres som angivet under

„Brænding“.
� Bland Lava Ceram Clear og modeller en lille farveprøveplade, der efter

brændingen skal svare til farveprøven i farveskalaen mht. form og lagtykkelse.
� Brænd den lille farveprøveplade i overensstemmelse med brændings-

anvisningen „Første dentin- og emaljebrænding“.
� Efter den lille farveprøveplade er afkølet, sammenlignes den med farve-

prøven - translucens og farve skal stemme overens.
� I tilfælde af afvigelser skal brændingsprocessen tilpasses, se „Forebyggelse

af fejl ved forarbejdningen“.

Farvevalg
Kombinationstabel efter VITA-Classic farver

Opaque-dentin porcelæn OD 1-4:
Understøttelse og intensivering af grundfarverne - applicer i tynde lag eller
bland med stelmodifikationsfarver eller dentin porcelæn.

Højfluorescent transparent-opal porcelæn ICE 1+2:
Forøgelse af dybdevirkningen i incisalområdet - anvendes som emalje og
transparent porcelæn.

Høj-opalescent transparent-natur porcelæn N 1-4:
Dannelse af en naturlig opaleffekt i incisalområdet i forbindelse med meget
translucente, unge tænder og øger „lysværdien“. De giver facaden et fint skær,
der forekommer rødgult til blåligt - anvendes som emalje og transparent
porcelæn.

Cervikal-incisal transparent porcelæn CI 1-3:
Forstærkelse af farveintensiteten (chroma) i det cervikale og incisale område -
anvendes som transparent porcelæn.

Gingiva porcelæn G 1+2:
Gendannelse af den oprindelige tandkødssituation - anvendes ved første og/eller
anden dentinbrænding. Farverne kan blandes med Magic intensiv porcelæn.

Korrektur porcelæn CR 1+2:
Fremstilling af kontaktpunkter med hhv. transparent eller gullig korrektur
porcelæn - Brændingstemperatur: Se „Brænding“.

Brænding

Standardmasser
3 skuldermasser SH,19 kappe/skjelett-modifiere MO,19 dentinmasser D,
10 Magic-intensivmasser I, 4 emaljemasser E, 2 emalje-effektmasser E,
4 transparent-opalmasser T,1 transparent-klar-masse CL,10 malefarger S,
1 glasurmasse G.

«Performer»-masser
6 høy-fluorescens-dentinmasser Flu-In FL, 4 opakdentin-masser OD,
2 høy-fluorescent transparent-opalmasser ICE, 4 høy-opaliserende transparent-
naturmasser N, 3 cervikal-insisal-transparentmasser CI, 2 gingivamasser G,
2 korrekturmasser CR.

� Dette produktets bruksanvisning skal oppbevares så lenge det er i bruk.

Indikasjonsområder
• Forblending av Lava Frame zirkonoksid krone/brokonstruksjoner

Forberedelser
Forberedelse av konstruksjonen
� Rengjør den innfargede og sintrede konstruksjonen grundig med dampspyling.

- Konstruksjonen må være helt ren og fri for fett!

Foreberede porselensovnen
Eksakte brennresultater påvirkes av ovnens konstruksjonstype, brenn-prosedyren,
hvilken brennmaterialholder som benyttes og størrelsen på objektet.
For å oppnå ønsket resultat anbefales det at man kalibrerer porselensovnen på
den måten som beskrives nedenfor før den første Lava Ceram-brenningen:
� Programmer den «Første dentin- og emaljebrenning» som oppgitt under

«Fremgangsmåte ved brenning».
� Bland Lava Ceram Clear og modeller en fargeprøve som tilsvarer fargeprøven

i fargeringen i form og lagtykkelse etter brenning.
� Brenn fargeprøven i henhold til brenneveiledningen «Første dentin- og

emaljebrenning».
� Etter at fargeprøven er avkjølt, sammenliknes det med fargeprøven til

fargeringen - translusens og farge må stemme overens.
� Ved avvik må fremgangsmåten ved brenning tilpasses, se «Unngåelse av feil

under arbeidet».

Fargeutvalg
Kombinasjonstabell i henhold til VITA-Classic-farger

- Magic-farger I, høy-fluorescens-dentinmasser Flu-In FL eller opakdentin-
masser OD må på grunn av deres fargeintensitet kun benyttes i små
mengder og blandes hvis nødvendig.

� Ved broer må tennene separeres helt inn til skjelettet med et fleksibelt
instrument før første brenning.

� Utfør den første brenningen i samsvar med brenningstabellen, se «Frem-
gangsmåte ved brenning».

� Juster formen med finkornede diamanter og lavt trykk hvis dette skulle være
nødvendig.
- Under separeringen av påbrenningsporselenet må man ikke under noen

omstendighet få noen interdental separering av brokonstruksjonen!
� Kompletter tannformen med emalje-, emaljeeffekt- og transparentmasser.

- For individuelle effekter kan man benytte «Performer»-masse N 1-4,
ICE 1+2 og CI 1-3.

� Lukk interdentalrommene og separer eventuelt en gang til ved behov.
� 2. brenning og alle andre brenninger må utføres i henhold til brenntabellen,

se «Fremgangsmåte ved brenning».

Korrekturbrenning
� Etter glansbrenning benyttes korrekturmassene CR 1+2 som supplement til

kontaktpunktene. Brenntemperatur: se «Fremgangsmåte ved brenning».

Informasjoner angående bruken av «Performer»-masser
Høy-fluorescens-dentinmasser Flu-In FL 1-6:
Ved fremtoning av bestemte områder i dentinet, f. eks. mameloner, sekundær-
dentin etc., påføres det i tynne sjikt eller blandes med kappe/skjelett-modifier
eller dentinmasser.

Opakdentin-masser OD 1-4:
Støtte og intensivering av grunnfargen - påføres i tynne sjikt eller blandes med
kappe/skjelett-modifier eller dentin.

Høy-fluorescent transparent-opal-masser ICE 1+2:
Heving av dybdevirkningen i insisalområdet - benyttes som emalje- og
transparentmasser.

Høy-opaliserende transparent-naturmasser N 1-4:
Gir en naturlig opaleffekt i insisalområdet ved svært translusente, unge tenner
og økning av lyshetsverdien. De gir forblendingen et fint skimmer, som virker
rød-gult til blålig - benyttes som emalje- og transparentmasser.

Cervikal-insisal-transparentmasser CI 1-3:
Forsterking av fargeintensiteten (chroma) i det cervikale og det insisiale
området - benyttes som transparentmasser.

Gingivamasser G 1+2:
Gjenfremstilling av den opprinnelige tannkjøttsituasjonen - innarbeides ved
den første og/eller andre dentinbrenningen; fargene kan blandes med Magic
intensivmasser.

Korrekturmasser CR 1+2:
Fremstilling av kontaktpunkter med transparent eller gulaktig korrekturmasse -
brenntemperatur: se «Fremgangsmåte ved brenning».

Fremgangsmåte ved brenning

Kundeinformasjon
Ingen person har myndighet til å gi informasjon som varierer i innhold fra
informasjonen i denne veiledningen.

Garanti
3M ESPE garanterer at dette produktet er fri for defekter i materiale og
fremstilling. 3M ESPE GIR INGEN ANNEN GARANTI, INKLUDERT UNDERFORSTÅTT
GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHET ELLER EGNETHET TIL ET SPESIELT
FORMÅL. Brukeren er selv ansvarlig for å fastslå produktets egnethet til et
spesielt formål. Dersom produktet vises å være defekt i løpet av garantiperioden,
er reparasjon eller utskifting av 3M ESPE produktet din eneste rettighet og
3M ESPEs eneste forpliktelse.

Ansvarsbegrensning
Bortsett fra når dette forbys av lovgivning, aksepterer 3M ESPE ikke ansvar for
tap eller skade i forbindelse med bruk av dette produktet, det være seg direkte,
indirekte, spesiell, tilfeldig eller konsekvensmessig, uansett hevdet grunn,
inkludert garanti, kontrakt, uaktsomhet eller ansvar.

Stand: November 2006

Vakioposliinit

Olkapääposliinit: Rungon muotoiluposliinit: Dentiiniposliinit:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Kiilleposliinit: Tehostekiilleposliinit: Opaalit 
E 1-E 4 E 5 Polar transpaposliinit:

E 6 Sun T 1 Neutraali
T 2 Keltainen
T 3 Sininen
T 4 Harmaa

Magic-intensiivisävyt: Maalivärit: Lasite:
I 1 Merensininen S 1 Merensininen G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Kastanja S 3 Kastanja Läpinäkyvä
I 4 Havanna S 4 Havanna transpaposliini:
I 5 Oranssi S 5 Oranssi CL
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanilja S 7 Vanilja
I 8 Hunaja S 8 Hunaja
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violetti S 10 Violetti

”Performer”-massat

Korkeafluoresenssiset Opaakkidentiiniposliinit: Korkeafluoresenssiset
dentiiniposliinit: OD 1 Norsunluu opaalit transpa-
FL 1 Kermanvärinen OD 2 Curry posliinit:
FL 2 Kulta OD 3 Ambra ICE 1 Timantti
FL 3 Maissi OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Nugat
FL 6 Oliivi

Erittäin opalisoivat Kervikaali-inkisaali- Gingivaposliinit:
luonnolliset transpa- transpaposliinit: G 1 Gingiva vaalea
posliinit: CI 1 Litsi G 2 Gingiva tumma
N 1 Helmi CI 2 Aprikoosi
N 2 Huurre CI 3 Sitruuna Korjausposliinit:
N 3 Kide CR 1 Neutraali
N 4 Lumi CR 2 Keltainen

Väritaulukko

Hammasväri A1 A2 A3 B3 B4

Olkapääposliini SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Sekoita olkapääposliini ja -neste keskenään.
� Erikoisvärisekoituksista kannattaa ensin polttaa mallipala värin tarkistamiseksi

ennen lopullista kerrostamista.
� Eristä malli eristysaineella.
� Aseta runko mallin päälle.
� Muotoile olkapääposliini rungonpäälle hiontarajaan asti ja poista liika

kosteus.
� Nosta työ mallilta ja tee olkapääpoltto, kuten polttotaulukossa on kuvattu.
� Korjaa polttokutistuma tarvittaessa toisella olkapääpoltolla. Kerrostamista

jatketaan seuraavaksi rungon muotoiluposliinilla.

Rungon muotoiluposliinin kerrostaminen
Rungon muotoiluposliini antaa rungolle pohjavärin ja se kerrostetaan
olkapääpolton jälkeen, ennen dentiinin ja kiilteen kerrostamista:
� Sekoita rungon muotoiluposliinijauhe muotoilunesteen kanssa.
� Kerrosta ohut kerros (0,1-0,2 mm) kerrostettavalle alueelle.

- Liian kosteuden poistamiseksi rihlaa työ ja poista ylimääräinen kosteus,
ettei ilmataskuja ja huokoisia muodostu.

- Magic -intensiivivärit voidaan kerrostaa joko sekoittamattomina
ohuesti rungon päälle kostean pensselin avulla tai sekoitettuna rungon
muotoiluposliinin joukkoon.

� Polta rungon muotoiluposliini erikseen tai kerrosta dentiinikerrokset suoraan
rungon muotoiluposliinin päälle. Poltto-ohjelma: ”Ensimmäinen dentiinin ja
kiilteen poltto”.

Dentiinin/kiilteen kerrostaminen
� Sekoita dentiini-, kiille- ja transpaposliinijauheet muotoilunesteen kanssa ja

kerrosta.
� Potilaskohtaisesti tee yksilöllinen sekoitus Magic -intensiivivärien, dentiini-,

kiille- ja traspaposliinien kanssa ja kerrosta haluttuun kohtaan.
- Käytä Magic - intensii isävyjä pelkästään tai sekoita tarvittaessa 

korkeafluoresenssisten dentiini- tai opaakkidentiiniposliinien 
kanssa vain pieniä määriä niiden voimakkaan väri-intensiivisyyden 
vuoksi.

� Erottele silloissa kruunut toisistaan instrumentilla runkoon asti ennen
ensimmäistä polttoa.

� Suorita ensimmäinen poltto polttotaulukon mukaisesti.
� Mikäli on tarpeen, korjaa muotoa poraamalla hienorakeisella timantilla

kevyesti.
- Interdentaalivälejä poratessa runkoa ei saa missään tapauksessa

vahingoittaa!
� Viimeistele hampaan muoto kiille-, tehostekiille- ja transpaposliineilla.

- Yksilöllisiä tehosteita varten voidaan käyttää ”Performer”-posliineja N 1-4,
ICE 1+2 ja CI 1-3.

� Täytä interdentaalivälit ja tarvittaessa erottele ne vielä kerran.
� Suorita toinen poltto ja kaikki muut poltot polttotaulukon mukaan, katso

polttaulukko.

Korjauspoltto
� Käytä kiillepolton jälkeen korjausmassoja CR 1+2 kontaktien aikaansaamiseksi.

Polttolämpötila: katso polttotaulukko.

Ohjeita ”Performer”-massojen käyttöön
Korkeafluoresenssiset dentiiniposliinit Flu-In FL 1-6:
Käytetään tehosteisiin, kuten esim. mameloonit, sekundaaridentiini.
Kerrostetaan ohuina kerroksina tai sekoitetaan rungon muotoilu- tai
dentiiniposliinin kanssa.

Opaakkidentiiniposliinit OD 1-4:
Vahvistaa ja tehostaa perusväriä. Kerrostetaan ohuina kerroksina tai sekoitetaan
rungon muotoilu- tai dentiiniposliini kanssa.

Korkeafluoresenssiset opaalit transpaposliinit ICE 1+2:
Tehostaa syvyysvaikutusta inkisaalialueella. Käytetään kuten kiille- ja transpa-
posliineja.

Erittäin opalisoivat luonnolliset transpaposliinit N 1-4:
Käytetään inkisaalialueella luonnollisen opaaliefektin luomiseen, kuten erittäin
läpikuultavissa, nuorissa hampaissa. Lisäävät vaaleutta ja antavat päälläpoltto-
posliinille hienon hohdon, joka vaihtelee punaisenkeltaisesta sinertävään.
Käytetään kuten kiille- ja transpaposliineja.

Kervikaali-insisaalitranspaposliinit CI 1-3:
Vahvistavat värin intensiivisyyttä (värikylläisyyttä) kervikaali- ja insisaalialueella.
Käytetään kuten transpaposliineja.

Gingivaposliinit G 1+2:
Matkii ientä. Kerrostetaan ensimmäisellä ja/tai toisella dentiinipoltolla; värit voi
sekoittaa Magic-intensiiviposliineihin.

Korjausposliinit CR 1+2:
Kontaktipisteiden valmistus läpikuultavalla tai kellertävällä korjausmassalla.
Polttolämpötila: Katso polttotaulukko.

Aloitus- Kui- °C ➚ °C ➚ Loppu- Pitoaika Pitoaika
ämpötila vau- vakuumi ilman lämpö- vakuu- ilman

saika vakuumia tila missa vakuu-
mia

Ensimmäinen Olka- 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.pääposliinin poltto

Toinen Olkapää- 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.posliinin poltto

Ensimmäinen 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.dentiini- ja kiillepoltto

Toinen dentiini- ja 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.kiillepoltto

Kiiltopoltto lasitteella 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 minja/tai maalivärillä

Kiiltopoltto ilman
lasitetta maalivärin 480°C 2 min . /. 45°C/min 820°C . /. . /.
kanssa tai ilman

Korjauspoltto 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.

Polttotaulukko

Ongelma Syy Toimenpide

Posliini on liian Polttolämpötila on Nosta polttolämpötilaa
huokoista, opaakkista liian alhainen Laske esilämmitys- ja 
tai harmaata Tyhjiöpumppu käyn- tyhjiönkäynnistyslämpötilaa

nistyy liian myöhään Tarkasta tyhjiöpumpun ja uunin 
Tyhjiötaso on liian tiiviys
alhainen

Posliini on vaaleaa ja Polttolämpötila on liian Laske esilämmitys- tai 
lasimaista korkea polttolämpötilaa

Posliininpinta on liian Polttolämpötila on liian Nosta polttolämpötilaa tai 
karhea alhainen pidennä pitoaikaa

Kiiltoa on liian vähän Pitoaika on liian lyhyt Nosta polttolämpötilaa tai 
Kiilto on liian matta Polttolämpötila on liian pidennä pitoaikaa

alhainen

Kiiltoa on liikaa Polttolämpötila on liian Laske polttolämpötilaa ja/tai 
korkea lyhennä pitoaikaa

Reunat on pyöristyneet Pitoaika on liian pitkä Laske polttolämpötilaa ja/tai 
Polttolämpötila on liian lyhennä pitoaikaa
korkea

Huokosia Likaantuminen ja/tai Paranna kerrostustekniikkaa
ilman jääminen Huomioi kerrostusohjeet
kerrostettaessa Suorita uunin puhdistuspoltto
kerrosten väliin
Kiiltopoltossa on ollut 
tyhjiössä

Säröjä Jäähdytysvaihe on liian Pidennä jäähdytysaikaa
lyhyt Käytä vain Lava Ceramia
Kerrostettu vierasta 
materiaalia

Kruununreuna ei Rungon muotoiluposliini Kuivaa rungon muotoiluposliini
peitetty ei ollut riittävän kuiva paremmin

Runko likainen Höyrypese runko tai poista rasva 
(esim. rasvainen) siitä

Tee kolmas olkapääpoltto

Huokoisuutta rungon Rungon huono kostutus Rihlaa rungon muotoilu-
ja posliinin välissä Runko likainen materiaali hyvin

(esim. rasvainen) Höyrypese runko tai poista 
Esikuivatus on liian lyhyt rasva siitä

Anna kuivua avoimen uunin
edessä (etenkin suuremmat sillat)

Väliosa näyttää Väliosan posliinikerros Tasoita värieroa rungon 
kruunuun verrattuna on paksumpi kuin muotoiluposliinilla ja 
tummemmalta ja kruunuissa vaaleammalla värillä
harmaammalta Levitä rungon muotoiluposliinia

paksumpi kerros
Ota yhteys Lava-jyrsintäkes-
kukseen ja sovita tai laajenna
väliosaa kruunun koon mukaan

Kontaktipiste puuttuu Polttolämpötila on liian Levitä korjausmassaa jälki-
korkea käteen: katso polttotaulukko

Kalibroi uuni uudestaan:
Katso Posliiniuunin valmistelut

Yliherkkyys
Herkät henkilöt voivat olla yliherkkiä tälle tuotteelle. Mikäli allergisia oireita
esiintyy, on käyttö lopetettava ja tuote poistettava kokonaan.

Säilytys ja säilyvyys
Nesteet on säilytettävä 15-25°C lämpötilassa.

Asiakastiedote
Kenelläkään ei ole oikeutta muuttaa näissä ohjeissa annettuja tietoja.

Takuu
3M ESPE sitoutuu vaihtamaan viallisiksi osoitetut tuotteensa uusiin. 3M ESPE EI
VASTAA MENETYKSISTÄ TAI VAHINGOISTA, JOTKA SUORAAN TAI VÄLILLISESTI
SEURAAVAT TÄSSÄ MAINITUN TUOTTEEN KÄYTÖSTA TAI VÄÄRINKÄYTÖSTÄ.
Käyttäjän tulee arvioida ennen tuotteen käyttöönottoa sen soveltuvuus
käyttötarkoitukseensa ja hän on itse vastuussa kakista tuotteen käyttöön
liittyvistä riskeistä. Jos tuotteessa ilmenee vikaa takuuaikana, 3M ESPE sitoutuu
korjaamaan tai vaihtamaan viallisiksi osoitetut tuotteensa uusiin.

Vastuunrajoitus
3M ESPE ei vastaa menetyksistä tai vahingoista, jotka suoraan tai välillisesti
seuraavat tässä mainitun tuotteen käytöstä tai väärinkäytöstä. Käyttäjän tulee
arvioida ennen tuotteen käyttöönottoa sen soveltuvuus käyttötarkoitukseensa,
ja hän on itse vastuussa kaikista tuotteen käyttöön liittyvistä riskeistä.

Tietojen antoaika: Marraskuu 2006

DANSK
Produktbeskrivelse
Lava Ceram facadeporcelæn og de tilhørende Lava Frame zirkoniumoxidblokke
til stelkonstruktioner, begge fremstillet af eller for 3M ESPE, er produkter i Lava-
systemet til fremstilling af fuldkeramiske restaureringer. Zirkoniumoxidblokkene
og facadeporcelænet er specielt udviklet til anvendelse sammen og kan ikke
kombineres med andre keramikmaterialer.
Lava Ceram facadeporcelæn fås i 16 VITA-Classic-farver og derudover i 
3 „bleach“-farver. Farvepaletten består af følgende pulvertyper samt dertil
hørende blandevæsker:
Standard porcelæn
3 skulder porcelæn SH,19 stelmodifikationsfarver MO,19 dentin porcelæn D,
10 Magic intensiv porcelæn I, 4 emalje porcelæn E, 2 emalje effekt porcelæn E,
4 transparent-opal porcelæn T,1 transparent-clear porcelæn CL,10 malefarver S,
1 glaze G.
„Performer“ porcelæn
6 højfluorescens dentin porcelæn Flu-In FL, 4 opaque-dentin porcelæn OD,
2 højfluorescent transparent-opal porcelæn ICE, 4 højopalescent transparent-
natur porcelæn N, 3 cervikal-incisal transparent porcelæn CI, 2 gingiva porce-
læn G, 2 korrektur porcelæn CR.

� Brugsanvisningen til produktet skal gemmes, så længe produktet anvendes.

Indikationer
• Facadeopbygning på Lava Frame zirkoniumoxidstel

Forberedelse
Forberedelse af stellet
� Det indfarvede og sintrede stel rengøres ved omhyggelig damprensning.

- Stellet skal være absolut rent og fedtfrit!
Forberedelse af keramikovnen
Præcise brændingsresultater afhænger af ovnens konstruktion, brændings-
processen, anvendte objektholdere samt restaureringens størrelse.

VITA-Classic A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4farver

16 stelmodifi- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
kationsfarver A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 dentin D D D D D D D D D D D D D D D D
porcelæn A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 emalje E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3porcelæn

Standard porcelæn

Skulder porcelæn: Stelmodifikationsfarver: Dentin porcelæn:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Emalje porcelæn: Emalje-effekt porcelæn: Transparent-opal 
E 1-E 4 E 5 Polar porcelæn:

E 6 Sun T 1 Neutral
T 2 Yellow
T 3 Blue
T 4 Gray

Magic intensiv porcelæn: Malefarver: Glaze:
I 1 Ocean blue S 1 Ocean blue G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Chestnut S 3 Chestnut Transparent-clear:
I 4 Havana S 4 Havana CL
I 5 Orange S 5 Orange
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanilla S 7 Vanilla
I 8 Honey S 8 Honey
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Violet S 10 Violet

„Performer“ porcelæn

Højfluorescens dentin Opaque-dentin porcelæn: Højfluorescens 
porcelæn Flu-In: OD 1 Ivory transparent-opal
FL 1 Cream OD 2 Curry porcelæn:
FL 2 Gold OD 3 Amber ICE 1 Diamond
FL 3 Corn OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Nougat
FL 6 Olive

Højopalescent transpa- Cervikal-incisal Gingiva porcelæn:
rent-opal porcelæn: transparent procelæn: G 1 Gingiva light
N 1 Pearl CI 1 Lychee G 2 Gingiva dark
N 2 Frost CI 2 Apricot
N 3 Crystal CI 3 Lemon Korrektur porcelæn:
N 4 Snow CR 1 Neutral

CR 2 Yellow

„Bleach“-farver W1 W2 W3

Stelmodifikationsfarver MO W1 MO W2 MO W3

Dentin porcelæn D W1 D W2 D W3

Emalje porcelæn E2 E2 E2

Kombinationstabel for “bleach”-farver

Farvetabel

� Ved hjælp af Lava Ceram farveskalaen vælges farve, og porcelænet stilles
frem.

� Efter anvendelsen på patienten skal farveskalaen desinficeres med et
standard desinfektionsmiddel.

Opbygning af en facade
Blanding af porcelæn
Der findes følgende blandevæsker:
• Modellervæske
• Skulder porcelæn væske
• Malefarve-/glaze væske
� Med en glas- eller en agatspatel blandes porcelænspulver og den tilhørende

væske til en cremet konsistens Blandingsforholdet er 2,5 g pulver til 1 g
væske.

Generelle anvisninger:
Alle stelmodifikationsfarver, dentin, fluorescens-dentin, opaque-dentin, Magic
intensiv, emalje, emalje effekt, transparent-opal, transparent-natur, cervikal-
incisal transparent, transparent-clear og gingiva porcelæn kan blandes indbyrdes
eller appliceres i ublandet form. Brændingstemperatur: Se „Brænding“ - „Første
eller anden dentin- og emaljebrænding«:
Malefarver, glaze, skulder og korrektur porcelæn har forskellige brændings-
temperaturer og appliceres og brændes separat. Se „Brænding“.
Opbygning af skulder porcelæn
En skulder porcelænsbrænding er påkrævet, hvis stellet er blevet reduceret i det
cervikale område.
Skulder porcelænerne kan blandes indbyrdes og desuden individualiseres med
Magic intensiv porcelæn, fx i tilfælde af tandfarver, hvor der ikke findes en
tilsvarende skulder porcelæn. Tilsætningen af Magic intensiv porcelæn må dog
ikke overstige ca.10 %, da kantskarpheden ellers går tabt under brændingen.
Til følgende tandfarver kan skulder porcelæn anvendes i ublandet form:

Tandfarve A1 A2 A3 B3 B4

Skulder procelæn SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Bland skulder porcelæn pulver med skulder porcelæn væske.
� I tilfælde af individuelle farveblandinger skal der inden appliceringen brændes

en farveprøve, så farven kan kontrolleres.
� Isoler gipsmodellen med en gængs isoleringsvæske - gips mod porcelæn.
� Placer stellet på modellen.
� Applicer skulder porcelænet på stellet og form det ned til præparations-

grænsen på stubben. Overskydende væske duppes bort.
� Løft stellet af modellen og brænd skulderen som beskrevet under „Brænding“.
� Kompenser for evt. sintringskontraktion ved at foretage endnu en brænding.

Derefter arbejdes videre med stelmodifikationsfarve.

Applicering af stelmodifikationsfarve
Stelmodifikationsfarve giver stellet dets grundfarve og appliceres efter skulder
porcelæn brændingen og før dentin-emalje appliceringen:
� Bland stelmodifikationspulver med modellervæske.
� Applicer et tyndt lag (0,1-0,2 mm) på hele facadefladen.

- For at opnå en god befugtning samt undgå dannelse af luftlommer og
blærer er det nødvendigt at sørge for passende vibration. Væske duppes
bort.

- Efter ønske kan Magic intensiv farver i ublandet form males på stellet
med en fugtig pensel, eller de kan blandes med stelmodifikationsfarve og
efterfølgende appliceres.

� Brænd stelmodifikationslaget separat eller opbyg dentinlagene direkte på
dette. Brænding: Som „Første dentin- og emaljebrænding“.

Dentin-/emalje porcelæn
� Bland dentin, emalje og transparent porcelæn med modeller væske og opbyg

restaureringen.
� Til individualiseringen blandes, alt efter patienttilfælde, fx Magic intensiv

farver med dentin, emalje eller transparent porcelæn og applicer et lag af
disse blandinger på det ønskede sted.
- Magic intensiv farver I, højfluorescens dentin porcelæn Flu-In FL eller

opaque-dentin porcelæn OD bør på grund af deres farveintensitet kun
anvendes i små mængder.

� Ved broer separeres tænderne helt ned til stellet med et fleksibelt instrument,
før den første brænding.

� Udfør den første brænding i henhold til brændingstabellen, se „Brænding“.
� Om nødvendigt korrigeres formen med finkornet diamant og lavt tryk.

- Ved separering af facadeporcelænet interproximalt må stellet under ingen
omstændigheder beskadiges!

� Færdiggør restaureringen med emalje, emalje-effekt og transparent porcelæn.
- Til individuelle effekter kan man anvende „Performer“ porcelæn N 1-4,

ICE 1+2 og CI 1-3.
� Luk interdentale rum og separer evt. endnu en gang.
� Gennemfør anden brænding samt alle yderligere brændinger i overens-

stemmelse med brændingstabellen. Se „Brænding“.

Korrekturbrænding
� Efter glaze brænding anvendes korrektur porcelænet CR 1+2 til at færdiggøre

kontaktpunkter. Brændingstemperatur: Se „Brænding“.

Anvendelse af „Performer“ porcelæn
Højfluorescens dentin porcelæn Flu-In FL 1-6:
Fremhævelser af visse områder i dentinen, fx mameloner, sekundærdentin -
applicer i tynde lag eller bland med stelmodifikationsfarver eller dentin porcelæn.

Start- Tørre- t ➚ t ➚ Slut- Holdetid Holdetid
temp. tid med uden temp. med uden

vakuum vakuum vakuum vakuum

Første skulder 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.porcelæn brændin

Anden skulder 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.porcelæn brændin

Initial dentin- og 450°C 6 min 45°C/min . /. 810°C 1 min . /.emaljebrænding

Anden dentin- og 450°C 6 min 45°C/min . /. 800°C 1 min . /.emaljebrændin

Glansbrænding 
med glaze og/eller 480°C 2 min . /. 45°C/min 790°C . /. 1 min
malefarve

Glansbrænding uden
glaze med eller uden 480°C 2 min . /. 45°C/min 820°C . /. . /.
malefarve

Korrekturbrænding 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.

Finisering
OBS! Porcelænsstøv er sundhedsfarligt! Ved finisering af porcelæn skal en
udsugning med et i laboratorier normalt finstøvfilter anvendes.
� Finiser med finkornet diamant og ringe tryk.
� Finiser kun facadeporcelænet - ikke stellet - med diamantskiver!

- Stellet må under ingen omstændigheder beskadiges interdentalt,
da man derved kan initiere et senere brud på det pågældende
sted!

� Finjuster overfladen med roterende instrumenter.
� Bland malefarver med malefarve/glaze væske og applicer specielle farve-

effekter.
Eller:
Bland glaze med malefarve/glaze væske og påfør i et meget tyndt lag.
Eller:
Udfør glansbrændingen uden malefarve eller glaze.

� Udfør glansbrænding i henhold til brændingstabellen, se „Brænding“.

Intraoral reparation af en facade
Facader på fastsiddende restaureringer kan repareres med CoJet System,
fremstillet af 3M ESPE, og et komposit fyldningsmateriale.
� Oplysninger om anvendelsen fremgår af brugsanvisningen til CoJet System.

Forebyggelse af fejl ved forarbejdningen

Problem Årsag Løsningsforslag

Keramik er for porøs, Brændingstemperatur Brændingstemperatur hæves
opaque eller grå er for lav Forvarme- og vakuumstart

Vakuumpumpe sætter temperatur sænkes
ind for sent Vakuumpumpe og ovn 
Vakuumniveau er for kontrolleres for utætheder
lavt

Keramik er lys og Brændingstemperatur Forvarme-/brændings-
glasagtig er for høj temperatur sænkes

Overflade er for ru Brændingstemperatur Brændingstemperatur hæves 
er for lav eller holdetid forlænges

Overflade har for lidt Holdetid er for kort Brændingstemperatur hæves 
glans Brændingstemperatur eller holdetid forlænges
Glansbrænding er for er for lav
mat

Overflade er for Brændingstemperatur Brændingstemperatur sænkes 
glinsende er for høj og/eller holdetid afkortes

Kanter er afrundede Holdetid er for lang Brændingstemperatur sænkes 
Brændingstemperatur og/eller holdetid afkortes
er for høj

Blæredannelse Forureninger og/eller Appliceringsteknik forbedres
luft i det applicerede lag Følg brugsanvisning
Glansbrænding er Rengøringsbrænding af ovnen 
gennemført under gennemføres
vakuum

Revner Afkølingsfase for kort Afkølingsfasen forlænges
Fremmed materiale i Kun Lava Ceram bør 
det applicerede lag anvendes

Kronerand er ikke Stelmodifikationsfarve Stelmodifikationsfarve 
dækket er ikke kondenseret kondenseres bedre

tilstrækkeligt Stel damprenses/affedtes
Stel er forurenet Inden anden brænding påføres 
(fx fedtet) et ekstra lag

Luftlommer mellem Dårlig befugtning Stel damprenses/affedtes
stel og keramik Stel er forurenet Stelmodifikationsfarve 

(fx fedtet) vibreres godt
For kort fortørring Tør ved åben ovndør (især ved

store broer)

Broled virker mørkere Broleddets facade Farveforskel udlignes med 
og mere gråt end er for tyk i forhold til stelmodifikationsfarve og lysere 
kronerne kronerne farve

Stelmodifikationsfarve appliceres
i tykkere lag
Kontakt Lava Millingcentret, og
broleddet tilpasses bropillerne i
størrelse og/eller længde

Kontaktpunkt mangler Brændingstemperatur Applicer korrektur porcelæn,
er for høj se „Brænding“

Ovnen kalibreres igen, se
„Forberedelse af keramikovn“

Overfølsomhed
For prædisponerede personer kan en overfølsomhed over for produktet ikke
udelukkes. Hvis der alligevel opstår allergiske reaktioner, skal brugen af
produktet indstilles, og produktet skal fjernes helt.

Opbevaring og holdbarhed
Væskerne bør opbevares ved 15-25°C

Kundeinformation
Ingen personer er berettiget til at give informationer, som afviger fra angivelserne
i denne brugsanvisning.

Garanti
3M ESPE garanterer, at dette produkt er uden defekter i materiale og fremstilling.
3M ESPE GIVER INGEN ANDRE GARANTIER, HERUNDER EVENTUEL UNDER-
FORSTÅET GARANTI ELLER GARANTI OM SALGBARHED ELLER EGNETHED
TIL ET BESTEMT FORMÅL. Brugeren er ansvarlig for benyttelsen samt en
formålstjenlig anvendelse af produktet. Hvis der indenfor garantiperioden
optræder skader på produktet, er det eneste krav og den eneste forpligtelse,
de påhviler 3M ESPE, reparation eller en ombytning af 3M ESPE produktet.

Ansvarsbegrænsning
Med mindre det er forbudt ved lov, påtager 3M ESPE sig intet ansvar for tab
eller skader opstået som følge af anvendelsen af dette produkt, uanset om tabet
eller skaden er direkte, indirekte, speciel, tilfældig eller konsekvensmæssig,
uanset hvilket retsgrundlag der påberåbes, herunder garanti, kontrakt,
forsømmelse eller objektivt ansvar.

Informationsstatus: November 2006

NORSK

Produktbeskrivelse
Lava Ceram påbrenningsporselen og den tilhørende Lava Frame kappe/skjelett-
keramikken, begge produsert for, hhv. av 3M ESPE, er bestanddeler av
Lava System for fremstilling av helkeramiske restaureringer. Kappe/skjelett-
keramikken og påbrenningsporselenet er utviklet spesielt for hverandre og kan
ikke kombineres med andre keramiske materialer.
Lava Ceram påbrenningsporselen leveres i 16 VITA-Classic-farger og dessuten
i 3 bleke-farger, fargespekteret består av følgende pulver og tilhørende blande-
muligheter:

VITA-Classic- A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4farger

16 kappe/skje- MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO MO
lett-modifiere A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

16 dentin- D D D D D D D D D D D D D D D D
masser A1 A2 A3 A3,5 A4 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4 D2 D3 D4

4 emalje- E 2 E 2 E 3 E 3 E 4 E1 E1 E 3 E 3 E 4 E 3 E 3 E 4 E 4 E 3 E 3masser

Standardmasser

Skuldermasser: Kappe/skjelett-modifiere: Dentinmasser:
SH 1 MO A1-MO D4 D A1-D D4
SH 3 MO W1-MO W3 D W1-D W3
SH 5

Emaljemasser: Emalje-effekt-masser: Transparent-opal-
E 1-E 4 E 5 Polar masser:

E 6 Sun T 1 Nøytral
T 2 Gul
T 3 Blå
T 4 Grå

Magic-intensivmasser: Malefarber: Glasurmasse:
I 1 Oseanblå S 1 Oseanblå G
I 2 Atlantis S 2 Atlantis
I 3 Kastanje S 3 Kastanje Transparent-klar:
I 4 Havana S 4 Havana CL
I 5 Oransje S 5 Oransje
I 6 Khaki S 6 Khaki
I 7 Vanilje S 7 Vanilje
I 8 Honning S 8 Honning
I 9 Gingiva S 9 Gingiva
I 10 Fiolett S 10 Fiolett

«Performer»-masser

Høy-fluorescens- Opakdentin-masser: Høy-fluorescens
dentinmasser Flu-In: OD 1 Elfenben transparent-opal-
FL 1 Krem OD 2 Karri masser:
FL 2 Gull OD 3 Amber ICE 1 Diamant
FL 3 Mais OD 4 Siena ICE 2 Flamingo
FL 4 Mango
FL 5 Nugat
FL 6 Oliven

Høy-opaliserende Cervikal-insistal- Gingivamasser:
transparent-natur- transparentmasser: G 1 Gingiva lys
masser: CI 1 Litchi G 2 Gingiva mørk
N 1 Perle CI 2 Aprikos
N 2 Frost CI 3 Sitron Korrekturmasser:
N 3 Krystall CR 1 Nøytral
N 4 Sne CR 2 Gul

Bleke-farbe W1 W2 W3

Kappe/skjelett-modifiere MO W1 MO W2 MO W3

Dentinmasser D W1 D W2 D W3

Emaljemasser E2 E2 E2

Kombinasjonstabell for bleke-farger

Fargetabell

� Velg ut og klargjør de nødvendige massene for sjiktleggingen tilsvarende
tannfargen ved hjelp av Lava Ceram fargeringen.

� Etter bruk på pasient må fargeringen overflatedesinfiseres.

Fremstilling av en forblending
Blanding av massene
Følgende blandevæsker står til disposisjon:
• Modelleringsvæske
• Skuldermassevæske
• Malefarger-/glasurmassevæske
� Bland massene med den respektive væsken og rør dem sammen med en

glass- eller agatspatel til de får en kremaktig konsistens. Blandeforhold:
2,5 g pulver til 1 g væske.

Generelle informasjoner:
Alle kappe/skjelett-modifiere, dentin-, fluorescens-dentin-, opakdentin-, Magic-
intensiv-, emalje-, emaljeeffekt-, transparent-opal-, transparent-natur-, cervikal-
insisal-transparent-, transparent-klar- og gingiva-masser kan blandes med
hverandre eller legges på ublandet i ett lag. Brenntemperatur: se «Fremgangs-
måte ved brenning» - «Første eller andre dentin- eller emaljebrenning».
Malefarger, skulder-, glasur- og korrekturmasser har ulike brenntemperaturer og
legges i lag og brennes separat, se «Fremgangsmåte ved brenning».

Sjiktlegging av skuldermasser
En skuldermassebrenning er nødvendig, når brokonstruksjonen er redusert i
det cervikale området.
Skuldermassene kan blandes med hverandre og kan gjøres individuelle med
Magic intensivmasser, f.eks. for tannfarger hvor det ikke finnes noen matchende
skuldermasse. Tilsetningen av Magic intensivmasser må ikke overstige en andel
på ca.10%, ellers vil kantskarpheten gå tapt under brenning.
For følgende tannfarger kan skuldermassene benyttes ublandet:

Tannfarge A1 A2 A3 B3 B4

Skuldermasse SH 1 SH 3 SH 3 SH 5 SH 5

� Bland skuldermassepulveret med skuldermassevæske.
� Ved individuell fargeblanding må man før sjiktleggingen brenne en fargeprøve

for å kontrollere fargen.
� Isoler modellen med en standard isolering for gips mot keramikk.
� Sett konstruksjonen på modellen.
� Påfør skuldermassen på konstruksjonen og modeller til prepareringsgrensen

på modellen, sug deretter opp væsken.
� Løft konstruksjonen av modellen og brenn den ferdige skulderen i samsvar

med beskrivelsen i avsnittet «Fremgangsmåte ved brenning».
� Kompenser eventuelt for sinterkrympingen med en skuldermassebrenning

nummer to ved behov. Fortsett deretter arbeidet med kappe/skjelett-modifier.

Påføring av kappe/skjelett-modifier
Kappe/skjelett-modifieren gir brokonstruksjonen grunnfargen og påføres etter
skuldermassebrenningen og før dentin/emalje-sjiktleggingen:
� Rør kappe/skjelett-modifieren sammen med modelleringsvæsken.
� Påfør et tynt overtrekk (0,1-0,2 mm) på hele forblendingsoverflaten.

- For best mulig fukting, vibrér godt og sug deretter opp væsken for å hindre
inkorporering av luft og påfølgende blæredannelse.

- Hvis man ønsker det, kan man enten male et tynt strøk med Magic-
intensivfarger på brokonstruksjonen, ublandet med en fuktig pensel, eller
bland med kappe/skjelett-modifier og påfør deretter.

� Kappe/skjelett-modifieren brennes separat eller appliser dentinmassen
direkte på kappe/skjelett-modifieren. Framgangsmåte for brenning: som
«Første dentin- og emaljebrenning».

Sjiktlegging med dentin-/emaljemasse
� Rør dentin-, emalje- og transparentmasser sammen med modelleringsvæs-

ke og bygg opp restaureringen.
� Alt etter hvilket pasienttilfelle det dreier seg om kan man med henblikk på

individualisering blande f.eks. Magic-intensivfarger med dentin-, emalje-
eller transparentmasser og legge blandingen i sjikt på det ønskete stedet.

Start- Tørke- t ➚ t ➚ Slut- Holdetid Holdetid
temp. tid med uten temp. med uten

vakuum vakuum vakuum vakuum

1. Brenning av 450°C 4 min 45°C/min . /. 840°C 1 min . /.skuldermasse 842°F 81°F/min 1544°F

2. Brenning av 450°C 4 min 45°C/min . /. 830°C 1 min . /.skuldermasse 842°F 81°F/min 1526°F

Første brenning 450°C 45°C/min 810°Cav dentin- og 6 min . /. 1 min . /.
emaljemasse 842°F 81°F/min 1490°F

Andre brenning 450°C 45°C/min 800°Cav dentin- og 6 min . /. 1 min . /.
emaljemasse 842°F 81°F/min 1490°F

Glansbrenning med 480°C 45°C/min 790°Cglasurmasse og/eller 2 min . /. . /. 1 min
malefarge 896°F 81°F/min 1454°F

Glansbrenning uten 480°C 45°C/min 820°Cglasurmasse med 2 min . /. . /. . /.
eller uten malefarge 896°F 81°F/min 1508°F

Justerende brenning 450°C 2 min 45°C/min . /. 700°C 1 min . /.842°F 81°F/min 1292°F

Puss og polering
Merk! Keramisk støv er helseskadelig! Når man pusser og polerer keramikk, må
man bruke en avsugsanordning med et finstøvfilter som er vanlig i laboratorier.
� Puss og poler med finkornete diamanter og lavt trykk.
� Separer kun påbrenningsporselenet med diamantskivene uten å komme

bort i kappe/skjelett-konstruksjonen!
- Kappe/skjelett-konstruksjonen må ikke under noen omstendighet

bli skadet interdentalt, da dette i så fall kan føre til brudd på dette
stedet!

� Strukturer overflaten med roterende instrumenter.
� Rør malefargene sammen med malefarge-/glasurmassevæske og påfør med

dette den fargen du ønsker.
Eller:
Rør glasurmasse sammen med malefarge-/glasurmassevæske og før dette
på i et svært tynt lag.
Eller:
Utfør en glansbrenning uten malefarge eller glasurmasse.

� Utfør glansbrenningen i samsvar med brenntabellen, se «Fremgangsmåte
ved brenning».

Intraoral reparasjon av en forblending
Forblendinger på restaureringer som sitter fast kan repareres med CoJet System,
produsert av 3M ESPE, og et kompositt fyllingsmateriale.
� Du finner informasjon om arbeidsmåten i bruksveiledning for CoJet System.

Unngåelse av feil under arbeidet

Problem Årsak Tiltak

Keramikken er for Brenntemperaturen Heve brenntemperaturen
porøs, opak eller grå er for lav Senke forvarme -og vakuum-

Vakuumpumpen starttemperatur
settes i gang for sent Kontroller om vakuumpumpen 
Vakuumnivået er for lavt og ovnen er tette

Keramikken er lys og Brenntemperaturen er Senke forvarme- eller 
glassaktig for høy brenntemperaturen

Overflaten er for ru Brenntemperaturen er Øke brenntemperaturen eller 
for lav forlenge holdetiden

Overflaten har for lite Holdetiden er for kort Øke brenntemperaturen eller 
glans Brenntemperaturen er forlenge holdetiden
Glansbrenningen er for lav
for matt

Overflaten er for Brenntemperaturen er Senke brenntemperaturen 
glinsende for høy og/eller forkorte holdetiden

Kantene er avrundet Holdetiden er for lang Senke brenntemperaturen 
Brenntemperaturen er og/eller forkorte holdetiden
for høy

Blæredannelse Urenheter og/eller luft Forbedre sjiktteknikken
har trengt inn Ta hensyn til bearbeidelses-
Glansbrenning utført veiledningen
under vakuum Gjennomfør rengjøringsbrenning

av ovnen

Krakeleringer Kjølefasen er for kort Forlenge kjølefasen
Fremmedmateriale har Bruk kun Lava Ceram
trengt inn

Kronekanten er ikke Kappe/skjelett- Kondensere kappe/skjelett-
dekket modifieren er for lite modifieren mer

kondensert Dampspyle eller avfette 
Brokonstruksjonen konstruksjonen
tilsmusset (f. eks. fettet) Gjenta før 2. brenning

Luftlomme mellom Dårlig fukting Dampspyle eller avfette 
brokonstruksjon og Brokonstruksjonen er brokontruksjonen
keramikk tilsmusset (f. eks. fettet) Rifle brokonstruksjonen godt

For kort fortørking La den tørke med åpen ovnsdør 
(spesielt ved store broer)

Broledd virker Forblendingen av Jevne ut fargeforskjellen med 
mørkere og gråere i broleddet er for tykk kappe/skjelett-modifier eller 
forhold til kronene i forhold til kronene lysere farge

Legg på tykkere lag kappe/
skjelett-modifier
Kontakt Lava Millingsenter og
tilpass eller forleng broleddet
i størrelse og/eller lengde til
kronene

Kontaktpunkt mangler Brenntemperaturen er Påfør korrekturmasse, se 
for høy «Fremgangsmåte ved brenning»

Kalibrere ovnen på nytt, se
«Forberede porselensovnen»

Allergiske reaksjoner
Allergiske reaksjoner kan ikke utelukkes ved bruk av produktet på ømfintlige
personer. Hvis slike reaksjoner opptrer, må bruken av produktet avbrytes, og
produktet må fjernes fullstendig.

Lagring og holdbarhet
Oppbevar væskene ved 15-25°C/59-77°F.


